Sefer Eyov (Job)

Chapter 1
Shavua Reading Schedule (32th sidrah) - Job 1 - 2
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1. ‘ish hayah b’erets="Uts ‘Yob sh’'mo w’hayah ha'ish hahu’ tam w'yashar wire’ w'sar mera’.
Job1:1 There wasa manin the land of Uz namewasJob;

and that man wasperfect and upright, and one that feared andturned aside evil.

d:1> "AvBpwmos Tis My év xwpa T Avoitdi, ¢ dvopa Tnf,

kal Mv 6 avBpwmos ékelvos aAMBLvods, dpepmros, Sikaros, BeooeBs,
dmexdLevos Amd mavTOS movnpod mpdypraTos.
1:1 Anthropos tis én en chora té Ausitidi, ho onoma Iob,
certaina the land of Ausis
kai en ho anthropos ekeinos alethinos, , dikaios, s
that man was true, , righteous and

apechomenos ponérou pragmatos.
abstaining wicked thing
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2. wayiual’du ‘o shib’ " ah banim w'shalosh . ' . .
Job1:2 And sevensonsand three were born o him.
2> éyeévovTo 3¢ adTH viol emTa kal BuyaTépes Tpets.

2 egenonto de autd huioi hepta kai treis.
There were to
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3. way’hi mig’nehu shib’" ath - ush’losheth g’'malim

wachamesh tsemed~baqgar wachamesh wa abudah rabbah m’od
wa ha’ish hahu’ gadol =b'ney-qedem.

Job1:3 His possessionalsowere seven ) three camels

five yoke of oxen five sandvery many servants
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and that man the greatest the sonsof the east

3 kal ﬁv Ta kTNVT adTod MpofaTa eémTakioyiiLa, kapmAoL TpLoytAiae,
Lelym Bodv mevtakdora, Evol OfAerar vopuddes mevrakooiar,
kal vTnpeota moAAT odpéSpa kol €pya peydda Mv adTd ém s yis
kal Mv 6 avBpwrmos ekelvos edyevns Tdv &b’ MAlov dvaToddv.
3 kai en ta kténée autou heptakis y kameéloi tris R
his animals
boon penta , onoi nomades penta ,
of donkeys gazing
kai hypeéresia pollé sphodra kai erga megala ¢n aut ¢pi tés gés;
for service works great of his the land
kai en ho anthropos ekeinos eugenés ton anatolon.
was that man great of the ones the east
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4. whal’ku banayu w asu mish’teh beyth yomo w'shal’chu

w'gar’u lish’losheth 'ehol w'lish’toth hem.
Job1:4 And his sonswent and madethe feastin their houseof on his day,
and they sentand called three eatand to drink them.
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4> ocvpmopevdpevol de ol viol adTod mPos AAANAovs émotodoav TOTOV
kaB’ éxdormv fpuépav ovpmapalappavovres dpa
\ \ ~ 9 \ 9 ~ 9 ’ \ 4 9 9 ~
kal Tas Tpels adeAdas avTdV éoblewv kal mveww pet’ adTOV.
4 symporeuomenoi de hoi huioi autou allelous epoiousan poton
going to one another prepared a banquet

hekastén hemeran symparalambanontes hama
of his own day, taking along together also

kai tas treis esthiein kai pinein auton.
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5. wa higiphu y’'mey hamish’teh wayish’lach ‘Yob wa w’hi;h’him boqger
w'he elah “oloth mis’par am ki ‘amar ‘Yob ‘ulay chat’u banay

uberaku I’babam kakah ya“aseh ‘Yob ~hayamim.

Job1:5 And so, the daysof their feastingwere gone about

Job sentand them, androse up earlyin the morning and offering burnt offerings
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according tothe number of them = /; Job said,
Perhapsmy sonshave sinnedand cursed their hearts. Thus Job did 2!l the days

\ e ”n 4 e e )4 ~ 4
<§>  kal ws v ovvetedéonoav al Mpepar Tod TOTOV,
b J4 \ 9 / 9 \ b / \ \
améoteldev lwf kal ékabapilev adTovs avioTapevos TO mpwl
kal Tpooédepev mepl adTOV Huolas kaTa TOV ApLBpov adTdV
\ 4 e \ 4 \ ~ ~ ~
Kal pooyov éva Tepl apaptias mepl TV Puxdv adTOV*
” \ / e e 7 9 ~ ’ 9 ~ \ 9 4 \ /4
éleyev yap lwf MnmoTe ot viol pov év 1) Siavoila adTOV kaka évevéonoav mpos Beov.

[ ol ) ’ ’ \ e ’
oVTws ovv emolel lwf maocas Tas Mpeépas.

5 kai synetelesthésan hai hémerai tou potou,
they completed
apestellen Iob kai autous anistamenos to proi
rising up
kai prosepheren auton thysias ton arithmon auton
them a sacrifice their number

kai moschon hena hamartias ton psychon auton;

one calf a sin-offering their souls
elegen Iob hoi huioi mou en té dianoia auton kaka enenoésan

said my sons have thought evil ‘= their minds
houtos oun epoiei Iob tas hemeras.

Thus then
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6. way’hi hayom wayabo'u b'ney hith’yatseb “al-

wayabo’ gam-hasatan am.

Job1:6 Now there wasa daywhenthe sonsof camelo present themselves$ ,
and hasatanalsocame them.

6> Kal @s éyéveto 1 Mpépa abm,

\ A\E) (% ~ ~ ~ S 7 ~ ’
kat Ldov MABov ou dyyelor Tod Beod TapacTival évarmov Tod kuplov,
kal 6 SudBolos MABev pet’ adTdOV.

6 Kai hos egeneto hé hémera haute,
when it came to pass on this

kai idou €lthon hoi aggeloi tou parastéenai tou ,
behold the angels of came to stand

kai ho diabolos elthen auton.
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7. wayo’'mer ~hasatan me’ayin tabo’ waya an hasatan ‘eth-
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wayo’'mar mishut Ho'arets umchith’halek bah.

Job1:7 said to hasatan wheredo you com& Thenhasatananswered and said,
going to and fro " the earth and walking up and downon it.

J>  kal elmev 6 kOpros T® dtaBolw I160ev mapayéyovas;
\ \ e ’ ~ ’ 0
kat amokpihels 0 duaBolos Td kvply elmev

\ \ ~ \ / \ \ ’
Hepuek(‘)wv TTV Y1V KAl él.LTl'GpL"lT(I.T’T]O'GS ™V {)1T, 01’>pavov TTAPEL|LL.

7 kai eipen ho diabolg Pothen paragegonas?
kai apokritheis ho diabolos t§ eipen
Perielthon teén gen kai emperipatésas teén ouranon pareimi.
Going around walking about the heaven place at hand
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8. wayo’'mer ~hasatan hasam’at lib’k «al="ab’di ‘Yob
‘eyn hamohu ba'arets ‘ish tam w'yashar y're’ w'sar mera’.
Job1:8 And said to hasatan Have you setyour heart on My servant Job?
no onelike him on the earth, a blamelessand upright man, fearing
and turning away evil.

&  kal elmev adTd 6 kOpLOS
Ipooéayes 11 dravola cov kata Tod mardods pov lwf,
&1L ok éomv kaT’ adTOV TOV éml THs ys
dvBpwmos dpepmros, AAnOLvos, Beooes,
amexdLevos Amd maAVTOS ToVTPod TPAyLaTos;
8 kai eipen autg ho
to him
Prosesches t€ dianoia sou tou paidos mou Iob,
Have you been attentive in your consideration o my attention
ouk kat” auton ton tes ges
anthropos amemptos, aléthinos, ,
true

apechomenos ponérou pragmatos?
abstaining thing
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9. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar hachinam yare’ ‘Yob .
Job1:9 Then hasatananswered , and said, DoesJob fear for nothing?
9> &dmexpiBn 3¢ 6 duaBolos kal elmev vavtiov Tod kuplov
M'P] Swpe(\xv O'éBe'raL IwB TOV eeév;
9 apekrithé de ho diabolos kai eipen tou
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dorean sebetai Iob ton ?
freely
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10. halo’~‘at’ sak’at ou =beytho u - =lo misabib ma aseh yadayu berak’at
umiq’nehu parats ba’arets.

Job1:10 Have You not made a hedge him and his houseand he has
every sid& You have blessedhe work of his hands and his possessionkave increasedn the land.

9 \ 4 \ ¥ 9 ~ \ \ » ~ s 7 9 ~
A0> od oV mepiédpatas Ta éEw adTOD Kal Ta éow TRs oiklas avTod
Kal Ta éEw TavTov TdV SvTov adTd KUKA®;
Ta €pya TOV XeLpOV adToD €edAOYMoas Kal Ta KTNvT adTod ToAAa émolmoas €m THs Yis.
10 ou sy periephraxas autou kai tés oikias autou
kai ton onton autg kyklg?
of the thing being to him round about

ta erga ton cheiron autou eulogesas kai ta kténé autou polla epoiésas tes ges.
his cattle many you made

YY43% YAY)-lo 44 w4y oy Yar 4Y-HlW Wlv4vrn
P72 TMIRTOY NDTOR 5TWRTO03 w) 7Y NITTOW oD
1m.w sh’lach-na’ w'ga b’ o= =lo =lo’ «l/=paneyak y’barakeak.
Job1:11 put forth now and touch he has i" not he shall bless Youo Your face.
A1>  &AAa amdboTeldov TN Xelpd gov kal dfsar mavTwv, wv éxer-

D A 9 I3 ’ 9 /
€L LTV ELS TTPOOMTTOV € €U>\O’Y’T’|0’€L.

11 aposteilon kai hapsai , echei;
ei mén s prosopon sc¢ eulogesei.
verily
P9 YAt 9 v(-AW4-LY AJA Jewa-d4 ayar qy4av
Arai 1Y) Yoy Jewa 4niy yai plwx-C4 yil4
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12. wayo’'mer ~hasatan hinneh - =lo b’yadek raq ‘clayu ‘al-tish’lach yadek
wayetse’ hasatan .
Job1:12 And said to hasatan Behold, he has your hand,
only do not put forth your hand on him. Sohasatandeparted of

A2> tbTe elmev 6 kpLos T® SaBodw ‘I8ob mhvTa, oo EoTv adTH, SLdwpL év TH YeLpl gov,
aAAa adTod i ddm. kal €EfABev 0 duaBolos mapa Tod kuplov.
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12 tote eipen ho diabolg Idou , aut), didomi en té cheiri sou,
Then his I put
alla autou me hapse. kai exélthen ho diabolos tou
you shall not touch went forth
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13. way’hi hayom ubanayu u ‘ok’lim w’shothim yayin b’beyth ‘achihem hab’kor.
Job1:13 And there wasa daywhenhis sonsand were eating
and drinking wine in their oldestbrother’s housg
43> Kol v os 1 fpépa ad, ot viol Iof kat al Buyatépes adTod

&mvov olvov év T otkia Tod 4d3ehdod adTdV Tod mpeoPuTépou.
13 Kai én hé hémera haute, hoi huioi Iob kai

this of Job
epinon oinon en té oikia tou adelphou auton tou presbhyterou.

XYWAH v23 4993 Y4y IrA44 49 Y4
W3t ai-Jo xyoq xyyx4ay
MW 1T P30 IR 2PRTOR R RODIT

OOy MIYS NIRRT

14. umal’ak ba’ ‘c/=‘lob wayo’'mar habaqar chor’shoth w’ha’athonoth ro oth «l-y’deyhem.
Job1:14 And there camea messengero Job and said,
The oxen plowing and the donkeysfeeding them,
A4 kal i3ob dyyelos NABev mpos lof kal elmev adTd

Ta Lebyn Tdv Bodv fpoTpla, kal at OnAetar dvour €BdokovTo éxopevar adTHV*
14 kai idou aggelos €lthen Iob kai eipen auto

behold to him
Ta zeuge ton boon érotria, kai hai théleiai onoi eboskonto auton;
The yokes of the female donkeys were grazing them

S~ 2) vYA YA qoYA XLy WUPXY 49w (XY s
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15. watipol Sh’ba’ watiqachem w'eth~-han’ arim hiku =chareb
wa'imal’tah rag- I’badi 'hagid lak.

Job1:15 and the Sabeandell upon them andtook them away.
They alsoslewthe servants of the sword, and ! only have escapedloneo tell you.

\ 4 e 9 4 9 ’ 9 \
A5 kal éNBovTes ol alypalwTebovTes fxpaloTevoav adTas
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Kal Tovs Taldas AmékTeLvay év payxalpats:
\ A9\ /4 ) ~ 9 ~ ’
owbels 8¢ eyw povos MABov Tod amayyeilal cou.
15 kai elthontes hoi aichmaloteuontes échmaloteusan autas
came the spoilers took them for a prey
kai tous paidas apekteinan en machairais;

sotheis de monos €lthon apaggeilai soi.
am come

yaywa-yy ad)y Waiad4s w4 943y 439 ATy 494 3T ayog
:}’/ a313¢ 24a9¢ 1Y4-P4 a\®{74:~r 7{y4:x'f w3490 97 Y4h9 qo9xy
DMETTR M99 DTON WX HNT N3 ) TRTR T TV
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16. “od zeh m’daber w'zeh ba’ wayo’'mar naph’lah ~hashamayim

watib’ " ar uban’ arim wato’k’lem wa'imal’tah rag- I’badi 'hagid lak.

Job1:16 While he wasstill speaking another alsocameand said, of fell heaven
and burned up and the servantsand consumedthem, and | only have escapedloneo tell you.
16> "Et To0rouv AdalodvTos ABev €tepos dyyelos kal eilmev mpos lwp

I13p émeoev éx Tob ovpavod kal kaTékavoev Ta TpoPaTa
Kal Tovs ToLLévas kaTédpayev opotws:
\ \ 9\ /4 3 ~ 9 ~ ’
kal cwbels éyw poévos MABov Tob amayyeilal cou.
16 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen Iob
messenger Job
epesen ck tou ouranou kai katekausen
kai tous poimenas katephagen homoios;
the shepherds were devoured in like manner

kai sotheis monos €lthon apaggeilai soi.
am come

YAWEq AWW pYw Waawy LAy 49 ATy q9ay AT ayoyy
I )L TYR YA9oyATXLY YTHPA Y YAY1a-do vewjay
y( a3l 2439 AY4-99 aey4y
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17. “od zeh m’daber w'zeh ba’ wayo’mar Kas’dim samu sh’loshah ra’shim
wayiph’sh’tu o/~hag’malim wa w'eth-han’ arim hiku =chareb
wa'imal’tah rag- I’badi 'hagid lak.

Job1:17 While hewasstill speaking another alsocameand said,
The Chaldeansformed three bandsand made a raidon the camelsand them
and slewthe servants of the sword, and | only have escapedloneio tell you.
a7 "Etu To0Touv Adalodvtos ABev €tepos dyyelos kal eimev mpos lwp
Ol imrmrels émolmoav Mpiv kepalds Tpels
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\ 9 / \ / \ ’ 9 \
Kal EKUKAWOoAY TAS KAPLNAOUS KAl TXRAADTEVTAV AVTAS
Kal Tovs Taldas ATEKTELVAY €V PLayXalpaLs:

S 7 \ 9 N J4 \ 3 ~ 9 ~ 4
€oabmy de éyw povos kai MABov Tod dmayyeilat oou.

17 Eti toutou lalountos €lthen heteros aggelos kai eipen Iob
Yet this there came another messenger Job
Hoi hippeis epoiesan hemin kephalas treis
The horsemen formed three companies against us
kai ekyklosan tas kameélous kai autas
encircled
kai tous paidas apekteinan en machairais;
esothen de monos kai elthon apaggeilai soi.
WALy 4 YAXTIIT YU W43y 43 ATY 994% 3T aog
HMTY93 YAIU4 x99 JA yaxwy
Do5OR N33 73 TN XD M 2TR Y TV
71237 oMK N°33 1 ooneN
18. "ad zeh m’daber w'zeh ba’ wayo’'mar baneyak u ‘oR’lim

w'shothim yayin b’beyth ‘achihem hab’kor.

Job1:18 While hewasstill speaking another alsocameand said,
Your sonsand were eatingand drinking wine in their oldestbrother’s housg

18

"ETu To0Tou AadodvTos dAAos dyyelos €pxetar Aéywv 10 lwf
Tav vidv cov kal Tdv BuyaTépwv gov éoBdévTmv

\ 4 \ ~ 9 ~ 9 ~ ~ )4
Kal mMvovTev mapa T adeAdd adTdV TOV mpeaPfuTepw

18 Eti toutou lalountos allos aggelos erchetai legon (0 Iob
While this one messenger Job
Ton huion sou kai esthionton
kai pinonton t0 adelphg auton ton presbyterg
X193 xyY] 099439 o1iy 494%3 4904 a43 3lraq Hyq AYAY 10
Y a3l 2439l AY4-Pq A4y wxyyIy Yaqoya-co (jay
MI37 N93D VITND VAN T3TRT TRYR 83 19T M Mmoo
2 TAOP VT3P VTP MRRRNY MmN opIn oy SEm
19. w’hinneh g'dolah ba’ah hamid’bar wayiga™ b'ar’ba” pinoth habayith
wayipol «/=han’ arim wayamuthu wa'’imal’tah raqg- I’badi I'hagid lak.
Job1:19 and behold, a great came the wildernessand struck the four corners
of the housg andit fell on the young menandthey died, and ' only am escapediloneto tell you.
19> éEaidvns mvedpa péya émfiAbev ék THs épMov
kal PaTo TOV TeoTdpwv YyovLdv TS olklas, kal éTeCeV 1) olkia €l Ta Taldla oov,
Kal éTedevTnoav: éowbnv 8é éym povos kal MABov Tod dmayyeldal oot.
19 exaiphneés mega epélthen ck tés erémou
Suddenly

kai hépsato ton tessaron gonion tés oikias, kai epesen he oikia ta paidia sou,
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the house your children

kai eteleutesan; esothén de monos kai €lthon apaggeilai soi.
they came to an end I came

UXWAY Anq4 JAy TW4ITxE =Ry poY x4 09y Ir4 WP 20
MTAEN I8 OBM WNTTIR 17 I5URTNR YIpN 298 Op71D
20. wayaqgam ‘Yob wayiqg’ra” ‘eth-m’ ilo wayagaz ‘eth-ro’sho wayipol ‘ar’tsah wayish'tachu.
Job1:20 Then Job aroseand tore his robe and shavedhis head and he fell to the ground and worshiped.

20> Od1ws dvaotas lof Suéppnéev Ta ipdama adTod
kal ékelpaTo TNV KOPMV Ths kepadils avTod
K.CL\L TF€G&)V XCLP.,G.\L 1TPOG€K{)V'T]0'€V K.CL\L €’,L’IT€V
20 Houtos anastas Iob dierréxen ta himatia autou
kai ekeirato ten komeén tés kephalés autou
sheared the hair of

kai peson chamai prosekynésen kai eipen
he did obeisance said

Jx) Arar AYwW Iyw4 Yqoy Y4 Jesdy Axnai yqo w4y
Y99y Araxr YW 3 U arary
102 YT TRY WK 0Ny MY 103N NE 0V THRTIND
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21. wayo’'mer “arom yatsathi mibeten ‘imi w’ arom ‘ashub shamah nathan

wa lagach y’hi shem m’boraekh.

Job1:21 And he said Naked| came my mother's womb, and naked | shall return there.
gaveand has taken away Blessedoe the nameof

9 \ \ 9 ~ 9 4 4 \ \ 9 4 9 ~
21> Ad1os yupvos eEfABov ék kotAlas PmTpos pov, yupvos kal dmehedoopat ékel:
e / 4 e / b] 4 (3 ~ 14 b4 4 \ ) 4
0 kVpLos €dwkev, 6 kUPLOs adeldaTo: ws T kvplw Edofev, oUTws Kal éyéveTto:

€lm 70 dvopa kvplov edAoympévov.

21 Autos gymnos ex€lthon ek koilias méetros mou, gymnos kai apeleusomai ekei;
I myself
ho edoken, ho apheilato; hos edoxen, houtos kai egeneto;
as it seemed good, so also it came to pass
to onoma eulogémenon.

W14l Ax P<Y-4lv v 4 fen 4 x4x- (Y32
D :DUTORD PDM INITRDY 398 RuI~XD NXT-53 a0

22. =zo'th lo’~chata’ ‘Yob w'lo’-nathan tiph’lah .
Job1:22 this Job did not sin nor chargefolly
22> "Ev TobTous maow Tols ovpfeBmroov adtd

9 \ 74 b 4 ~ 4 \ 9 b4 b / ~ ~
ovdev Mpaptev Iwf évavriov Tod kuplov kal ovk Edwkev adpocvny 1@ Oed.
22 toutois tois symbebékosin aut)
coming to pass against him
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ouden hémarten Iob tou kai ouk edoken aphrosynén

Chapter 2

ayaai-J° 9naxz/ 7%’:\{4:’:\ Y9 Y4937 ¥ya3a 33V Job21
Ara-do Irnaxal yyxs Jeway 4vsay
IOV 2RI DUTTONT 933 WIM O TN

MOV 2%NTS 03N3 JoipTTo) 893N

1. way’hi hayom wayabo’u b’'ney hith’'yatseb al-

wayabo’ gam-hasatan am !'hith’'yatseb al- .

Job2:1 Again there wasa daywhenthe sonsof camelo present themselves$ :
and hasatanalsocame them (o present himself

2:1> "Eyévero 8¢ s M pépa atr

kal MABov ol dyyelor 100 Beod mapacTHvar évavtt kuptov,
\ e ’ 0 9 )4 Y A [1] ~ ) 4 ~ ’
kal 6 duafolos NABev év péow adTdV "mapacTival évavtiov Tod kKuplov.
1 Egeneto de hos hé hémera haute
And it came to pass as this occured

kai €lthon hoi aggeloi parastéenai ,
the angels of

kai ho diabolos élthen auton _parasténai tou .0

AraT x4 Jew3 Joiy £3x 3ATY A4 Yewa-J4 3arar W4ivo
A9 YAXAYY rq43 ewy 4441y
TYTTON TRIT TP N30 TR N ETTON YT TRN1S

D TPANTRY POND LED TN

2. wa ~hasatan ‘ey tabo’ waya an hasatan ‘eth-

wa shut ba’arets urichith’halek bHah.

Job2:2 hasatan Where haveyou come ? Thenhasatananswered and ,
roaming about on the earth and walking around on it.

2> kal elmev 6 kVpLos T® draBolw I166ev ov €pxm;
ToTE elmev 0 dafolos évamov Tod kuplov

ALCL'ITOP€Ue€\LS T"?]V {)1T, 0‘l,)p0.V(\)V KG.\L ép.,'lT€pL'lT0.‘T'T,]O'0.S ‘T"hv O"l,)p.. maoayv 1Té,p€l,p.l,.

2 kai ho diabolg Pothen sy erché?
tote ho diabolos tou
Then
Diaporeutheis tén ouranon kai emperipatésas tén pareimi.
Traveling over the place heaven earth

Iri4 ago-l4 Y9 xywa Jewa-J4 arai {¥4ivs
09y 4Fy YAAL4 497 WA YxX WaA4 nq439 yvayy Ji4 2y
IR oI I AYXAFXY vXYXI PATHY ‘jaoy
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29N TIVTON T3> PRDT TRETTON MU RN
U7R Q) OUTOR XY W) 0N wOR POND TRD TN 0D
;09 w35 93 "nom impn3 PR 3T

3. wayo’'mer ~hasatan hasam’at lib’k ‘el-"ab'di ‘Yob ki ‘eyn kamohu ba’arets ‘ish

w'yashar y're’ w'sar mera” w' odenu machaziq b’thumatho wat’sitheni bo I’bal’ o chinam.

Job2:3 said to hasatan Have you setyour heart on My servant Job? there isno onelike him
the earth, and upright man fearing and turning away evil.

And hestill holds fasthis integrity, althoughyou incited Me him to ruin him without cause

3> elmev 8¢ 6 kbpLos mpos TOV StdBolov

Ipocéayes ovv 7d Bepdmovi pov lwB,

&1L ok éomv kaT’ adTOV TOV €M TS YAs

dvBpwmos dkakos, AAnBvos, dpepmros, BeooePs,

amexOLevos amd TavTos kakoD; &t de éyxeTal dkakias:

oV 3¢ elmas Ta VTapyovTa avTod dud kevils dmoAéoar.
3 eipen de ho ton diabolon

Prosesches oun (0 theraponti mou Iob,

Have you taken heed then to my attendant

ouk estin kat” auton ton tés ges
there is not according to him

anthropos akakos, aleéthinos, s ,

a man not wicked, true
apechomenos kakou? eti de echetai akakias;

and at a distance evil But still he has innocence
sy de ta hyparchonta autou kenés apolesai.

but you his substance cause to destroy

qro-acsg qro qy4ay 3AyY3x4 Jewsx yoiv,
W7y a0g yxa wa4d qw4 LYy
YYD Y IR TTITRN joT v

DI YD Y EhRD iy 5o

4. waya an hasatan ‘eth- wayo’'mar “or ="orw’ la’ish yiten naph’sho.
Job2:4 And hasatananswered and said, Skin skin!
Yes, a man hashe shall givefor his life.

4 OmohaBov 8¢ 6 Sudfolos eimev Td kuplw Aéppa Hmep déppraTos:

8oa vmapyel avBporme, vmep Tis Puyis adTOD ékTeloer:

4 hypolabon de ho diabolos eipen Derma dermatos;
undertaking
hosa hyparchei anthropg, tes psycheés autou ekteisei;

as much as exists to

vyro=d4 oy yai yudw Yiv4s
YY49% YY)~ d4 44 vV 4y
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MBY-OR W) T 8)ToW 0DIN
P 2737 TIRTON NOON mipaTow
5. ‘ulam sh’lach-na’ w'ga’ ‘el="ats'mo w'el-b’'saro ‘=lo’ ‘el=-paneyak y’barakeak.

Job2:5 However, put forth now, andtouch his boneand his flesh
not he shall bless Youo Your face.

9 \ \ \ 4 \ ~ 7 24 ~ b ~ 9 ~ \ ~ ~ 9 ~
<S> o0 pMv 3¢ dAAa dmooTethas TTV X€lpd cov dfal TV 0oTdV adToD KAl TOV CapKdY adToD"

D A 9 I3 ) 9 /
€L LTV ELS TTPOOMTTOV O€ €U>\O’Y’T]O'€L.

5 ou mén de aposteilas hapsai ton oston autou kai ton sarkon autou;
Nay
ei méen eis prosopon se eulogesei.
verify
YW YWIYox4 Y4 yai-g vy3 Jewa-(4 arar qy4ive
Y WDITIR N T3 93T OO T Nt
6. wayo’'mer ~hasatan hinno H'yadeak ‘ak ‘eth-naph’sho sh’mor.
Job2:6 SO said to hasatan Behold, he isin your hand, only sparehis life.

©>  elmev 8¢ 6 kVpLos 1O dtaBore "I80d mapadidwpl oot adTév,
4 \ \ 9 ~ /
povov v fruymv adTod Sadpvraov.
6 eipen de ho diabolg Idou paradidomi soi auton,
I deliver him to you
monon tén psychén autou diaphylaxon.

Avar Y] x4y jewa 4niyy
pAPaP a0 vLq JYY o JAUWI I Lx4 YR
T NIR DNR LR N

HTPTR Y 1937 ADR U7 PIwD 2PRTNN M

7. wayetse’' hasatan p’ney
wayak ‘eth-‘Yob bish’chin ra” mikaph rag’lo qad’qado.
Job2:7 Then hasatanwent out the presenceof
and smoteJob soreboils the soleof his foot o his crown.
<> "E£qABev 8¢ 6 8udfolos amo Tod kuplov

kal émaroev Tov lof é\kel movnpd amo modadv Ews kedpalds.
7 Exélthen de ho diabolos tou

kai epaisen ton Iob helkei ponérg podon kephales.

head

M74A7YTX9 IWAR 4737 79 491xAd Wi TCHPA T e
DRTTIND WY XM 3 TR on 5-mpnn
8. wayiqach-lo cheres !'hith’gared bo w’hu’ yosheb ~ha’epher.
Job2:8 And he tookhim a potsherdio scrapehimself while he was sitting the ashes
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\ ¥ b4 e \ 9 ~ / \ 9 / 9\ ~ 4 ” ~ J4
Q>  kal é\afev Sotpakov, tva Tov ixdpa EVT, kal ékabnTo éml THs komplas €€w THs MOAews.
8 kai elaben ostrakon, hina ton ichora xyé¢, kai ekathéto epi tés koprias tés poleos.
so as the pus to within the city

XYy WAALE Y99 YXYx3 PATHY yao yxwi vl q44xyo
iR DOTON 03 TMRN3 PR TV MR 15 nymo
9. wato’mer /o ‘ish’to “od’ak machaziq b'thumathek barek wamuth.

Job2:9 Then his wife said to him, Do youstill hold fastyour integrity ? Bless anddie!

9> Xpovou 3¢ moAdod mpoBefnrdTos elmev adTR 1 yuvi) adTod
MeéypL Tivos kapTepmoets Aéywv

9 Chronou de pollou probebékotos eipen autd hé gyne autou
When much time had passed,

Mechri tinos kartereéseis legon
How long should you hold out, saying

Da IS0 dvapévo xpovov ETL pkpov
Tpocdexopevos T EATida Tis cwTnplas pLov;
9a Idou anamend chronon eti
prosdechomenos tén elpida tés sotérias mou?
Behold, I wait yet while, expecting the hope of my deliverance?
Db 180V yap MbavioTal cov TO pvmprdovvov &mo TRS YIS,
vlol kal BuyaTépes, épls kolAlas adives kal movol,
oVs els TO kevov ékomiaca peta Loxdwv.
9b idou eéphanistai sou to mnémosynon apo tés ges,
huioi kai thygateres, emeés koilias odines kai ponoi,

to kenon ekopiasa meta mochthon.
, behold, thy memorial is abolished from the earth, even thy sons and daughters,

the pangs and pains of my womb I bore in vain with sorrows;
D¢ o) Te adTOs év oampla okwATMKwY kdOnoar SravukTepedwv aibpuos:
9¢ sy te autos en sapria skolekon kathésai dianyktereuon H
and you yourself sit down to spend the nights in the corruption of worms,

Dd  kayo TAATTLS Kal AATPLS TOTOV €k TOTOU TEPLEPYOWLEVT)

kal oiklav &€ olklas mpoodeyopévm Tov fAtov moéTe SVoeTar,

tva dvamadoopar TV poxbwv kal Tdv 0duvdv, al pe vov ovvéyxovouv.
9% k planetis kai latris topon ¢ topou perierchomene

kai oikian ex oikias prosdechomené dysetai,

anapausomai ton mochthon kai ton odynon, me nyn synechousin.

and | am a wanderer and a servant from place ‘o place and house to house, waiting
the setting of ) I may rest from my labours and my pangs now beset me:

Dre  dAAa elmov T pTjpa els kOpLov kal TeAevTa.

9" eipon ti hréma kai teleuta.
say some word , and die.

x4y (3% Svea-x4 ¥ 1994x xvl3YA XHE 494Y A4 Y40
NAXIWY v 4 dep4¢ x4x-YI (9FY 4¢ o9a-x4y Yiad4a
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n§R S3p3 2WITNY D3 "13TH NI039T NON 137D DN THNY

D D23 29K RET-RD NRT-523 53p) 8O vanTnRy omoNT
10. wayo’mer k'daber han’baloth t'daberi gam ‘eth~-hatob n'qabel
w'eth-hara” lo’ n'qabel =zo'th lo’~chata’ ‘Yob bis’phathayu.

Job2:10 But he said , YOu speakas of the foolishwomenspeaks Shall weindeedaccept
good and not acceptadversity? this Job did not sin his lips.

10> 6 8¢ ¢pPAédas eilmev adT
e/, ’ ~ b J4 ~ b /

Qomep pla 1OV dPpdvov yuvalkdv éAdAnoas:

9 \ 9 \ 9 / b \ 4 \ \ 9 e ’ °
el ta ayaba edeapeba ek xeLpos kvplov, Ta kaka ovy LTOLoOpEV;
€v maowv TovToLs Tols oupPefmkooLy adTY

9 \ 24 ~ ’ 9 4 ~ ~
ovdev TpapTev lwf Tols yelAeow évavriov Tod Beod.

10 ho de emblepsas eipen

he looked
Hosper ton aphronon elalésas;
ta agatha edexametha ck cheiros , ta kaka ouch hypoisomen?
we looked for the hand of , the bad shall we not endure?
toutois symbebékosin autd

happened to him
ouden hemarten Iob tois cheilesin

v o 34393 x4T3 30930y x4 IyP 4 Aoq xwiw yoywaryy
THTWA aalgy AYyaAxa T)04 vYPYY Wi 4 w493y

WYRICY v(avId 473 vaud vaoyay Axyoya qyny

SV IRIT DRI APTT0D DX 398 Op0 neow awnense

TIWT TIPI1 IORT TEION MPRD W AN
a1 5T T0% RI3D 1T YN RYIT DI

11. wayish’'m’"u sh’losheth re“ey ‘Yob ‘eth :«/~hara ah hazo'th haba’ah “alayu

wayabo’u ‘ish mim’qomo haTeymani uBil’dad haShuchi w’Tsophar haNa amathi
wayiua adu yach’daw labo’ lanud=o ul’nachamo.

Job2:11 Now whenJob's three friends heard of /! this adversity that had come him, they came
eachone his own place the Temanite Bildad the Shuhiteand Zophar the Naamathite
and they made an appointmentogetherio cometo sympathize him and to comfort him.

N AkovoavTes 3¢ ol Tpels pthor adTod Ta kaka TAvTa Ta émeABovTa adTH
TapeyévovTto ékaoTos €k TS Ldlas xmpas mpos avTov,
EAtdas 6 Oarpavev Bacideds, BaAdad 6 Zavyalwv Tdpavvos, Zodap 6 Muwvatwv BactAels,

\ J4 \ 9 \ e \ ~ J4 \ J4 9 4
Kal TapeyevovTo mpos avTov opobupadov Tod mapakadéoar kal émokéPacdal avToHV.

11 Akousantes de hoi treis philoi autou ta kaka ta epelthonta autd
his friends coming upon
paregenonto hekastos ek tes idias choras auton,
him
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ho Thaimanon , Baldad ho Sauchaion tyrannos, Sophar ho Minaion ,

a sovereign the Minaean
kai paregenonto auton homothymadon parakalesai kai episkepsasthai auton.
they came o him with one accord visit

YR r4WAT rAfRYR 407 PYHIY YAV Ao x4 r4ewA TR
Ay YWa WAL WL4-0 470 PPITAY YOy Wa 4 yoqpay vyIivy
059P ™ DT XKD PINTR T TNR N 2

TIRTRET DTWNDTOY TRy PO 15pn WK TR 23N
12. wayis’'u ‘eth- rachoq w'lo’ hikiruhu wayis’u golam wayib’ku
wayiq'r’"u ‘ish m”"ilo wayiz’r’'qu “aphar “al=ra’sheyhem hashamay’mah.

Job2:12 When they lifted up a distanceand did not recognize him they raisedtheir voices
and wept. And eachof themtore his robe and they threw dust their headstoward the sky.

A2> 136vTes de avTOV MOppwhev ovk éméyvwoav kal BotjoavTes pwvi) peydn ékdavoav
pNEavTes €kaaTos TTV €AVTOD OTOATV KAl KATATTATAILEVOL YTV,
12 idontes de auton porrothen ouk epegnosan kai boésantes phoné megalé eklausan
seeing him with a great
hréxantes hekastos ten heautou stolén kai katapasamenoi gén.
his own apparel strewing earth

XVl xogWy YAy xosw nifd YxXE YIWAIY1s
A4y 94YA (a17AY T4 Y 194 vI(4 49474y
M5"% Nyawl oo NUaw pos? Im8 1w

TR XD 573790 AT 0D 73T PHR 2R
13. wayesh’bu ‘ito la’arets shib’ " ath yamim w’shib’"ath leyloth
w'eyn~dober ‘clayu dabar 2 ra’u ki=gadal hak’eb m’od.

Job2:13 Thenthey sat downon the ground him for sevendaysand sevennights
with no onespeakinga word to him, for they saw his pain wasvery great.
(13) 1T0.p€|(6.el,0'0.\1 (1‘61'(?) é’lTTd "Is“.l.épCLS KG.\L é’lTTd V‘l’)KTCLS,
Kal o0dels adTOV ENdGATTeV: EDpwv Yap TNV TATYNY dewviv odoav kal peydAnv odddpa.
13 parekathisan autd hepta hémeras kai hepta nyktas,

kai oudeis auton elalésen; heoron ten plegen deinén kai megalen sphodra.
the calamity awful it was exceedingly
Chapter 3

Shavua Reading Schedule (33th sidrah) - Job 3 - 5

Y Aoxg JEPAY YRR ) X4 Iv4 UX) JY - qH4 dob3in
D HnivTNR OPPN ATBRTNN IR MDD 12TIINK
1. =hen pathach ‘Yob ‘eth-pihu way’qalel ‘eth-yomo.
Job3:1 ward Job openedhis mouth and cursedhis day.
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3:1> Meta TodTo fjvor€ev Iwf 10 oTopa adTod

1 touto eénoixen Iob to stoma autou

443y Ir3-4 Joave
PMRM 2PR (YN 3
2. waya an ‘Yob wayo'mar.,
Job3:2 And Job spokeand said,
2> kal kaTnPdoaTo TNV TMLéPav adTod Aéymv

2 kai katérasato ten hémeran autou legon

91 393 994 adFAaY vI adv4 v 49433
1121 1O IR AP 33 TR o9 TaNM:
3. yo'bad yom w’halay’lah ‘amar horah gaber.
Job3:3 Let the dayperish , andthe night said, a boyis conceived
3> Amblovto M| Mépa, év M éyevvibmy,  kal 1 vOE, év 7 elmav "I8ov dpoev.

3 Apoloito he hemera, , Kkai hé nyx, eipan Idou arsen.
Behold, a male

oYy avd4 vawqai-{4 YyWH 23i 4733 Yyiag
343y yi-lo oJrx-d4v

Sppn by MYTI=ON N T R T
T 1Y YDInTON)

4. hayom hahu’ choshek ‘al-yid’r'shehu ma al w’al-topha” .
Job3:4 that day be darkness Let not look on above nor shine
4> 7 Mpépa ékelvm elm okdTOS, kal k1 dvalnTioatr adTv 6 kVpLos dvawbev,

pmde éXbBou els adTMV Ppéyyos:
4 hé hémera ekeiné skotos, kai meé anazétesai ho anothen,

méde elthoi H

WA A99YY rAxedA agye ra-lo-yywx xyylhy ywhu vad41as
B1? "TMIRD MNYIT MY "YW MRDE) YT 0N
5. yig'aluhu choshek w'tsal’'maweth tish’kan- y’ba’athuhu kim'rirey yom.

Job3:5 Let darknessand shadowof deathseize; Let dwell :
Let the blacknessof the dayterrify it.

<S> éxAdPou 8¢ adTNV okOTOs kal okia BavaTov, eméABoL ém’ adTNV Yvodos.
5 eklaboi de skotos Kkai skia thanatou, epelthoi gnophos.
may take May come dimness

JFW9 AIwW W19 apri-J4 (J4 vaAUPF 4v3a3 Al 3s
4 92-(4 Win4L
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N5 oM

6. halay’lah yigachehu ‘ophel ‘al-yichad’ himey shanah ‘al-yabo’.
Job3:6 As for night, let darknessseizeit; Let it not rejoice the daysof the year,
Let it not come of
6> katapabelm 7 Npépa katl 1) vO§ ékelv, dmevéykarto adTNV oKOTOS

R €lm els Mpépas éviavtod pmde aptBpmbeln els Mpepas pmvav:
6 kataratheié hé hemera kai he nyx , apenegkaito skotos;

may be disturbed a day

me ei€ eis hémeras eniautou meéde hémeras ;

May it not be nor

Y9 A 49x (4 aryd 23 4v3x AR ayav
33 1297 RIA~OR TINDa v NI A9DT MY
7. hinneh halay’lah v’hi gal’mud ‘al;tabo’ r’nanah Ho. . . '
Job3:7 Behold, let night be barren; Let no joyful voice come
<> dAAa 1 vOE éketvm elm 080V,  kal p1 éNBou ém’ ad TV eddppoaivy pnde xapprovr

7 hé nyx eie odyne, kai me elthoi euphrosyné mede charmoné;
grief gladness nor a cause for joy

yxa-rd 490 Yraixoq Yri-iq94 r3IPi-s
NS Y OTNYD OPTOTR N3N
8. yiq’buhu ‘or'rey-yom “orer .
Job3:8 Let those curset who cursethe day, to stir up
&>  dAAa kaTapdoalTo AVTNY 6 KATAPMOREVOS TTV NILEPAV EKELVTV

0 pENAwV 1O pLéya kfjTos xerpooacdal.

8 katarasaito ho kataromenos tén hémeran ekeinén
to kétos cheirosasthai.
even to attack the great whale

{qUW-270709 34914y Y4 Ar4TPY YWY A IYTY YYWHA 9
TIY BRI INTITONY 18 DIRDTIRY 8w 301D num

9. yech’sh’hu y'qaw-"or wa'ayin w’al-yir’eh b’ aph’ apey=~shachar.

Job3:9 Let of be darkened Let it wait but havenone,

and let it not seethe eyelidsof dawn;

9> okotwbelm Ta doTpa THs VUKTOS ékelvms, vTopelval kal €ls pwTiopov w1 ENbor
kal 1) (8oL éwodbdpov dvaTéAdovTa,

9 tés nyktos , hypomeinai kai mé elthoi

May be enveloped in darkness of night let it remain dark not come

kai me idoi anatellonta,
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may not seen the arising

AY10w Mo 4xFiy AYe9 Axla 41F 4¢ Y 10
DPYR SRy mom v NI Mo 8D Do
10. 2i lo’ sagar dal’they bit’ni wayas’ter “amail .

Job3:10 it did not shut up the doorsof my mother’'s womb, nor hide misery

10> 81 o cuvékAetoev TONAS YATTPOS PNTPOS pov*
9 4 \ N 4 9 \ 9 ~
amnAdaev yap Gv movov amo 6$pBadpdv pov.
10 ou synekleisen pylas gastros métros mou;
womb of my mother
apellaxen ponon

oyA4y AX4nA Y83Y xy¥4 WU 44 ¥l n
TN NRTY TWIN MINR O0Tn XD MmN

11. lamah lo’ rechem ‘amuth mibeten yatsa’thi w'eg’wa’.

Job3:11 Why did | not die the womb, come forth the womb and expire?
A1 3ua 1l yap év kowdla ovk étededTnon, ék yaoTpos 8e ¢ERABov kal ovk €dBVs dATwASLTV;
11 dia ti koilia ouk eteleutesa, gastros de exélthon kai ouk apolomen?
the belly I did come to an end But instead was not destroyed

P4 Y YAaw-ayy Yiyqs9 Ayryaf ovay
PR D DT IR 0IDID MNRTR YR

12. madu”a qid’muni bir’kayim umah=shadayim ki ‘inaq.

Job3:12 Why did the kneesreceiveme, andwhy the breasts | should suck?
A2>  tva 1t 8¢ ovvvTnody pou yévaTa; tva 7l 8¢ paoTovs édMAaca;
12 hina ti de synéntésan moi gonata? hina ti de mastous ethélasa?

A/ Y3 T4 axYwi @yPw4y AX9YyW axo-i-y 13
9D MY Y N LIPYRY "PADY TR TID
13. hi="atah shakab’ti w’esh’qgot yashan'ti ‘az yanuach li.

Job3:13 now | should have lain downand been quiet
| would have sleptthen, | would have been at rest

~ ”n \ e / e ’ \ /
13> viv dv kopmBels Nodyaoa, VTVOoOS O€ AveTAVTALTV

13 nyn an koimétheis hésychasa, hypnosas de anepausameén

Y XYM WA YA ri4 Aoy wayy-you
1in? MID7 0OET POR CEY) oobnTay T
14. =m’lakim w'yo atsey ‘arets habonim charaboth lamo.
Job3:14 kings and counselorsof the earth, built ruins themselves
A4 peta Bacléwv BovdevTdv yijs, ol fryavpLdvTo émi Eldeov,
HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4205



14 basileon bouleuton geés, égaurionto xiphesin,
prance swords

JFY Waixd WAL %A WAl 9T WA 4W-%o vk 1
’}D; Qna D’R‘?D?;U Dﬂ‘? migiy Dﬁjfg-m] AN Y

15. =sarim lahem ham’mal’im bateyhem kaseph.

Joh3:15 princes, they had , who were filling their houseswith silver.

A5 ) perta dpydvTov, @v moALs 6 ¥puods, ol émAnoav Tovs 0lkous adTOV apyvpLlov,

15 archonton, polys , eplésan tous oikous auton argyriou,
rulers was abundant

v v494d WRdloy avas £ Jvye (7YY v4 s
IR D~ND 255D e 8O 7Nk 5910 Nt
16. ‘0 k'nephel tamun lo’ ‘eh’yeh k' ol'lim lo'~ra’u ‘or.
Job3:16 asa hidden, a miscarriage, | would not be, asinfants never saw
16> 1 domep éxTpwpa ékTopeLOpEVOV €k LNTPAS KNTPOS
1| ®omep VoL, ol ovk €ldov dds.

16 hosper ektroma ekporeuomenon ¢/« métras meétros
going forth womb a mother’s

hosper népioi, ouk eidon

HY 3031% YHT/I YW TUq TCAH YAowq YW
D P T oY TN AT ooww o
17. sham r'sha’im chad’lu rogez w’sham yanuchu y’gi ey .
Job3:17 There the wicked ceasefrom troubling, and there the weary of are at rest.

~ ~ /7 \ ~ ~ /’ /7 ~ /’
A7>  éxel doefels é&ékavoav Bupov dpys, €kel AvemadoavTo KaATAKOTOL T® COLATL®

17 ekei asebeis exekausan thymon orges, ekeil anepausanto katakopoi ty somati;
the rage of anger in body

SRVIRAS IR LA AR VIR A A ke S UL
i3y S wny 8O 2NY DOTrON T
18. yachad ‘asirim sha'ananu lo’ sham’ u qol noges.
Job3:18 The prisonersrest together; they donot hear the voiceof the taskmaster
A8  oSpobupadov 8¢ oL aldvio ovk fixovoav Gwviv popoAdyov:

18 homothymadon de hoi aionioi ouk €kousan phonén phorologou;

PAYALY AWIH agor 473 YW raqy Yoo
MITIND WD TAV) X oY 9T Tupwe
19. w'gadol sham w' ebed chaph’shi me'adonayu.
Job3:19 andthe greatare there, andthe servantis free his master.
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A9 pkpos kal péyas éxel éoTiv kat Oepamwv ov dedotkws TOV kKVpLOV AV TOD.
19 kai megas ekei kai therapon ou dedoikos ton kyrion autou.
the attendant being in awe

W7y 399 YUY Ar4 (Yol yxa Ay
wn3 "TR? OO TN SRyS 1 b o
20. lamah yiten ' amel ‘o w’chayim |'marey .
Job3:20 \Why is givento him who suffers, andlife o the bitter of ,
20>  lva Tt yap 8édoTar Tols év mkpia s, Lo 3¢ Tats év 68bvars Puyals;
20 hina ti dedotai tois en pikria , zoé de tais 1 odynais ?

WAIVY8YY TAIIHAY rIIA4y xvyd YA YHyA
ZD’JﬁDp@D T2 29N mr;b D2 ND
21. ham’chakim [cmaweth w'eynenu wayach’p’ruhu mimat’monim.
Job3:21 Who long ‘o1 death, but there isnone, and dig for it more for treasures

3 ’ ~ / \ / / [ /
21> ol opetpovrar Tod BavdTov kal od TuyyxdvovoLy dvopiooovtes Gomep Bnoavpois,

21 hoi homeirontai thanatou kai ou tygchanousin anoryssontes thésaurous,
do not attain rooting it up

q4IP-r4nYL Yy ywawa (A4 Wipywax
IIPTINERY 0D v Svoby oomnipm 3o

.....
O

22, has’mechim =gil yasisu ki yim’ts'u-gaber.
Job3:22 \Who rejoice (0 exultation, and exult they find the grave?
22> mepuyapels 8€ €yévovTo, €AV KATATUXWOLV.

22 perichareis de egenonto, katatychosin.
overjoyed they become if they should attain it

ira0d AV YFAY AXF) vY9a-iv4 4912
HTY3 @ON RN TOR9Y 12777 133533

23. I'geber =dar’ko nis'tarah wayasek 0.

Jobh3:23 T0 a man way is hidden, and has hedged him?

23> Bavatos avdpl avamavpa, ogvvékderoev yap 0 Beos kat’ adTod"
23 thanatos andri anapauma, synekleisen autou;

Death to a man is rest

AXTEW YAYY YXAT £9% AxXUP L AYUC Y7 2
PRINY DD 1DAM N3N NI WD 3p5 Do
24, = lach’mi ‘an’chathi thabo’ wayit’ku kamayim sha’agothay.

Joh3:24 my sighingcomes my food, and my groaningspour out like water.

24>  Tpo yap TOV LTV POV CTEVAYROS PoL TKeL, dakpLw e éym cuveydpevos ¢pofw-
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24 ton siton mou stenagmos hékei, dakryo de synechomenos phobg;
my grain moaning comes to weep being beset with terror

Al 497 AXINL AWEY AJAXLAY AXAK] AHT Y25
D N2 O[T N DRT CRTIR D 22D

25. i phachad pachad’ti waye’ethayeni wa yagor'ti yabo' [\,
Job3:25 the dread thing| dreaded has comeupon me, and | dread has come
25> boBos yap, ov éppovTion, ABEV o,  kal 6v édedolkelv, cuvivTmaéy pot.
25 phobos gar, ephrontisa, €lthen moi, Kkai ededoikein, synentésen

I thought about I had in awe met with

U9 4927 XU 4Ly Axedw £y AxvdW 4%
D T X2 PMTRD) Mopy 89 My 850

26. lo' shalaw’'ti w’lo’ shaqat’ti w'lo’~ wayabo’ rogez.
Job3:26 | am not at easg¢nor am| quiet, and not , but turmoil comes
26> ovTe elpMvevoa olTe Novyaca oVTE AVETAVOARTV, M\Oev 8¢ pou Spy.
26 oute eiréneusa oute hésychasa oute , elthen de orge.
to wrath
Chapter 4

W4y AYWaxa 74 1oAY jobal
IR IOMT TEIDN UM

1. waya an hateymani wayo’mar.

Job4:1 Then the Temaniteansweredand said,
4:1> “YmodaPov 8¢ EAvdas 6 Qarpavitns Aéyer
1 Hypolabon de ho Thaimanités legei

Yr Y YW qror a4dx Y4 434 aFyae
521 M 17PRI TIYY IROR TION 137 MR 3

2. hanisah dabar yak til’eh wa™'tsor b’milin mi yukal.

Job4:2 Shall one trya word you, you whoare weary?
But who canrefrain speaking?
2> M moAAdkis oot AeAdAmTar év kOTw; Loybv 8¢ pmpéTov cov Tis Umoloel;
2 Me pollakis soi lelalétai ¢n kopg? ischyn de hrématon sou tis hypoisei?
Have you been often spoken to in distress but who shall endure the force of your words

PEUX X779 YAy Y99 x9F3 ayas
iPIMA MDD 0777 0737 AN M
3. hinneh yisar'at rabbim w’yadayim raphoth t'chazeq.

Job4:3 Behold you have admonishednany, andyou have strengthenedveak hands
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3> el yap ov eévovbernoas moAdovs kal xelpas acfevods mapekdlecas

3 sy enouthetesas pollous kai cheiras asthenous parekalesas
you

Y4 xyoqy WAyqdy Yily yryiPr (wyya
PRRA NYTD 099731 PR 1P Suiin T
4. hoshel mileyak ubir’kayim kor’ oth t’amets.
Job4:4 Your words who was falling, and you have strengthenedeebleknees

b ~ / b 4 e/ 4 4 9 ~ / ’
4> doBevodvras Te é€avéoTnoas ppaciy yovaoiv e advvatodolv Bapoos meprebnkas,

4 asthenountas hrémasin gonasin te adynatousin tharsos periethékas,
the ones being weak also raised up with to the ones powerless courage you invested

(A9XY yaao oqx £(xy yRl& £79X axe 2 ¥s
Omam IV van 8pm o8 8iap iy oan
5. ki “atah tabo’ yah watele’ tiga™ “adeyak watibahel.
Job4:5 now it has cometo you, andyou faint; it touchesyou, and you are troubled.
<S> viv de fkeL émi o€ movos kal MPaTo cov, ob de éomoddacas.

5 nyn de hekei se ponos kai hépsato sou, sy de espoudasas.
misery now you are hurried

YAY4a WXy YxyPx yx{FY yx449% 4¢3
RIT OM TNPR N0 TN K5
6. halo’ yir'ath’ak kis’latheak tiq’'wath’ak w'thom d'rakeyak.
Job4:6 Is not your fear, your confidencg your hope, andthe uprightnessof your ways?
6>  moTepov oy 0 POPos oL éaTLv év Adpoolvy Kkal M EATLs cov kal 1) dkakia THs 680D cov;

6 poteron ouch ho phobos sou aphrosyné Kkai hé elpis sou kai hé akakia tes hodou sou?
Is it not folly the evil

TARY) YA9wWA 37347 434 AP) 4vR BY 4)9Yx7
2T DTN TN TAR P RIT M RITODTT
7. z’kar-na’ mi hu’ naqi ‘abad w’eyphoh y’sharim nik’chadu.
Job4:7 Remembernow, who ever perished beinginnocent? Or where were the upright destroyed?
I pvnobnT odv Tis kaBapos v dmdreto T wéTE dAMBLvoL 6ASppLlor ddAovTo.

7 mneéstheti oun tis katharos on apoleto ¢ pote aléthinoi holorrizoi
then pure when the true ones

PAIRPA (YO AO4TY Y4 AWM x4 IW4Y s
BITIEPY SHY PTT TI WM OMRD wRom
8. ha ra’ithi chor’shey ‘awen w'zor’ ey “amal yiq'ts’ruhu.
Job4:8 According to I have seenthose who plowiniquity andthose who sowtrouble harvest it.
&  «kab’ 6v TpdmoV €ldov Tovs dpoTpLdVTAS TG dTOTO,
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ol de omelpovTes avTa 6dVvas Beprodoly €avTols.
8 kath’ eidon tous arotriontas ta atopa,
in the unnatural places

hoi de speirontes auta odynas theriousin heautois.
the ones sowing them griefs for themselves

YA T4 MTIYT Tas4 Av4 xYWYY o
2927 IBR MY 1TARY MIOR MU
9. minish’math yo’bedu u ‘apo yik'lu.
Job4:9 =y the breath of they perish, and of His angerthey are consumed

\ / ’ ~ \ \ /4 ~ ~ /
9>  amo mpooTAypaTOS KUPLOL ATTOAODVTAL, ATO € TVeLLaTos OpyTs avTod dadaviodnoovTar.

9 prostagmatos apolountai, de orgés autou aphanisthésontai.

fpoxy Waqa gy aywy Jpw JvPy 344 x14W o
MYRI DOTPDD 3 Sy SiPY MTN naNw

10. sha'agath w'qgol shachal w’shiney nita“u.
Job4:10 The roaring of and the voiceof the fiercelion,
and the teethof lions are broken.
10> oBévos AéovTos, dwvr) de Aealvs, yavplapa de Spakovrwv éofféadn:
10 sthenos , phoné de s gauriama de drakonton esbesthé;
The strength of the prancing of dragons shall be extinguished

fpaqIxt 41-9¢ Y9y Jq8-39Y 494 waln
TTDOY XD "2 AR TI0IN TIN T2

11. ‘obed mib’li~tareph ub’ney yith'paradu.
Job4:11 perishesior lack of prey, andthe whelpsof are scattered
A1 puppmrodréwv dheTo mapa T 1) éxelv Bopdv, okdpvol 8e AedbvTov EAvov dAATAovs.
11 oleto to me boran, skymnoi de elipon allelous.
not game the cubs of forsook one another

ALY RYW AYTE UPXY 9P 994 A4v e
BT PRY UMY FPML 2317 727 V2N
12. w'elay dabar y’gunab watiqach ‘az’ni n'hu.

Job4:12 Now a word was broughtio me stealthily, and my ear received it.

A2> el 3¢ T pfipa ANV éyeydvel év Adyors cov,
ovfev dv ooL TobTWY KakdV ATVTNoEV.
4 ) ’ ’ \ O ’ 9 9 e
moTEpov 0¥ de€eTal pov TO ovs €éalora map’ adToV;
12 de ti hréema aléthinon egegonei en logois sou,
there had been any truth in your words

outhen an soi touton kakon apénteésen.
none of these evils would have befallen you
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ou dexetai mou to ous exaisia autou?
not receive extraordinary thing v him

YAWI4=(0 AYaqx (749 Al XvYATHY YA]oW I 13
DWIRTOY RTIR 5213 1995 Matmn ooBwia e

13. bis"ipim lay’lah bin’phol tar’demah al=‘anashim.
Job4:13 |11 thoughts of the night, whendeep sleegdalls o men,
A3>  $oPou 8¢ kal fxw vukTepLyT, emmimtov $pofos én’ avbpamous,

13 phoboi de kai nykteriné, epipipton phobos anthropous,
dread in terror

:A3HJR AXTYRO 97 Faoqy LYLP AH) 14
T ONINZY 27 TTYT R TR
14. pachad q'ra’ani ur’ " adah w'rob “ats’mothay hiph’chid.
Job4:14 Dread cameupon e, and trembling, and made my many bonesshake
A4 Ppikm 3¢ poL cvvvTnoev kal Tpdpos  kal peydAws Lov Ta 40T TVVETELTEV,

14 phrike de synéentésen kai tromos kai megalds mou ta osta syneseisen,
But a shuddering awe met with greatly quaked

24w Xqow 4¥Fx JUL 2Y7-d° UTaT 15
D73 Nyl eon fm MRTOY MM

15. w’ - yachaloph t’samer sa arath b’sari.

Job4:15 Then passed : the hair of my fleshbristled up.

A5 kal mvedpa ém mpdowmov pov émiiABev, EbpiEav 8€ pov Tplyes kal odpkes.

15 kai epélthen, ephrixan de mou triches kai sarkes.
my hair

oywg JrPy AYya Ayro ayl arryx va4qy Y444y a¥or 16
UK DD MRRT Oy TP TNR MRTR TMINTRD) Tayrn
16. ya amod w’lo’~‘akir mar’'ehu d’'mamah wagol ‘esh’ma’.

Job4:16 It stood still, but | could not discernits appearance
was ; there wassilence then| heard a voice

> 7 \ 4 s 7
<16) QAVETTT|Vy KAL OVK ETTEYVWV*

€ldov, kal ovk My wopdn mpod dbBaApdV pov, AAN’ 7 adpav kal Gpwviy frovov

16 anestén, kai ouk epegnon;
I rose up knew
eidon, kai ouk €én morphe , auran kai phonén €ékouon
Isaw no there a breeze saying

4919381 yawoy ¥4 fPani 3vl4y wyr4aw
123700 MRYR o8 PTEY TIONR wiNT

17. ha’enosh yits’daq “osehu =gaber.
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Job4:17 Shall mortal man bejust ? a man his Maker?

A7 Tl ybép; pm kabBapos éotar BpoTos évavriov kuplov 1) &md TdV €pymv adTod dpepmTos dvip;
17 Ti gar? me brotos ton ergon autou amemptos anér?
what, Shall a mortal blameless shall

ALAX AW vRy4Y v a4 40 v1a909 J3s
TPTR DU) MONDRIY RN 8D 1TaY3 I
18. hen bha abadayu lo’ ya’amin ub’'mal’akayu yasim tahalah.
Job4:18 Behold, he putsno trust i His servants and His angelsHe chargeswith folly.
<18) €i. KG.T&. ’lTG.(.S(DV CL‘l’)TO‘G O‘l’) 1TLO'T€1,)€L,

Q9 ’ 9 ~ ) ) )
KaTa 86 (I.’Y’Y€>\(,0V avTov GKO)\LOV TL ETTEVOT|OEV,

18 paidon autou ou pisteueli,

de aggelon autou skolion fi epenoésen,
considers as crooked in he think about

wo-3.Y7 Wysyai WavyFa 4709-9W4 4YH-AXI LYYW J4 10
Wy =p5 DINDTY DTIOY TPV TRNTIRI I0W AN
19. ‘aph shok’'ney batey-chomer =be aphar y’sodam y’dak’um - .

Job4:19 How much morethose dwell in housesof clay, whose foundationis in the dusi,
who are crushed !

\ \ ~ 7 ’ 9 o \ 9 A ~ 9 ~ ~ 9
<19) TOVLS 86 KOATOLKOULUVTAOAS OLKLOS 1T'T]>\LVCLS, €§ WV KAl avTolL €K TOL AVTOVL 1T'Y]>\0‘U eop,ev,

9 \ \ J4
€TaLOEV AVTOVS GNTOS TPOTOV*

19 tous de katoikountas oikias pélinas, kai autoi ek tou autou pélou esmen,
then also we of the same mortar are
epaisen autous tropon;
he smites them of in the manner

Ya343 Wyl WAwy 9% vxyi 990 493Y 20
TARY ME? oon YSan WD 27Y7 Tpans
20. miboger la ereb yukatu mib’li mesim yo’bedu.
Job4:20 morning to eveningthey are destroyed they perish no oneregarding.

\ \ ’ 124 e J4 9 )4 9 4
20> kal amo mpwibev éws eomépas oVkETL €LOLY,
\ \ \ / 9 \ e ~ ~ b ’
mapa 10 p1 dvvachar adTovs éavtols Bonbfical dmwAovro-
20 kai proithen hesperas ouketi ,
no longer

to mé dynasthai autous heautois boéthésai apolonto;
their not being able themselves to help themselves

AYYHI 47 TXYYA Y5 YaxA oF)-4(an
RIMI XN NI 03 0T YRR ND
21. halo’-nisa” yith’ram bam yamuthu w’lo’ .
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Job4:21 |s not their cord pulled in them? They die, yet out

9 4 \ 9 ~ \ 9 /4 9 ’ \ \ \ ¥ 9 \ ’
21> évedpiiomoev yap avTols kal eéEnpdvimoav, Amolovto mapa To T €xeLv adTOVs codlav.

21 enephysésen autois kai exéranthésan, apolonto to me autous
he blows upon them, and they are withered : they perished lack of
Chapter 5

AYJX YAway Y-J4y yyro waa 44 49F jobst
TTTIDR DOTTER PTORY | W wT R)TRIPN

1. g'ra’=na’ hayesh “oneak w'el-mi mi tiph'neh.

Job5:1 Call now, is thereanyone answering yo@ And to which of shall you turn?

S:1> émxdlecar 3¢, el Tis ooL VmakovoeTaL, 1) €l TLa dyyédav aylowv Sim.
1 epikalesai de, ¢i tis soi hypakousetai, tina aggelon Ops€.
anyone shall hear to you or if any angels you shall see

A4YP xAYX ATy Woy =19t (Ar4lYy e
TIRIP NORR 10D ydTanT 57185 Da
2. hi=le’ewil yaharag-ka as u tamith qin'ah.
Job5:2 angerslaysthe foolish man, andjealousykills
2> kal yap ddpova dvarpel opyT, memhavmévov 8¢ BavaTtol [fAos.

2 kai aphrona anairei orge, de thanatoi z€los.
does away with puts to death zeal

WEX] YATY ITREY WA WY (Ar4 Axa49ay4s
ONDD ) 2PN whwn 5MN RTINS
3. =ra’ithi ‘ewil mash'rish wa'’eqob nawehu phith’om.
Job5:3 | have seerthe foolishtaking root, and| cursed his abodeimmediately.
3> éyw 8¢ empaka ddpovas pllav BaAlovtas, GAN’ edBews éBpwdm adTdV 1) SlavTa.

3 de heoraka aphronas hrizan , eutheos ebrothe auton he diaita.
root suddenly their inhabitaiton was devoured

(ARY J4y qOWH vhyaRy oWAY vAYI PUIR4
127D TRY WY WD VTR 12 P
4. yir'chaqu banayu miesha” w'yidak’u Hasha ar w'eyn matsil.
Job5:4 His sonsare far safety, they are evenoppressedn the gate and no deliverer.
4> mbéppw yévoLvTo oL vlol AVTHV AT CHTTPLAS,

’ 9\ / e 4 \ 9 v e 9 /
koAaBprofelnoav 8¢ eém BOpars oogdvwv, kail ovk éotar 0 e€arpovpevos:

4 porro genointo hoi huioi auton soterias,
at a distance May be
kolabristheiésan de thyrais héssonon, kai ouk ho exairoumenos;
they shall be crushed 2t the door of lesser men not be one rescuing
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;02 DM AR AMIRPY DR TON) DIRY 2D EP WK
5. q'tsiro ra eb yo’kel w'el-mitsinim yigachehu w'sha’aph tsamim cheylam.

Job5:5 harvestthe hungry eats ug andtake it out of the thorns,
and the schemers eagerfor their wealth.

Y \ 9 ~ ’ ’ 14
<S> & yap éketvol cuviyayov, dikarol €dovTal,

9 \ \ ~ 9 b ’ b4 b ’ 9 ~ e 9 4
avTol 3¢ ék kakdv ok efalpeToL éoovTar, ékordpwviodeln adTdV T Loys.

5 ekeinoi synegagon, dikaioi edontai,
what they have collected, the just shall eat
autoi de ¢lc kakon ouk exairetoi esontai, auton heé ischys.
but they shall not be delivered of calamities : their strength

(o pyra-4 Ayakyy Jr4 4709 4ri-40 Y
OpY MRS mRINDY 1IN 1DYR REITRD D1
6. i lo'=yetse’ me aphar ‘awen unc’adamah lo’=yits’'mach “amal.
Job5:6 affliction doesnot come the dust, nor doestrouble sprout the ground,
6> o0 yap 1 €EENOT éx THs yfis kOTos,  0Vde €€ dpéwv avaPBlaocTnoeL moOvos*

6 ou me exelthé ek tes ges kopos, oude ¢+ oreon anablastései ponos;
can come forth of the earth toil the mountains sprout up shall misery

7o 7AT 9N JweAYIr advr Yol Ya4-ayo
IV IR MENTN33 TP Spyh oIRTIDT

7. hi=adam |""amal yulad ub’ney- yag’bihu “uph.
Job5:7 man is born for trouble, asthe sonsof rise, fly upward.
<> &A\a dvBpwmos yevvaTal kOTW, veooool e yumos Ta VfmAa TETOVTAL.
7 anthropos gennatai kopg, neossoi de ta huyela petontai.
the young the high places to fly

axq9a yawk yaali-0av (4-{% waak 9% yliks
SNT2T DR OTTORTONY DROR wOTIR Can oA
8. ‘ulam ‘ed’rosh ‘c/='Elw'ci= ‘asim dib’rathi.
Job5:8 But as for me,’ would seek , and | would place my cause X
&> o0 pMv 3¢ dAAa éyw SenbBnoopal kuplov, kpLov 8€ TOV mMavTwY deomdTMV émkalégopal

8 ou mén de deéthésomai , de ton panton epikalesomai
nevertheless beseech the master of 2!l I shall call upon

qJFY Y4740 xv4J) 9PH Y4y xydaq awoo
DR PRIV NINDDI PT N NS Py
9. “oseh g'’doloth w’eyn cheger niph'la’oth =‘eyn mis’par.
Job5:9 \Who doesgreat and unsearchable thingswonders out number.
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9> TOV TTOLOVVTA p,e'yo)\a Kal ave&txvmcr‘ra, &vdod Te kal ealora, ®v ovk EoTLv apbepOS'
9 ton poiounta megala kai anexichniasta, endoxa te kai exaisia, ouk estin arithmos;

untraceable honorable also extradordinary

XYRTH 370 WY UWY rq4m2Y7-do 48y yxyao
:MiXIn 225V oM ASY) PORTIDTOY Tup NS

10. hanothen =p'ney-‘arets w'sholeach mayim "al=-p’ney chutsoth.

Job5:10 He gives the faceof the earth and sendswater on the faceof the fields,

10> 7OV 8LdovTa VeToV ém TNV YHv, amooTéA ovTa Vdwp éml TNV VT’ odpavov:

10 ton didonta tén gen, apostellonta hydor epi tén ouranon;
the place

OWA P9IV YAqafy Yyl YW yrwdn
Yt D 02T oI oboy o ko

1. [osum marom w'qod’rim sag’bu yesha’.
Job5:11 [0 set upon high , andthose who mournare lifted to safety.
A1> 7Tov morodvTa Tamelvovs eis Vifos kal AmoAwAoTas éfeyelpovTar
11 ton poiounta tapeinous ¢is huuos kai apololotas exegeironta;
the one appointing the humble the ones perishing raising up

AT WYX ¥3iad ayawox-4£70y WAWr4o xYIWRY 7Y 12
AR OO MYNTRDY oIy miawnn on s

12. mepher mach’sh’both “arumim w’lo’~ tushiah.

Job5:12 He frustrates the plots of the crafty, so that not success

A2> 3Svadddooovra Bovdas mavovpywv, Kal OV [LT] TTOLTCOVOLY al Yelpes avTdV aAnDés.

12 diallassonta boulas panourgon, kai ou me aléethes.
effacing counsels of clever ones, that in no way true

A93Y) WA (x7) xrov ¥¥qes9 Wayyn ayis
MR DW0RDI NEYY ORTYA ORI TR0

13. loked “ar'mam wa atsath niph’talim .
Job5:13 He captures their own shrewdness
and the adviceof the cunningis
A3 6 katadapBlvov codovs év T bpovioer, BovAnv 8¢ moAvTAdkwv é€aTmoev-
13 ho katalambanon té phronesei, boulén de polyplokon H
the one overtaking the intellect the counsel

W93 g TWWYL AR YT YWHTTWIR YT e
RYIIED WYY M2122) WMWY ot
14. yomam y'phag’shu~-choshek w'kalay’lah y’'mash’shu batsaharayim.

Job5:14 By day they meetwith darkness and grope at noonasin the night.
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e J4 / 9 ~ /4 \ \ \ / v 4
14> mMpépas cvvavTioeTar avdTols oKOTOS, 70 3¢ peonuBpwov PmAadnoarcav loa vokT.

14 hémeras synantésetai autois skotos, to de meseémbrinon pséelaphésaisan isa nykti.
shall meet them at midday equally

WY 94 PTH AYY W3LJY I9UY owiavis
TNAN PIT T OTORR 2T YN

15. wayosha™ mechereb mipihem u chazaq ‘eb’yon.
Job5:15 But He saves the sword of their mouth, andthe poor of the mighty.
5> &dmbdrowvTo de év moAépw, advaTos 8¢ é£€NBoL éx yelpos duvaaTov:
15 apolointo de <1 polemg, adynatos de exelthoi dynastou;
may they perish in war may the powerless come forth of

A1) an)P axloy ayex Jal axyis
PR TERR MNPYY MpR 272 T
16. wat’hi ladal tig’wah w' olathah gaph’tsah piah.
Job5:16 Sothe helplesshashope, and unrighteousnessshutsits mouth.

16> eilm 8¢ advvaTw élmis,  &dikov de oTépa epdpaybeln.
16 eié de adynatg elpis, adikou de stoma emphrachtheié.
may there be to may be obstructed

F4Yx-(4 Aaw 9FrYy Avdd vIHYTR WS4 Iv4 A
ORPA™OR TY 0 AN MDY W WK T
17. hinneh ‘ash’rey ‘enosh yokichenu umusar ‘al-tim’as.

Job5:17 Behold, how happy is the man reproves,
sodo not despisethe discipline of

/ \ ¥ (5} R4 e / 4 \ / \ 9 4
A7 pakdpros de dvBpwmos, ov ideyev 6 kOpLos: vovbBérnpa 8¢ mavTokpaTopos pT dmavaivov.

17 makarios de anthropos, elegxen ho ; nouthetéema de meé apanainou.
blessed the admonition refuse

AJAJIX YAy PRy WIHAY JT4YE 473 Y s
IPEOR 1T PR WA 3N N D
18. i hu’ yak’ib w'yech’bash yim’chats w'yado tir'peynah.
Job5:18 He inflicts pain, and He binds up, He strikes, and His handsalsoheal.
A8 adTOs yap dAyelv morel kal maAwv dmokaBloTnowv: émaircev, kal atl yelpes avTod LdoavTo.

18 autos algein kai palin apokathistésin; epaisen, kai hai cheires autou iasanto.
one to ache again he restores

04 Y9 o4 09wy Y(Ari xyin wWw3ig
U7 T3 vTRS vawdr | Hhme ming wwawo
19. b’shesh tsaroth yatsileak ub’sheba’ lo’-yiga™ b’ak ra’.
Job5:19 six troubles He shall deliveryou, evenin sevenevil shall not touch you.
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19> eEdxus €€ dvaykdv oe éEedetTan, év 8¢ 1® €Bdopw 0¥ pm dmTal ocov kaxdv.
19 hex anagkon se exeleitai, de t9 hebdomg ou mé hapsétai sou kakon.
Six of your distresses the seventh time in no way for bad

:99H Ay AYHCYIT XTWY Y4) 9093920
1370 TR MRNPRIA AR TR Y30

20. \'ra ab pad’ak mimaweth u'mil’chamah midey chareb.

Job5:20 | famine He shall redeemyou death, and " war the hand of the sword.
20>  év Apd pioetal oe éx BavaTov, €v TToAERY de éx xeLpos oLdMpov Adoel oe.
20 limg hrysetai se ek thanatou, polemg de ck cheiros sidéerou lysei se.

of iron he shall untie you

4797 Y AWY 49 x40y 49ux Yywl erwIa
18127 9D Twn XDMNTNDY RIMR WS LTINS
21. 1r'shot lashon techabe’ w'lo’~thira’ imishod ki yabo’.
Job5:21 You shall be hidden the scourgeof the tongug

and you shallnot beafraid o7 violence it comes
21> &wo paoTiyos yAwoons oe kpvder, kal oV w1 $poPmOs amo Kakdv épyopévav.
21 mastigos glosses se kruuei, kai ou mé phobéthés kakon erchomenon.

49 x-4 mq43 xpYy PHWx Y7y awd
IRTOMTON PORT NI POn 192771 Twh o
22. |'shod ul’kaphan tis'chaq urcchayath ha’arets ‘al-tira’.
Job5:22 You shall laugh =t violenceand famine, and you shallnot be afraid o' the beastsof the earth.

22>  ddlkwv kal avépwv kaTayehaom, amo 3¢ Onplwv dyplwv o p1 pofndis:
22 adikon kai anomon katagelaség, de thérion agrion ou mé phobéthés;
The unjust lawless you shall ridicule wild in no way

Y-aYdwa 3awa xApy Yxi-q49 3awa Y9440 Y3
27RO MIPT NA) 003 IET 338TEY 0230
23. =‘ab’ney hasadeh b’ritheak w’chayath hasadeh hash’lI’'mah-lak.

Job5:23 you shall be incovenant the stonesof the field,
and the beastsof the field shall be at peace you.

23> Bfjpes yap dyproL elpmvedoovoiv oot.
23 theres agrioi eiréneusousin soi.
of the wild

HOUX 4 YUY XAP]T YOAL YriWoy xoadyzy
IROIN XD 2 DTIPDY FRO8 0DY D RN
24. w'yada™at hi=shalom ‘ahalek uphaqgad’at naw’ak w'lo’ thecheta’.

Job5:24 You shall know your tent isin peaceg for you shall visityour abodeand shall not sin.
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24>  eita yvoom 8T elpmvedoel ocov O oikos, 1 8¢ SlarTa Ths okmyis cov od pT apdpTy.
24 eita gnosé eireneusei sou ho oikos, hé de diaita tes skénes sou ou mé hamarte.
Then your beauty in no way

1943 IWOY YA 4ndhy Yo4T 94 3y xo0aiy s
PINT YD TEENE) TP 377D pyImn
25. w'yada™at ki-rab zar’eak w' k" eseb ha'arets.

Job5:25 You shall know also your descendantsshall bemany,
and asthe grassof the earth.

’ \ e \ \ 4 \ \ 4 14 24 \ 4 ~ 9 ~
25> yvdoT S 1L TOAV T0 oméppa ooV, T de Tékva cov éaTal Gomep TO TapfoTavov Tod dypod.

25 gnos¢ de poly to sperma sou, ta de hosper to pambotanon tou agrou.
the abundant herbage of the field

:px0 g wiaq xploy 9P 4 ULYS 473X 26
HPY3D whTy NISYD N3 TI0N MoR3 NI3MD
26. tabo’ =gqaber ka aloth gadish b’ ito.
Job5:26 You shall comeio the grave , like the stackingof grain in its season
26> élebom e év Tadw domep oilTos BpLpos kaTa karpov Heplopevos
1| Gdomep Bipwvia GAwvos kad’ dpav cuykoprodeioa.

26 eleusé de ¢n taphg hosper sitos horimos kairon therizomenos
as in season, the time of harvesting
hosper thimonia halonos horan sygkomistheisa.
a heap of the threshing-floor the hour of its being collected

y-oa Ax4y AYoYwW 4i3-¥y AvYIPH x4T-3Y3 27
D MPTYT AN MIVRY XOTTID 0PN DT
27. hinneh=zo’th chaqar’'nuah ken-hi’ sh’'ma’enah w’atahda-lak.

Job5:27 Behold this; we have investigatedt, and soit is. Hear it, and know for yourself.

27> 80V TadTa obTws éfuyvidoapev, TadTA éoTLv G AkMKOQLEY®
o 8¢ yvadbL ceavTd el T émpaas.
27 idou tauta houtos exichniasamen, tauta ha akekoamen;
these things thus we tracked out these things what

sy de gnothi seaut) ci ti epraxas.
but you in you acted in anything!

Chapter 6

Shavua Reading Schedule (34th sidrah) - Job 6 - 8

9443y 9734 Yo3-Y Jobe:l
PR 39N UMK
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job6:1 Then Job answeredand said,
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<6:1> “YmodaPwv 8¢ lwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei

ML TT4WA YA T4y 9 AxaAy Awoy Jewa Jrew vl
FITITAIREY DTRRI N Sy Spw Sipy 153

2. lu shagol ka™'si w’hayathi b’mo’z’'nayim yis’u-yachad.
Job6:2 Oh that my grief actually and laid in the balancegogetherwith my calamity!
2> El yap Tis lotdv otioa pov TV opynv, Tas 8e 0dvvas pov dpar év Luyd opobupnadov,
2 tis stésai mou tén orgen, tas de odynas mou arai en zygd homothymadon,
anyone weight would set my wrath
my griefs lift a yoke balance scale, they would be in one accord

ol 2934 Yy-{o agyr ¥ayr (rHy axo-iys
MYS 2737 1275V T33° oM DI Ry TID:

3. hi="atah mechol yamim yik’bad "al- d’baray la“u.

Job6:3 then it would be heavier the sandof the seas my words have been rash

3> kal 31 dppov mapadias BapuTépa €oTar: aAN’ s éotkev, Ta PHLATE Rov éoTv padla.

3 kai dé ammou paralias barytera estai; hos eoiken, ta hremata mou phaula.
indeed of the coast it shall be heavier , as it seems, vain

AYTY 90 AYL4 AXTOI YUY AXW YXIH W4 Layo aw np Y,
PPNV MDY MY TN ANY OnRn WY TRy ST T 03
4. ki chitsey adi chamatham shothah ruchi bi uthey ya ar’kuni.

Job6:4 the arrows of are me, their poison my spirit drinks;
the terrors of are arrayed against me

’ \ ’ 9 ~ ’ ’ A o 3 \ S A ) ’ \ ®
(4) BG}\'Y] 'YCLp K‘UpLO‘U €V ‘T({.) O'(D‘LCL‘TL ‘LOU GO'TLV, wv o evp.og AVTWV EKTILVEL p.,O‘U T0 G‘L‘.LCL'

74 b ~ ~ 7
oTav G.p&(.l)p,(l.b )\G.)\G LVy KEVTOUOL [LE.

4 bele t0 somati mou , ho thymos auton ekpinei mou to haima;
of my body their rage drinks up my blood
arxomai , kentousi me.
I begin to they sting me

w290 qyw a0 Y4 fwari o 4£47-Pasias
159535y M-y o8 RYTTIOY RORTPIITA
5. hayin’haq-pere’ ~deshe’ yié"eh-shor -b’lilc;. ' o . o o
Job6:5 Doesthe wild donkey bray his grass or doesthe oxlow his fodder?
<S> Tl ydp; pm dua kevils kekpaeTtal dvos dyplos, AAN’ A} Ta otta (nTHOV;
el 3¢ kal pnEer pwvny Bods ém PpdTvns éxwv Ta BpopaTas

5 ti ? dia kenés kekraxetai onos agrios, all’ € ta sita zéton?
what ineffectually cry out donkey the wild if he is not grain seeking no

ei de kai hrexei phonén bous phatnés echon ta bromata?
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shall then tear loose the voice of the ox the stable while having food, no

XrYWIH 47499 Woe-wa-w4 U(Y-A 9y (Jx (Y4336
MNP T3 oyL-whTaR NonThan Son SR

6. haye’akel taphel mib’li- - ~ta’am b’ .
Job6:6 Can that which is unsavourybe eatenwithout , any tastein of ?
6> el Bpowbnoetar dpTos dvev alds; el 3¢ kal éoTv yedpa év prpLaociy kevols;
6 brothesetai aneu ? de kai geuma en hrémasin kenois?
, No words empty, no

YU Avay Ay Awgy ovyl Ar4y
PRAD MTD R WD) YAy maNnT
7. me’anah lin'go”a hemah kid’'wey .
Job6:7 refusesio touch them; they are like loathsome to me.
<> 0¥ dbvartar yap mavoachal pov 1 uym:

Bpopov yap 0pd Ta olTA Lov GoTep oMV AéoVTOS.

7 ou pausasthai H
not to cease
bromon horo ta sita mou hosper osmen

groaning I see my grain as the scent of

A4 YxA AXYPXY AXEW 479X Yxa-LWg

IO MY PN CNPRY RI3M (EITnm

.....
Ot

8. miy~ tabo’ she'elathi w'thig’wathi yiten .
Job6:8 Who it that my desiremight come and that would grant my longing!
&> el yap dom, kal ENBou pov 1 altnots, kal Ty éAmida pov d¢m 6 kpLos.

8 , kai elthoi mou he aitesis, kai ten elpida mou dgé
only my requests my hope

AYon gAY yai XA Y4yaiy Avd4 (4379
ITRIN T MY RDTIN TR SN
9. w'yo’el widak’eni yater yado wibats’“eni.
Job6:9 that would be willing to crush me, that He would looseHis hand and cut me off!
9> dp€apevos 6 kpLos TPWOATW |Le, €ls T€Nos de p) e AveléTw.

9 arxamenos ho trosato me, de mé me aneleto.
Let begin and wound me but let him not destroy me

lrynr 40 AdAHI AAF4T AXYHY avo AAXY 10
WYAP A4y Axapy 472y
Sy XD 122 TIPORY NRm) Y TN

AT TR SRTTD 8O
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10. u “od nechamathi wa'asal’dah b’chilah lo’ yach’mol ki-lo’ kichad’ti ‘im’rey .

Job6:10 But still my comfort, and | would exult in pain not spared
| have not deniedthe words of

A0>  eim 8¢ pov moALs Tddos, éd’ 1Ns Em Teuxéwv MANOUTY €’ adTHs, o0 P delowpar:
oV yap éfevadpny pHprata dyva Beod pov.
10 de mou polis taphos, teicheon héellomeéen , ou mé pheisomai;
But my city the grave, of the walls I leaped I shall not spare

ou epseusameén hréemata
I lied about sayings

AW Ya444-2Y AnP-awy Hi4-3y AHY-3Y 1
WD TOINNTID MEPTIIM DTN DR RS

11. mah-kochi '+ ~‘ayachel umah-=gitsi i -‘a’arik .

Job6:11 What is my strength, | should wait? And what is my end, | should prolong ?

A1>  1ls yép pov 7 loyvs, 8TL VTopéEvw; ) Tls pov 0 xpovos, 8TL dvéyeTal pov 7 Pux1;

11 tis mou hé ischys, hypomeno? tis mou ho chronos, anechetai ?
I remain my time endures

WYH) AAVITYE AHY YK By Y1
W) "3 TOR D O°aR MDTOR I

12. ‘im~hoach ‘abanim hochi ‘im=b’sari nachush. . .

Job6:12 |s my strength the strength of stones or is my fleshbronze?

A2>  pm loyvs AlBwv 1) Loyis pov; 1) al odpkes pov elowv yaAkelar;

12 mé ischys lithon hé ischys mou? hai sarkes mou eisin chalkeiai?

AYYY AHAY ATWXY L9 AX4T0 Y4 Wdais
YR T MY U3 NTY TN o8

13. ‘eyn “ez'rathi biw’ nid’chah mimeni.
Job6:13 [s it that my helpis not me, andis fully driven me?
A3> 1 odk ém’ adTd émemoiBeLv; Bonbera de dm’ épod dmeomiv.
13 ouk aut) epepoithein? boétheia de emou apestin.
him to yield but help me was departed

:9yTod Aaw x4qiy AFH va09y T4 u
12Ty T NNTN TRR YR oRd T

14. [omas mere ehu chased w'yir'ath ya azob.

Job6:14 10 him who faints pity is due his friend;

but he forsakesthe fear of

A4 dmelmatd pe éleos, €mokoT) 8€ kuplov VTTEPeTdEV pLe.

14 apeipato me eleos, episkopé de me.
is forbidden me mercy the visit of me
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15. ‘achay bag’du k’'mo-nachal ka’aphiq n’chalim ya“aboru.

Job6:15 My brothers have acted deceitfullylike a wadi, like the torrents of wadis which vanish,

15> 00 mpooeldov pe ol éyydraTol pov-
Homep yeLpLappovs ékdelTwv 1) domep kdpa mapfABov pe-
15 ou proseidon me hoi eggytatoi mou;
My nearest elations have not regarded me

hosper cheimarrous ekleipon ¢ hosper kyma parélthon me;
they have passed me by like a falling brook or like a wave

WY loxa vYALo APy W1 4aPA s
2oU-OPYNY WY MopTIm oTRI
16. hagod’rim - eymo yith’ alem- .
Job6:16 those darkened and which is hid.

(24 ’ ~ ~ 9 ’ 4
16> oitvés pe SievdaBodvro, viv émmenTdraciv pot
Homep YLV T kpLoTAAAOS TETNYDS*

16 me dieulabounto, nyn epipeptokasin moi
who revered me now fall upon me
hosper pepegos;
as if banked up

WYTPWY vyoay vYWHI vx¥ny vI4¥i x0517
:DRIPRR 1YY A2 MMEY 130T nya ™

17. b’ eth y'zor’'bu nits’'mathu b’chumo nid’“aku mim’qomam.

Job6:17 \When they become warmedthey go away whenit is hot, they vanish their place.
A7  kaBiws Takeloa Béppuns yevopévns ovk émeyvaadn Smep v,
17 kathos takeisa thermes genomenés ouk epegnosthé hoper én,

as the melting away of heat by the coming, it was recognized of where

A4y vAXI vOT WY4a XTHI4 vX)(7 18
2TIANM TR DY 07T NITTIR NeDIe
18. yilaph’thu ‘ar'choth dar’kam ya alu batohu w’Qo’bedu. ' ' . .
Job6:18 The pathsof their way bend, they go up nothing and perish.
A8 olrws kdyw kaTedeldOnv VO MhvTwY, ATEASPMY 8e kal éotkos éyevopumy.

18 houtos k20 kateleiphthén , apolomeén de kai exoikos
So | also was left I am destroyed, homeless

YR 49V XYBLR 4YX XTHI4 Y@ I 1
HNPTIP NIW NDWDT NRR NITIR WA

19. hibitu ‘ar’choth Tema’ halikoth $h’ba’ giuu~lamo.
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Job6:19 The caravansof Temalooked, the travelers of Shebahopedfor them.

19>  {8ete 6d00s Oarpavav, datpamovs LaPwv, ol diopdvTes:
19 idete hodous Thaimanon, atrapous Sabon, diorontes;
Behold the ways of the short cuts of seeing clearing

fPJHAY 3T A0 Y49 HeITAY YW I
TDAM TV AR MU2TD Wao
20. boshu hi=batach ba’u “adeyah wayech’paru. o .
Job6:20 They were confoundedor they had trusted, they camethere and were ashamed

20>  kai aloydvnv ddpelAfoovoLy oL émi mOAeoLv kal xpNpaoLy memorBoTes.
20 kai aischynén polesin kai chréemasin pepoithotes.
for shame cities and the things relied upon there

F9LXT XXH 49X 47 YxPA3 Axoiy g
ARTOM NOD AROA XS Q0T Ry TOD 8D
21. ki-"atah lo’ tir'u chathath watira’u.

Joh6:21 now nothing; you seea terror and are afraid.

21> drap de kal Vpels émePmTe poL dvedenpovus,
e/ b /4 \ \ ~ /
woTe L3ovTes TO €pov Tpadpa pofndnre.
21 atar de kai hymeis epebéte moi aneleemonos,
But nevertheless even you mounted against me mercilessly

hoste idontes to emon trauma phobéthéte.
so that beholding my wound you were fearful

Fa0d PARW WYHYYY A w93 Ax9y4miya
TIP3 0w 0T R 7D 130 TPTRRTIDT Ao
22, hakiy~‘amar’ti habu i umikochakem shichadu ba adi.

Job6:22 Have | said, Give to me, or, offer a bribe for me from your wealth,

22> 7L yap; pM TLOpAs fTmoa M| s map’ VPV Loylos émdéopar
22 ti ? me ti hymas étésa tes hymon ischuos epideomai
what - anything of you did I ask, you strength do I want

AYraIx Waha 4o ai Wy qn-aiy ayveyy 23
TDR DOXOTY TR NZTTM MNA0PRIAD

23. umal’tuni miyad=tsar umiyad “aritsim tiph'duni.

Job6:23 Or, Deliver me the hand of the adversary, or, Redeemme the hand of the tyrants?
23>  dote cdoal pe é§ exBpdv 1) éx xeLpos duvvaoTdv phoacbal e;
23 hoste sosai me ex echthron cheiros dynaston hrysasthai me?

so as to deliver me enemies of the might ones to rescue me

Al YA IR AXBAWSAYY WA UL YLy AYrrR e
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24. horuni wa ‘acharish umah-shagithi habinu li.
Job6:24 Teachme, and | shall be silent And showme how | have erred.
24> d8iEate e, éyw 3¢ kodedon: el T memAavnpo, PppdoaTé pot.

24 didaxate me, de kopheuso; ti peplanémai, phrasate moi.
in anything I have wandered expounded to me

WYY BYTA HRYTEoAYY WAL Trqysoay s
:DDN M2 M2 R WTITNRR RTINS
25. mah-nim’r'tsu ‘im’rey~yosher umah-yokiach hokeach mikem.

Job6:25 How painful are honestwords! But what doesyour argument prove?

25 &M\’ ws éokev, padra dAMBvod prpaTa, oV yap map’ VOV Loydv alTodpar
25 hos , phaula aléthinou hrémata, ou hymon ischyn aitoumai;
as , are vile of a true man the words not you strength I do ask

W4y 9YE UYL YIWHX YLy HYTAda e
WRI AN MINPY 1WA 99 MDD
26. hal’hokach milim u ‘im’rey no’.ash. ' ' '
Job6:26 to reprove words, whenthe words of one that is desperatewhich are ?
26> o0de 0 E\eyyos VROV pTLaciY e TaDoEL, o3¢ yap Lpdv POéypa ppaTos avébopar.

26 oude ho elegchos hymon hrémasin me pausei, oude hymon phthegma hrématos anexomai.

Nor shall your reproof my words cause me to cease
neither your utterance of a word shall I endure

Wyoa-q-fo ywayxy yvlA)x Yyxa-Jo-)4 2
:0pY "5y MM 157BR oinmby AR ™

27. ‘aph- < =yathom tapilu w'thik’ru < -rey akem.

Job6:27 You would even cast lotsor the orphansand barter your friend.

27> wAmp 8T én’ dpdavd émminTeTe, évaddeode de éml pldg Hpov.

27 plen orphang epipiptete, enallesthe de philg hymon.
Besides you fall you assail

ITY 44 WYRY)-Lov 2 37vY) v{A4vA Axoy s
:ITDRTON DDNRTOY) V271D 12T RPN
28. w' atah ho’ilu ph’nu=hi w' al=-p’neykem =‘akazeb.
Job6:28 Now pleaselook my facein me, and to your face il | lie.
28  vuul 3¢ eloPAédas els mpdowTa VLAV 0¥ Pedoopar.

28 nyni de eisblepsas eis prosopa hymon ou pseusomai.
But having looked your faces I shall not lie

AI-Pan ayo A gwy 3fvo Ax-4 4Y-rIW 29
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29. shubu-na’ ‘al- “aw’lah w’shubi “od tsid’qi-»ah.

Job6:29 Desistnow, no injustice; evendesist my righteousnesss yet i1 it.
29>  kabloaTe 37 kal k) eim ddikov, kal TaAw 7o dukaly ovvépyeobe.
29 kathisate dé kai mé ei¢ adikon, kai palin tg dikaig synerchesthe.
Sit indeed not be anything unjust again with the just come together

xyya Jr 9144 1Yyuy4 adve 1yrwdswaas
:NAT PPRTRD YDrOR MW NwonwTs

30. =bil’shoni “aw’lah ‘im=chiki lo'-yabin hauoth.
Job6:30 injustice on my tongue? not my palate discern calamities?
30> 00 yép éoTLv év yAdoOoT pov ddkov- 1) 6 Adpuy€ pov oyl obveoy peletd;
30 ou glossé mou adikon; ouchi synesin meleta?
no does not meditate on understanding
Chapter 7

AYA YW AYAYY mq4mdo Wrldd £ Inm4R d0p7:0
DY D MDY PIRTOY whND NIBTNOTN

1. halo’~tsaba’ |2’enosh "al=‘arets w'kimey sakir yamayu.

Job7:1 Is there nota warfare 10 man on earth, and are nothis dayslike the daysof an hireling?

° 4 9 A\ / /4 9 e ’ 9 ’ 9 \ ~ ~
<T:1> moTepov oyl meLpaTNpLOV éoTLv O Blos dvBpmmov émi THs yfis
kal Gdomep prodiov adbnpepivod 1 Lo adTod;
1 poteron ouchi peiratérion ho bios anthropou tes ges
In either way a trial the existence of

kai hosper misthiou authémerinou he zoe autou?
the daily his life

17(0] AYPA YWYy (hj4wa agoyo
H5yp mPY oD DETANY? Tavea
2. k' ebed yish’aph-tsel uk’sakir pha’alo.
Job7:2 As a servantearnestly desireshe shadow andasan hireling for his wages
2> 1) domep Bepdmwv dedotkws TOV KOpLOV ADTOD KAl TETELXWS OKLAS
1| Gdomep pLoboTos dvapévov Tov pLobov adTod.

2 hosper therapon dedoikos ton kyrion autou kai teteuchos skias
an attendant in awe of his master attaining for

hosper misthotos ton misthon autou.

A-vyy o xvdady £rwoandr A Axdmia Py s
5= Spy NSy g S5 oRomIT 193
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3. ken han’chal’ti i =shaw'’ w'leyloth “"amal minu-/i.

Job7:3 Soam | allotted of vanity, and nights of trouble are appointedio me.

3> olTws kdyw VTépeva pijvas kevous,
14 \ 9 ~ /7 ’ 9
VUK TES 86 OS‘UV(DV 8680“’6\10& p.,OL €ELOLV.
3 houtos ka0 hypemeina kenous,
also awaiting

nyktes de odynon dedomenai moi eisin.
of griefs given to me are

:7w7—=|,40 7=|,AA7 3 X0 9WY §<|o—447~|1 7~|JC|=4: =|,x7 =|/x<]74:kr q,xgyw—74:4
WITITY OTT) CRYIY) 30YTTI DPR DR TRTRR] RIDYTER T

4. 'im=shakab’ti w'amar’ti mathay ‘aqum umidad~"areb w’saba™'ti n’dudim =nasheph.
Job7:4 | lie down | say, When shall | arise?
But the nightislong, and | am full of tossings the duskof the day.
4> éav koupmBe, Aéyw IléTe Mpuépa; os 8’ &v dvaoTtd, maAw IloTe éomépa;
TANPMS € ylvopal 68uvdv Ao eomépas Ews mTpwL.
4 koimétho, lego Pote hemera? anasto, palin Pote hespera?
shall it be the day I rise up again I say When shall it be evening
de odynon hesperas proi.
of griefs evening morning

F4Y37 019 F4re 970 WAT 3¥9 W9 WI(s
TONR™ V27 MY TRy Wbl T i wabn
5. labash b’sari rimah w'gish “aphar raga” wayima’es. ' .
Job7:5 My flesh is clothedwith worms and a crust of dirt, hardensandruns.
<S> dlpetar 8é pov 16 odpa év campla okwANKWV,
ko 3¢ Bodakas yijs amd Lydpos Edwv.

5 phyretai de mou to soma en sapria skolekon,
is befouled rottenness of
teko de bolakas ges Xyon.
I melt away with clods of earth of scraping

ATPX F)49 YT V4N (P Y6
{TIPM ©DRD 19271 AR TOM 1P M

6. yamay qalu =‘areg wayik’lu tiq’'wah.

Job7:6 \Vy days are swifter a weaver’s shuttle and come to an end hope

6> 6 8¢ Blos pod éomv éadpdTepos Aaids, amoAwAev 8¢ év kevi) éAmidi.
6 de estin elaphroteros lalias, apololen de <1 kené elpidi.
is lighter than speech has perished ‘1 vain

970 xv44( Yo gywx-4£7 Ay UYTHY Y=
1290 MIRTD Y 3WN-RS v mnTID o
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7. z’kor i~ chayay lo'-thashub r'oth tob.
Job7:7 Remember my life is but ; shall not return to seegood
J> pvhebnT odv ST Tvedpd pov 1 Lo
Kal oVKeETL eémavelevoeTtal 6 6pBadpos pov Ldetv ayabov.
7 mneésthéeti oun mou hé zoé

kai ouketi epaneleusetai idein agathon.
no longer shall return back

AL 4y 29 YAYio 494 Yo AYqywx-4(s
;ﬁg;ﬁm 53 :lwgﬂy ﬂx‘ﬁ Tﬂy w;?qw‘p-;{bn

8. lo’~th’shureni ro’i “eyneyak bi w'eyneni.
Joh7:8 of him who sees mehall beholdme no longer;
your eyesshall beorn me, but not

&  "ov mepLBAéderat pe 6PBaApos opdVTOS e
" ¢ ’ 9 9 ’ \ 9 ’ 9 \
oL 6dpBad Lol cov év épol, kal ovkETL elpl
8 _ou periblepsetai me horontos me;

_hoi ophthalmoi sou en emoi, kai ouketi 0

Ao 4 Jr4w aqra Yy YA Yyo ady o
oYY 8D DIRY 70 12 oM 1y nhow
9. kalah wayelak ken Sh'ol lo’ ya“aleh.
Job7:9 As is consumed and vanished away so to Sheoldoesnot come up
9> domep védos dmokabapbev am’ odpavod.

2\ \ b4 ~ 9 e/ 9 / A ~
€av yap avBpwmos kaTaPt| els admv, ovkeTL w1 avafi

9 hosper apokatharthen ouranou.
As being cleared away the heaven
anthropos hadén, ouketi mé anabé
a man Hades no longer in any way should he ascend

YRy ave wyqRyA-4dy vxa39¢ avo gywa—4 w0
Hnpn TV 27020 R Ty 2N

10. lo’~yashub “od |'beytho w'lo’-yakirenu “od m’qomo.
Job7:10 He shallnot return again o his house nor shall his placeknow him anymore.

A0> 008’ 00 pu1 émoTpédm €T els TOV LdLov otkov,
00de P émyvd adToV €TL 6 TOTOS AOTOD.
10 oud’ ou mé epistrepse eti cis ton idion oikon,
neither in any way

oude mé epignd auton eti ho topos autou.
nor in any way shall recognize him

AWJY 499 AUIWE TUTY Ir9 A9944 ) Ywrd 44 AY4y1n
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11. gam- lo’ ‘echesah pl tsar auchah mar

Job7:11 Therefore | shall not restrain my mouth;
the anguishof , | shall complain in the bitternessof

3 N\ o IQN 9 A\ ’ ~ / ’
A1>  &Tap odv odde éyw Ppeloopal TH oTéHRATL pov,

AaAfow év avdykn dv,  dvolw mkplav PuyTs pov cuvexopevos.

11 atar oun oude pheisomai tg stomati mou,
Nevertheless then nor shall I spare
anagke on, anoixo pikrian synechomenos.
distress being I shall open being held in

A 3 /o WA wx-iy YaYx-W4 aY4L-%a3a 1
pwn Yoy DoPnTOD TInTER I8TEIT Y

12. hayam- =tanin hi~ ay mish’'mar.

Job7:12 Am | the segor the sea monster a guard me?

12> mbéTepov BGAaood elp A Spdkwv, 8t katéTabas em’ épe pvlakmv;

12 poteron thalassa drakon, eme phylaken?
Is it that

A IYWYW A YA W9 4£waA A W90 AYWYYX A xX4W4L-3Y 13
DADWR WA RY? WY 3TN PTERTID
13, i~ t'nachameni yisa’ b’siéhi .. ' o .
Job7:13 , shall comfort me, shall easemy complaint,
A3>  elma ém Mapakadéoer pe 7 kAL pov,
dvolow de mpos épavTov Ldla Adyov 1) kol pov-

13 Parakalesei me s

anoiso de emauton idia logon H
I shall offer to myself my own word in

AYX0IX XPYATHYY XTWIHI AYXXUY 14
INYIN M NNSTa SanEm) e
14. w'chitataniy umechez’yonoth t’baathani.
Job7:14 Then You frighten me andterrify me by visions
A4  éxdofels pe évumviots kal év OpApRaciy e KATATANOTELS.

14 ekphobeis me kai en horamasin me kataplésseis.

AXYYRoY XY AWTY PYHY IHIXY 15
PRREYR DY WDl PR TMIMmw
15. watib'char machanaq maweth me ats’'mothay.
Job7:15 So that would choosesuffocation, death rather my pains.
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A5 dmaddéers amd mMvedpaTds pov Ty Puymv pov, amo 8¢ BavdTov Ta doTd pov.
15 apallaxeis , de thanatou ta osta mou.
You shall dismiss my bones

AW (9373Y Yy (M ATus W4 AXF4Y 16
R 53077 i DT TR 0D TRD MnoNpw
16. ma’as’ti lo’~ ‘ech’yeh chadal mimeni ki-hebel yamay.

Job7:16 | waste away | shall not live . Leaveme along my daysare vanity.

16> 0¥ yap eis Tov aldva {Noopar, tva pakpobupion:
amooTa AT’ €pod, kevos yap pov o Plos.
16 ou zésomai, makrothymeéso;
I should patiently wait

aposta emou, kenos mou ho bios.
Depart me is empty my liveihood

Y3 YA LF XAWXAYY ILAAX Ay Wy £y 17
1735 1R NWNTUD) TN YD Wi
17. mah~‘enosh ki th'gad’lenu w'ki-thashith ‘clayu libeak.
Job7:17 What is man You magnify him, and You setyour heart to him,

A7 7t yép éotv dvBpwmos, ETL épeydAvvas adTOV
1) 8L TpooéxeLs TOV vodv els avTOV
17 ti estin anthropos, emegalynas auton
is
prosecheis ton noun eis auton
you heed the mind

(YIMIX Y3019 YR YIAR)XY 18
27N DOVITh 0ORa% wIpEmm
18. watiph’q’denu lib'qarim lir'ga’im tib'chanenu.

Job7:18 That You examinehim everymorning andtry him every moment?

18> 1| émokomVv avToD 'rrovr']o"n éws TO mpwL KAl €ls AvamavoLy adTOV KPLVELS;
18 episkopén autou poiésé to proi kai eis anapausin auton krineis?
him a visit shall you make rest shall you judge him

A-Pq 20940 AYJ9x-4 Yy Fowx-4¢ ¥y 1o
7 WHITTIY M2TNTRD mn mywn-RS e
19. kamah lo’~thish’“eh mimeni lo’~thar’peni “ad=-bil’"i .
Job7:19 How long shall You not depart me, nor let me aloneuntil | swallow ?
19>  €ws Tivos ovk €ds e
o0de TpolT e, €ws AV KATATLE TOV TTUEAOV pov év 6dVvY;
19 tinos ouk eas me

do you not allow me
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oude proi¢ me, katapio odyné?
nor let me go, I should swallow down grief

Y& oy ayxyw Ayl yaga qny Y (o)4 3y Ax4eH o
gwy o aia4y

TP vIDnk "mni M OTRT XY P Do R nKur o
IRWD DY TN

20. chata’thi mah notser ha’adam lamah sam’tani I'miph'ga” lak
wa'eh’yeh alay 'masa’.

Job7:20 Have | sinned? What , O watcher of men?
Why have You setmneasa mark you, so thatl am a burden (o myself?
20> el éyw fpapTov, Tl ddvapal oov mpakar, 0 émoTdpevos TOV vodv Tdv avbpaTwv;
dua Tt éBov pe kaTevTevKk TNV OOV, elpLl 8¢ émi ool dopTiov;
20 hémarton, ti soi praxai, ho epistamenos ton noun ton anthropon?
sinned how against you to act out O one having knowledge of the mind of
dia ti ethou me katenteuktén sou, de soi phortion?
did you establish as your accuser you a load

SYyw4 q70f axo-iy aYyo-x4 qi-goxy Aowy fwx-4( ¥y
AYIL Y YWY
I2WN DY TRYTOD CIYTRR TPIVO] "UED KFNTND mpiIND

D 1IN "IRTNW)
21. umeh lo’~thisa’ phish’"i w'tha abir ‘eth-"awoni i="atah [ aphar
w'shichar’'tani w’eyneni.
Job7:21 \Why then do You not pardon my transgressionand take awaymy iniquity ?
now the dust;, and You shall seek mebut | shall not be.

21> kal dua 1L 00Kk émoLnow TR Avoptas pov ANBmy
Kal Kaeapwp,(‘)v ™S &pap'rias pov;
vuni de els yfiv ameleboop.ar, opBpllov de ovkéTe elpl.
21 kai dia ti ouk epoiéso tés anomias mou lethén
appoint of my lawlessness to forgetfulness
kai katharismon tés hamartias mou?
for a cleansing of my sin
de cis gén apeleusomai, orthrizon de ouketi
the earth I shall go forth, for rising early and no longer

Chapter 8

Y437 AUTWA aalg Yo7 jobsi
IR TR TIP3 TrmN
1. waya an Bil’dad ha$Shuchi wayo’mar.
Job8:1 Then Bildad the Shuhiteansweredand said,
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8:1> YmolaBaov 8¢ Baldad 6 Zavyitns Aéyer

1 Hypolabhon de Baldad ho Sauchités legei
undertaking

YA 4 9y Hrar Ad4{Yx J4mac
PPDTITAN 3D MM PR TOPRM XTIV
2. "ad-‘an t'malel-‘eleh w' kabir ‘im’rey=phiyak.
Job8:2 How long shall you saythesethings, andthe words of your mouth bea mighty ?

’ ’ , ~ . ~ ~ A~ ’ ’
2> Meéyp tivos Aadmoets TadTa; mvedpa moAvpfLov Tod oTORATOS Cov.

2 Mechri tinos laléseis tauta? polyréemon tou stomatos sou.
Till when by a talkative

PAR-XPOL Aaw-YLy @Jwy xyoi (433
IPTTTMYY T TORY LBYR MYY SR

3. y'“aueth mish’pat w'im- vy “aueth-tsedeq.

Joh8:3 Does pervert justice? does pervert what is right?

3> k) 0 kUpLos a8tk NoeL kplvwv 1} 6 Ta mavTa movfoas TapaEer T Sikarov;

3 adikesei krinon ho poiésas taraxei to dikaion?
transgress judging the one making disburb the just

WOW)—at 9 YHWA Y vlTr4eH YU Y44
VYR onown 15TINGT P33 T0R T
4. ‘im=baneyak chat’u-o way’shal’chem b'yad=-pish’ am.
Job8:4 | your sonssinned , thenHe delivered them the hand of their transgression
4> €l ol viotl oov fjpapTov évavriov adTod,
dméoTellev év XeLpl Avoplas adT@dv.
4 hoi huioi sou hémarton s

apesteilen en cheiri anomias auton.

MUxx Law-J4y (4-4 qUWx 3x4-W4 s
I0NA CTWTORY OXTOR WA TN TONT
5. ‘im=‘atah t'shacher ‘el-'El w'el~ tith’chanan.
Job8:5 |1 you would seek and make your supplication ,
5> oV de 8pBpile mpos kpLov TavTokpaTopa dedpevos.

5 sy de orthrize deomenos.
rise early beseeching him

yPar xypy wiwy ya o q4a0i axo-iy ax4 qwiay yx-Y4e
SPTE M OPY) TRV PR MRV TOD AR T o,
6. = w'yashar ‘atah '+ ="atah ya'ir yak w'shilam n'wath tsid’qeak.

Jobh8:6 || you are and upright, now He would awakefor you
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and make the habitation of your righteousousprosperous

’ \ 0 \ 9 4 / ) / ’
6> el kaBapos et kal AAMOwos, Senoews émakoloetat gov,
dmokaTACTNOEL 8€ ooL dLarTav dukatoovTs:
6 kai alethinos, deeseos epakousetai sou,
true supplication he shall heed your

apokatastései de soi diaitan dikaiosyneés;
he shall restore to you

Ay ANWAL YXLIHLY qonY YxAw4q 3iary
ITRR MTARY TN YRR 0N T
7. W' re'shith’ak w’acharith’ak yis'geh m’od.
Job8:7 Though your beginning , yetyour end shall increasegreatly.
J>  &oTaw ovv TA pév mpHTE oov dAlya, Ta 8¢ éoxaTd oov apdbmTa.

7 oun ta men prota sou , ta de eschata sou amythéta.
then that as your first shall be an untold amount

YxvIE APUC JITYT JYVAq a8 44w Y e
:opiaR Pmh 12921 73w 7TH NN DA
8, 2= =na’ I'dor rishon w'konen I'cheger ‘abotham.
Jobh8:8 , | beg you, the former generation and prepare yourselfio the searchof their fathers.
(8) é’Tl'Gp(;)T'T]O’OV 'Y(?Lp 'Y€V€6.V ’lTp(;)T'T]V,

b 4 \ \ J4 /
e€uyviacov 8¢ kaTta yévos maTépwy*

8 genean protén,
exichniason de genos pateron;
trace the race of

nq4-2lo vyAWaL [ 3y oa¥ 44y viMy4 Jvyx-AYo
PINTIDY M 5E 0D v 89 My SnnTonw
9, hi=th’'mol ‘anach’nu w'lo’ neda" ki tsel yameynu =‘arets.
Jobh8:9 we are but of yesterdayand know nothing, pour dayson earth are asa shadow
9> xOBlol yap éopev kail ovk oldapev,

oKLA Yap éoTLv AV ém Ths s o Plos.

9 chthizoi esmen Kkai ouk oidamen,
we are
skia hémon tes ges ho bios.
our existence

WAy w4nva Yalyv Y vay4 yrava: yas4dawo
:Do%n NTP 03P TP MRS I oTmROT S
10. halo’~hem yoruak yo'm’ru lak umilibam yotsi'u milim.

Job8:10 Shall they not teachyou and tell you, and bring forth words their heart?
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10> 7 ody oOTOL o€ dddEovoLy kal dvayyelodoLy
\ 4 9 /4 e/ °
kal €k kapdias e€aovowv ppaTta;
10 € ouch houtoi se didaxousin kai anaggelousin
announce to you

kai ek kardias exaxousin hrémata?
lead forth sayings

WAY-1(9 TH4TAIWA Ansg 409 4¥173417A 0
:DMTIPI MRS R XNOI NpATARITI NS
11. hayig’eh~-gome’ b’lo’ bitsah =‘achu b’li-mayim.
Joh8:11 the papyrusgrow up without a marsh? the rushes without water?

11 n 0aAAeL TaTUPOS dvev VOATOS N vwOnoetar BovTopov dvev TOTOL:
v P M M [ ’

11 thallei papyros aneu hydatos boutomon aneu potou?
flourish water drinking

W9La qinp-¢y Y)Ly JePr 4 v949 vYaon
w3 En—52 2105 NPt 8D 9383 WIV I
12. “odenu 'ibo lo’ yiqateph w' =chatsir yibash.
Job8:12 While it is yet i1 his greennessand not cut down, yetit withers other plant.
A2> &t 6v émi pllms kal od p1y Oeprodj,

\ ~ ~ ~ / \ 4
Tpo ToD mMelv maoa PoTavn ovxl EnpalveTar.

12 eti hrizes kai ou me theristhé,
the root in no way harvested
tou piein botané ouchi xérainetai.

the drinking of 2!l pasturage shall it not be dried

94X JIH XTPXy (4 AHYW-LY XYH94 JY 13
PTINT M0 MPD) S8 TRW DD NInTR 12
13. hen ‘ar’choth zcl=shok’chey ‘El w’thig’wath chaneph to’bed.
Job8:13 Soare the pathsof 2/l who forget =/; and the hopeof the unholy shall perish,

(13) O{S‘T(DS ‘TOLV‘UV éO’TG.L ‘Td éO’XCLTG. ’leV‘T(x)V T(I)V é'm.)\aveavop.évwv ‘TO‘G K‘UPLO‘U'
e\mis yap daoefods dmodetTar.
13 houtos toinyn ta eschata ton epilanthanomenon tou H
therefore for the last of

elpis asebous apoleitai.
of the impious

‘TH® Y WA gyo xi- 97 T(FY erPI-iw4 s
1R WhaDY M3 159D BiPYI TN T

14. =yagot kis’'lo ubeyth “akabish mib’tacho.
Job8:14 confidenceis cut off, and his trust shall bea spiders web.
d4>  dotxkmTos yap adTod EoTar 6 oikos, apdxvm 8¢ adTod dmoPnoeTar 1) oknv).
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14 aoikétos autou estai ho oikos, arachné de autou apobéesetai hée skeneé.
unihabited his shall be house as for his shall turn out to be tent

1P 407 vI PAIHR Ao £y yxa-9-do Jowa s
:DIPY D) 33 P TRy 89 N3 hYy e w
15. yisha en “al=beytho w'lo’ ya amod yachaziq bo w'lo’ yagum.
Job8:15 He trustsin his housg but it doesnot stand; He holds fastto it, but it doesnot endure.
A5  éav Hmepelom v oiklav adTod, 00 u1 oTH:*
émAafopévou 8¢ adTod o w1 Vmopelvy
15 hypereisé tén oikian autou, ou me sté;
one should overlook in no way

epilabomenou de ou mé hypomeing;
grasping in no way shall it remain

X pxya pxy Joy wyw-ayil 4v3 98916
I AP N2 Sy wnyThanS 8T 2w
16. ratob hu’ - w' al ganatho yonaq’to thetse’.
Job8:16 He thrives , and his shootsspread out his garden
16> Vypos yap éoTiv YO MALov,
kal €k oamplas adTod 0 Padapvos adTod eEeleloeTal.
16 estin ,
it is
kai ek saprias autou ho hradamnos autou exeleusetai.

of his rottenness his tender branch shall come forth

ATHL YY94 X9 vyIFL yiwaw -dow
ST D738 M3 10307 WY Dahy

.......
ot

17. “al-gal sharashayu y’subaku beyth ‘abanim yechezeh.

Job8:17 His roots are wrapped the heap andhe sees houseof stones
A7  émi ovvaywyny AlBwv kovpaTa, év 3¢ péow yaikov {NoeTar.
17 synagogen lithon koimatai, de chalikon zésetai.
a gathering of  he goes to bed of gravel he shall live

YAx1 49 £ ¥ WHYY THTRYY 1oAY 4 s
SPIORT XD 93 WD) niprn wyhat-oxm

18. ‘‘m=y’bal’“enu mim’qomo w’kichesh bo lo’ r'ithiak.

Job8:18 | he is removed his place thenit shall deny him, saying, Ineversaw you
A8 éav kaTamin, 6 Té6mos PedoeTar adTOHV: ov) €dpakas ToLadTa.
18 katapié¢, ho topos pseusetai auton; ouch heorakas toiauta.

Should swallow him it shall lie to him, saying Have you not seen such a thing
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THYRA M4 97047 YY44 WYWY £va-ya e
MY IR DYM D77 in NI

19. hen- m’'sos dar’ko ume aphar ‘acher yits’'machu.

Job8:19 Behold, isthe joy of His way; and of the dustothers shall spring.
19>  8m kaTaocTpodm doeods Torad T, ék 8¢ yfis dAAov avaPlacTroel.
19 asebous toiaute, de gés allon anablasteései.

of the impious is such of the earth another

Waoqy-ai g PATPi-40y YxF491 4{ (49ax0
DT PAITITRDY ORToNRY 8D ORI
20. hen=‘E! lo’ yim'as-tam w'lo’-yachaziq b’'yad-m’re’im.
Job8:20 L0, =/ shall not reject a perfectman, nor shall He strengthenof hand of the evildoers
<20) 6 'de K‘l’)pLOS O‘l’) p.'h (,I,TI'O’ITOL'Y,]O"T]T(IL T(\)V &KG.KOV,
mav de ddpov doeBois oV déEeTau.
20 ho ou mé apopoiésetai ton akakon,
in no way shall undo the guileless
de doron asebous ou dexetai.

gift of the impious he shall not receive

BOTIX YA XJWY Y] Pryw 3Wa-aoz
TIYITN 0D R pin APmITIY RD

21. =~y’'maleh s’choq us’phatheyak th'ru”ah.
Job8:21 He shall fill with laughter and your lips with
21> dAMOwdv e oToépa épmAfoer yeAwToS, Ta 8 xelAn adTdV éfopoloynoews:
21 alethinon de emplései gelotos, ta de cheilé auton ;
of the true ones But their lips with

Y4 YAOWq (Ady XWITYWIA YA 4yw o
D R DOWYN OTR) nwa-winbr TN as

22. son’eyak yil’b’shu-bosheth w'ohel r'sha’im ‘eynenu.

Job8:22 Those who hate yowshall be clothedwith shame andthe tent of the wicked no longer.
22> oL 8¢ éxbpol aOTOV évdloovTaL aloyivny, dtarta de doeBods ovk EoTar.
22 hoi de echthroi auton endysontai aischynén, diaita de asebous ouk
But their enemies shall put on the habitation of the impious not
Chapter 9

Shavua Reading Schedule (35th sidrah) - Job 9 - 10
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qY437 9734 703V Jobal
PR 3N UMK
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job9:1 Then Job answeredand said,

9:1> “YmodaPov de Lwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
undertaking

J¥yo WYIF Pana-AYY JyAy Axoar yyyio
:ON"OY UN PIRITII 19790 AT oMK
2. ‘am’nam yada™ti hi-ken umah-yits’daq ‘enosh .
Job9:2 [n truth | know this is sg but how a manbein the right ?
2> Em’ d\nbelas oida 6L olTws éotiv:  mds yap €oTar dlkaros BpoTos mapd kuplw;

2 aletheias oida houtos H pos dikaios brotos ?
a just mortal

JC4YY U4 vyjeR-4¢ Yo 514 rjuA Y43
MONTIIR IR 23Y27RD Y 305 yamoN:

3. ‘im=yach’pots '<rib lo'~ya anenu ‘achath - .
Job9:3 |7 one wished o dispute , he couldnot answer one
3> éav yap BovAmTar kpBfjvar adTd,

oV 1 VmakovoT aOT®,  (va ) AvTelmy mPos éva Adyov adTod éx yLAlwv.
3 boulétai krithénai ,

he should want to enter into judgment
ou mé hypakous€ autg, meé anteipée hena logon autou .
in no way shall Elohim obey him, he shall not contradict one word of his of

WAy w4 AwWRATAY WY raAY4y 93¢ YYH4
:DoWM 1MOR MYRTTR MD PR 237 0o
4. lebab w'amits koach mi-hiq’shah wayish’lam.

Joh9:4 in heart and mighty in strength, who has hardenedhimself :
and have prospere®

\ / 9 ’ /4 \ ’
4> codos yap éoTLv duavola, kpaTALOS TE KAl LEYAS®

‘TLS ()'K)\'T]p(\)S ’Y€V6‘L€VOS éVG.V‘TLOV G.‘l,)‘TOf) ‘le)’ITép.,GLVGV;

4 dianoia, krataios te kai megas;
in thought, fortified also, and great
tis skleros hypemeinen?
hard even made peace

743 WYJA W4 roat 4.7y Wi43 PAxoyas
HBN3 02T WY WY N3 007 payRTn

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4236



5. hama™tiq harim w’lo’ yada™u haphakam /»’apo.

Job9:5 He who removesthe mountains they know not ,
whenHe overturnsthem in His anger,

e ~ b4 \ 9 ’” e 4 9 \ ~
<S> 0 madadv Spm katl ovk oldaoiv, 0 kaTaoTpePwv avTA OpY)*

5 ho palaion ore kai ouk oidasin, ho katastrephon auta orgé¢;

YYrRdJxa araryor AYveyy ra4 TA9YA6
XD [TMY) FRIPER PIN TR
6. hamar'giz ‘erets mim’qomah w’ amudeyah yith’phalatsun.
Job9:6 Who shakesthe earth of its place andits pillars tremble;
6> 6 oetwv TV O’ ovpavov ek DepeAilov, ol 8¢ oTdAoL avTRs caledovTar:

6 ho seion téen ouranon ek themelion, hoi de styloi autes saleuontai;
heaven from its foundations the columns of it shake

WX YA IYry a0sy HITA 447 FiMC 4a7
DAY 039D WY M7 D) 07D TN

7. ha’omer w'lo’ yviz'rach u yach’tom.

Job9:7 Who speaks , and it rises not, and sets a seai Y

<T> 6 Aéyov T® MALw kal ok dvaTeNde, kaTta 8¢ doTpwv kaTacppayiler:
7 ho legon kai ouk anatellei, de katasphragizei;

A Axy9-Jo yqray vasl yayw aefs
uy HDQ;—BSJ ?Iﬁﬁ'lj ﬁ’f;b DY I‘I(._f)'Ji'l

8. noteh shamayim I’'bado w’dorek al= yam.

Job9:8 \Who alonestretches outthe heavensand walks of the seg

&> 6 Tavdoas TOV odpavov povos Kal TepLTaTdV ws ém’ €dadovs ém Baldoons:
8 ho tanysas ton ouranon monos kai peripaton hos thalassés;

as

YYx qapy AYRYT (AFY wo-awog
RN TTM MDY 590D Wyt vY
9. “oseh~"ash w’kimah w’chad’rey theman.
Job9:9 Who makesthe Bear, and the Pleiades andthe chambersof the south

9> 6 mordv IMAerada kat “Eomepov kal ApkTodpov kal Tapiera voTou:

9 ho poion Pleiada kai kai Arktouron kai tamieia notou;

qFY Y2440 xvLJYY 9PH Y440 xyplaq 3wogg
POR TNTTY MRDEN TR0 PRIV MY iy

10. “oseh g'doloth =‘eyn cheger w'niph’la’oth =‘eyn mis’par.

Job9:10 Who doesgreat things unfathomable, and wondrous works is not number.
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10> 6 moLdv p,e'yé)\a Kal (’Lvegl,xvf,acr'ra, &vdokd Te kal ékatlora, v ovk EoTLv (’Lpbep,c')s.
10 ho poion megala kai anexichniasta, endoxa te kai exaisia, ouk arithmos.
untraceable things honorable also extraordinary thing

Y944y Jlury A4494 447 Ao 9903 Jan
145 1RO 750 RTR 8D O Ty N

11. hen ya abor alay w’lo’ ‘er’'eh w’ w'lo’~‘abin lo.

Job9:11 L0, He goesoy me, | seehim not; too, butl perceive not.
A1>  éav OmepPi) pe, 00 1) 8w- Kal éav mapédn pe, 00d’ ms éyvov.
11 hyperbé me, ou meé ido; kai me, oud’ hos egnon.

He should pass over in no way shall I behold it.
by me, neither thus I knew it

AWoxX-3Yy A4 Y4y v)ITWA Y JxpP JAw
RYRTIR POR MRTM 23 M aloabil =k

12. hen yach’toph mi y’'shibenu mi-yo’mar mah-ta“aseh.
Job9:12 Behold, He takes away who can restrain Him? Who could say , What are You doing?
A2>  é&dav dmadddém, Tis dmooTpéder; 1 Tts épel avTd T émoinoas;
12 apallaxeé, tis apostrepsei? tis erei Ti epoiesas?
aa

1939 L4T0 THHW TXHX )4 9iwa-4¢ ard4
1AM Y Y ANIR B8 3RS mioR

13. lo’~yashib ‘apo shachachu “oz’rey Rahab.
Joh9:13 shall not turn back His anger; the helpersof pride stoop
A3 adTds yap dméoTpamTal dpymv, v’ adTod ékdpdhnoav kNt Ta V1’ oVpavoV.
13 autos apestraptai orgen, ekamphthésan kéte ta ouranon.
if he has turned away but were bent the whales heaven

Yo 494 A9HI4 TIJo4 AYJ4-AY 4w
Y Y137 TN PR OIWTD N

.......
ot

14. ‘aph hi- ‘e“enenu ‘eb’charah d’baray .
Joh9:14 How much lessshall | answerHim, and choosemy words ?
d4>  éav 3¢ pov dmakobonTar, N StakpLvel Ta pHRATE pov.

14 de mou hypakousétai, € diakrinei ta hremata mou.
then that he would hearken to me judge my cause

Ypux4 LWy Ajos 4 AxPan-y4 qw4is
TN CLDWRD MIPN NS FRTETOR TN
15. ~tsadaq’ti lo’ ‘e’ eneh im’shoph’ti ‘eth’chanan.

Joh9:15 , | were righteous, yetwould | not answer,
but | would make supplicationto my judge.
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A5 é4v Te yap @ dikaros, ok eloakovoeTal pov, " 7100 kpipaTos avTod dembfoopar:
15 te dikaios, ouk eisakousetai mou, _tou krimatos autou deéthésomai; O
even just should he listen not to me his equity I should beseech

PP JAT4AY YAW444 Yoy Ax49P W4 16
DID TTRITID THRRTRD YN NRTPTOR T
16. ‘im=gara’thi waya aneni lo’=‘a’amin ki-ya’azin qgoli.
Job9:16 |7 | called and He answeredme, yetwould | not believe He was listeningto my voice

16> éb&v Te kaléow kal VmakovoT, 0V MOoTEVW 8TL ELTAKTKOEV [LOV.
16 te kaleso kai hypakouség, ou pisteud eisakékoen mou.
he should hearken I do not trust to me

YW Aon] AI9AY TYJTWA FOWI- W4 17
{037 PV AT "MW TOYRa TN T

17. =bis“arah y’shupheni w’hir’bah ph’tsa ay chinam.
Joh9:17 He breaks me a tempestand multiplies my woundswithout cause
A7 pm yvoédw pe éktplPn;  moAAa 8é pov Ta cuvTplppaTa memolnkev dia kevis.

17 meé gnophg me ektripsé?  polla de mou ta syntrimmata pepoieken dia kenés.
not by dimness He should obliterate me but many of my bruises he has made

Wq99YY AYoswa Y Apyq Iwa x4 18
OYTRR MWARY 9D M7 2T 3mTROm

18. lo’~yit'neni hasheb yas’bi ani mam’rorim.

Job9:18 He shallnot allow me to get , fills me with bitterness
A8 odk éd yép pe dvamvedoar, évemAnoev 3¢ Le mkpLas.
18 ouk ea gar me anapneusai, eneplesen de me pikrias.

Ayarori Y eJwWylTy4y AR mAYE WYY 40
IOV D LRERSTONY I PR Mo oRw
19. ‘im=I'koach ‘amits hinneh w'im=I"mish’pat mi yo“ideni.

Job9:19 |' it is a matter of power, behold, He isstrong!
And 7 it is a matter of justice, who can set me a tim@

19 81 p,év 'y&p i,O'X{M, KpaTEL® Tis ovV Kpl:pﬂ."l’l. avToD c’xv*rl,cr*r'r']ce'ral,;
19 hoti men ischui kratei; tis oun krimati autou antistésetai?
indeed by strength he prevails who then his judgment shall oppose

AYwPoy AYL-Wx LYoawqi A ] Pand-Y4 oo
WPV MIRTOR NIV D PTIRTON D
20. ‘im=~‘ets’daq pi yar’shi eni tam=~ waya 'q’sheni.

Job9:20 |7 | justify myself, my mouth shall condemn me
though ' am perfect, He shall declare me guilty
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20> éav yap o dlkaros, TO oTOHLA pov doeffoer:  éav Te ® dpepTTos, TKOALOS doBfoopal.
20 o0 dikaios, to stoma mou asebeései; te 0 amemptos, skolios apobé&somai.
I might be just shall be impious I might be blameless, perverse I shall turn out

AAY FLY4 W)Y oad 4 Ay4Yxa
191 ORPY WD YINTND MINTORND

21, tam= lo’~‘eda” ‘em’as chayay.
Job9:21 Though | wereperfect, yetwould | not know : 1 would despisemy life.
21> elre yap MoéBnoa, odk oida T Puyd, mANv 81L adatpetltal pov 1 Lw.
21 esebéesa, ouk oida , aphaireitai mou he zoe.
I was impious I do not know in , is removed from me life

ALYY 473 owWqr ¥x x4 Jy-lo 433 xp4 2
:‘r‘?;?; N :Jtpjﬁ ofn 7N T;"?S_J N7 TN 3D
22, ‘achath hi’ “al-ken ‘amar’ti tam w'rasha” m’haleh.
Job9:22 This isone therefore | said, destroysthe perfectand the wicked.

22> 3.0 eimov Méyav kai Suvdornv dmodhbel dpy,

22 dio eipon Megan kai dynastén apolluei orge,
the great mighty one in wrath

oA WAy XFW( W4X) xAWL eyw-W4 o3
1YY 0P NEnd ONND NRY LIW-OR D
23. ‘im=shot yamith pith’om ’masath n'qiim yil”" ag.
Job9:23 |7 the scourgekills suddenly, He mocksthe despairof the innocent

23> 81 dadlo év BavaTe éarolw, aAAa Sikarol kaTayeAdvTaL
23 phauloi en thanatg exaisig, dikaioi katagelontai;
the vile in death are extradordinary the just was ridiculed

4737y 4774 4794 aFyR aiejwoiy) owqai g ayxy 4o
IR RIDY XOTOR MODY TURDWTID YYNTTI Mam pOR o
24. ‘erets nit’'nah =rasha” p’ney=shoph’teyah y’kaseh =lo’ ‘epho’ mi~hu’.

Job9:24 The earthis given of the wicked; He coversthe facesof its judges
it is not He, thenwhois it ?

24> mapadedovrar yap els xelpas doefods.

"mpdbowma KPLTOV adTHS CUYKAAVTTEL "el 8e p1 adTods, Tls éoTLv;
24 paradedontai asebous.
they are delivered of the impious
_prosopa kriton autés sygkalyptei; _ei de mé autos, tis estin? O
of her judges but if not he, who is it

A9re T4I4L THII Ry v P YA os
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25. w'yamay qalu =rats bar’chu lo'-ra’u tobah.
Job9:25 Now my daysare swifter a runner; they flee away they seeno good.
25 6 8¢ Blos pov éoTiv éladpdTepos Spopéws: amedpacav kal ovk eldoocav.
25 ho de bios mou estin dromeos; apedrasan kai ouk eidosan.
my existence is than my days ran away, and they knew it not

(Y4~ 0 wred WYY 3354 xyiy4-¥o v7 Moe
SONTDY W WD IR NINTOY DD
26. chal’phu “im-‘anioth k'nesher yatus ='okel.
Job9:26 They slip by like boats Like an eaglethat swoopson its prey.

26> 7 kai éomv vavolv yvos 6300 1) deTod meTopévou {mTodvTos Bopav;
26 kai estin nausin ichnos hodou aetou petomenou zétountos boran?
also is there of ships a trace in the way? a trace of an eagle flying seeking prey

A1 (I4T Y] AITOL TUIW AUYW4 W4 Y407
102X 21D TN T ATDEN DT TONTD

27. =‘am’ri ‘esh’k’chah sichi ‘e ez’bah w'ab’ligah.
Job9:27 |7 | say, | shall forget my complaint, I shall loosen and be cheerful
27> édv Te yap elmw, émAfoopal AaAdv, ovykVas T® mpoow Ty oTEVAEm.
27 te eipo, epilésomai lalon, sygkuuas tQ prosopg stenaxo.
also about speaking I shall stoop down I shall moan

AYPYIX 42y Ax0axi Ax9no-JY A-x91L 28
PN XD MY Ay TSD |
28. yagor’ti »al="ats’bothay yada™ti 'zi~lo’ th’'nageni.

Job9:28 | am afraid of 2/l my pains, | know You shall not acquit me
28 oelopar maowv Tols péAeaLy, oda yap 8TL ovk &BPOV pe édoels.
28 seiomai tois melesin, oida ouk athgon me easeis.
I shake in my limbs not going me innocent you shall let

0134 (93 3=-3Y( owq4 L Yy429
WIR DI ITIRD DENR DN LD
29. ‘er'sha” lamah-~ hebel ‘iga”. o . o
Job9:29 | have been condemnedvhy should I toil in vain?
29> émadn 8¢ elp doefrs, dua Tl 0Ok dmédavov;

29 epeide asebés, dia ti ouk apethanon?
since impious, why have I not died

7Y 4939 Axyy=Tay AAWoTY I AXrpIxa-Y4 50

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4241



9B 733 MIDTT A2 MR TOR S

30. ‘‘m=hith’rachats’ti b’'mo~ wahazikothi kapay.

Job9:30 |7 | should wash myselfin waters of and make my handsclean )

30> éav yap dmolovowpar XLovL kal dmokaBdpwpar yepoilv kabapals,

30 apolousomai kai apokatharomai chersin katharais,
should clear away clean

AXPW W AYpgoxy LY9ex XUW4 T4 a3
PRMPR P3N "I230N MIE3 TN

31. ‘az bashachath tit’b’leni w'thi abuni sal’mothay.
Job9:31 Yet You would plungeme the pit, and my own clotheswould abhor me.

3D kavds év pUme pe éBadas, €BdeAvEaTo 8€ pe M oToAT.
31 hikanos ¢n hrypg me ebapsas, ebdelyxato de me he stole.
fittingly in filth you dipped me abhorred me my apparel

®JWY 9 TaUL 4v9) vYIo4 AYYY Wi 44y
0RYRD 1T XI3D DIYR OIND UIRTRDID IS

32, ki=lo’~‘ish ka ‘e"enenu nabo’ yach’daw bamish’pat.
Job9:32 He isnot a manas' am that!| may answerHim, we should comeogetherin judgment.
32> o) yap et dvBpwmos kaT’ Eé, ® dvTikpLvodpat, tva ENBwpev opoBupadov els kplowv.

32 ou ei anthropos kat’ , ho antikrinoumai, elthomen homothymadon eis Krisin.
you are with I can judge by comparison, with one accord

pYAYw-o yai xwa P YW vYiYi9-wa 433
DWW OY 3T MY M 3w 8505

33. lo’ - eynu mokiach yasheth yado /= nu.

Job9:33 no mediator us, who may layhis hand us

33>  elbe My 6 peotTns NudV kal ENéyywv kal dtakobwv dva péocov dpdoTépwv-

33 én ho mesites hemon kai elegchon kai diakouon ;
was present our mediator the one reproving the one hearing both

AYxogx-{4 TxY4y yeIw /oY Fi
PINYINTOR MM 03 DYn 0o

34. yaser me alay shib’to w’ematho ‘al-t’baathani.

Job9:34 Let Him remove His rod me, and let not His fear terrify me.

34 dmalrabldTo am’ épod v papdov, 0 8¢ poPos avTod kT pe otpofelTw,

34 apallaxato emou tén hrabdon, ho de phobos autou mé me strobeito,
let him dismiss the rod let not his fear terrify me

A-alo 1yid Yy-44 Y vi494 447 a1944 s
TR VDN 127N 9D RN XD MRS
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35. w'lo’ ‘ira’enu 2 lo’=ken adi.

Job9:35 Then and not fear Him; am not so me.
35> kai o0 p1 dbofnbd, dAAG Ao fow: oV yap oUTw CUVETLOTALAL.
35 kai ou mé phobéetho, H ou houto synepistamai.
in no way shall I fear, I am not thus conscious of guilt
Chapter 10

AWTY W9 29944 AULW Ao 39ToL LAU9 W)Y 38PY Jobiod
WDI DB TIRT TR DY MR IR WD mUpIN

1. naq’tah chayay ‘e’ez’bah «lay sichi ‘adab’rah b'mar .

Job10:1 is wearyof my life; | shall leavemy complaint myself;

| shall speakin the bitternessof

A0:Drépvov T buxd pov, oTévov eémadnow ém’ adTOV TA PILATE pov*
AaAnow mkpla Puys pov cvvexdpevos

1 kamnon s stenon epaphéso auton ta hrémata mou;

in moaning I shall let loose my saiyngs

laleso pikria synechomenos

being constrained

Y 929x-ay Jo ayorayy Ayorwqx-J4 Avi4-(4 1942
2IFVTRTI DY NI MIYWRTON ioNTON TN
2. ‘omar ‘el- ‘al-tar’shi"eni hodi eni “al mah-t’ribeni.
Job10:2 | shall say , Do not condemnme; Let me know why You contendwith me.
2> kal €pd mpos kvprov M| e aoefelv dldaoke: kal da Tl e obTws ékpivas;

2 kai ero Meée me asebein didaske; kai dia ti me houtos ekrinas?
to be impious Teach have you so judged

:X07¢3 Wa-owq xho- oy yiJy oAl F4Wx-iy Pwox-iy Y. 9ye3x3
‘ﬂUDW'I D’SJWW NIy~ 53.71 ‘[’DD Y ONnNN™I2 PWUD o) ‘[‘? DWD'IJ
3. hatob ~tha™ ashoq -thlm as y'gi ahapeyuhw - atsathrsha im

Job10:3 Is it good you should oppress you should despis¢he work of Your hands,
and the counselof the wicked?

o J4 9\ 9 / 1% 9 ’ ” ~
3> M kaldv ooi, éav adikiow, OTL ATTELTIW EPYA XELPOV TOV,
BouA1) 8¢ doeBdv mpooéayes;
3 kalon soi, adikeso, apeipo erga cheiron sou,
I should transgress I should forbid

boul€ de asebon ?
of the impious

A% WIE XTEYYE Y AVI Yo
TROR WA NINTDTER 2 W3 ry
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4. basar lak =hir'oth ‘enosh tir’eh.

Job10:4 Have You of flesh? Or do You seeasa mansee?
4 1 domep BpoTds 6pa kabopas "% kaBws 6pd dvBpwmos BAEYT;
4 hosper brotos hora kathoras kathos hora anthropos blepsé? O
as a mortal sees do you look as sees a man shall you see

4371 AYTY YAXTIWYE YAy Wi ayayas
33 MU DI TN MY WAR DT n
5. hakimey ‘enosh yameyak =sh’notheyak kimey gaber.
Job10:5 Are Your days asthe daysof a mortal, or Your years asman’s days,
&> 76 Blos oov dvBpomvos éotiv 1) Ta & gov dvdpds;

5 ho bios sou anthropinos estin ta eté sou andros?
your existence is it mankind your years

Wgax axEeRly Jrod WeIX-Y o
WD NREIY "YD wpanTIDN
6. ' =th’bagesh '« awoni ul’chata’thi thid'rosh.

Job10:6 You should seekor my guilt and search my sin?
6>  8m avelnrmoas TNV dvoptav pov kal Tas apapTias pov éfvyviacas.
6 anezétésas tén anomian mou kai tas hamartias mou exichniasas.

:{ﬂ/h-y yai¥w ya iy owq4 4:{—=|,y yx04—107
27D T TR VUTR 8O ARToUT
7. al=da™t'ak " =lo’ ‘er’'sha” w'eyn miyad’ak matsil.

Job10:7 Your knowledge | am not wicked,
and there isno deliverance Your hand.

0 \ 124 9 S 7 9 \ 7 9 e 9 ~ ~ b) / .
<> oidas yap 6T oVk MoeRnoas AAAQ Tls €0TLY O €k TAV YeLPDV oov €EaLpoipevos;
7 oidas ouk ésebésa; tis estin ton cheiron sou exairoumenos?

you know I did not act impious who is of rescuing

AYo9xy 91 9F api AYywoay AYydno yiaig
IYPIM 2939 T NYM CMIABY TN
8. yadeyak “its’buni wayaasuni yachad sabib wat’bal’ eni.

Job10:8 Your hands have mademe and fashionedme togetherall around, andwould You destroy me?

&>  al xelpés ocov €mMAaocdv e kal émolnoav pe, peta TadTa petaBadov pe émaroas.
8 hai cheires sou eplasan me kai epoiésan me, tauta me epaisas.
shaped me made me these things you smote me

AY9AWx qJo-J4y AYxAwo qYHY-LY 4Y-q¥yTo
D3R TRYTON Iy MDD XTI

9. z’kar-na’ hi=kachomer “asithani w'c/="aphar t'shibeni.
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Job10:9 Remembernow, You have made masclay; and would You turn me dust again?

9> pvnodnT ST AV pe émhaoas, els de yfiv pe maAw amooTpéders.
9 mnestheéti péelon me eplasas, de gén me palin apostrepheis.
you shaped me the earth me again you return

AY42)PX AYINYT AYYAxx 9HY 4R
DWOBPR 132327 "2°MR 2%mD RO

10. halo’ ke tatikeni w'ka taqg’pi’eni.
Job10:10 Did You not pour me outlike and curdle melike :
A0> 7 oy Gomep yaAa e fperfas, éTbpwoas 3¢ pe loa Tupd;
10 ouch hosper me émelxas, etyrosas de me ?

as me did you extract me to

AYYYFX YP AT xryrogy AYywi 3x 4wy qyou
232D0R DY) MNEYII VR0 WA N

11. “or ubasar tal’bisheni u w’ t’'sok’keni.
Job10:11 Clothe mewith skin and flesh, and knit me together and ?
A1  3éppa kal kpéas e évéduoas, 00TEOLS € Kal velpoLs [Le évelpas.
11 derma kai kreas me enedysas, de kai me eneiras.

you put on me you entwined me

AHTY AYW YXAPJY Tayo XxAWo aFUY JiiH1
M7 TTTRY JNTREY TTRY oy Tem) o o
12. chayim wachesed “asitha “imadi uph’qudath’ak sham’rah .

Job10:12 You have grantedme life and favor; and Your care has preserved

A2> Lomv 8¢ kal éleos €Bov map’ épol, 1 8€ émokom cov épvAalev pov T6 Tvedpa.
12 zoén de Kkai eleos ethou emoi, hé de episkopé sou ephylaxen
mercy you put me by your overseeing you guarded

yWo x4x-ay Axoai y39(9 xyjn 34713
TRY ANTTUD AT T3373 D2T TR
13. w’eleh tsaphan’at »/I’babeak yada™ti ki-zo'th .
Job10:13 Yet thesethings You have hid /i Your heart; | know this is

A3  TadTo Eywv év oeavTd olda 8Tl mhvTa Shvacar, advvaTel 8¢é oou ovbév.
13 tauta seaut) oida , adynatei de soi outhen.
yourself things to do it impossible with you not one thing

AYPYX £ AYroYT BYXYWY Ax4OUY4 14
abiphiy XS "2 wmY IR NNLITOR T
14. ‘'m=chata’thi u umne awoni lo’ th’nageni.

Job10:14 |7 | sin, then , and would not acquit me o my guilt.
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b4 \ e / /4 9 \ \ 9 4 9 9 ~/ 4
A4  &bv 1e yap apdpTo, duldooels pe, ao de€ avopias ovk A0POV pe memolmkas.
14 te hamarto, me, de anomias ouk athoon me pepoiekas.
me but lawlessness not innocent me you have appointed

Ao A4qy JrdP 09w AW w4 Axpany 2 L4 AxowqY4 s
Y TINTI 9P VI wRT RiERTRD mpTE) 95 0Dy mvrin-oNw

15. ‘im=rasha’ti ‘al’lay /i w'tsadaq'ti lo’~'esa’ qalon ur'eh “an’yi.

Job10:15 I | am wicked, woeto me! And if | am righteous, | shall not lift up

I am with disgraceand seeyou mine affliction.

A5 é4v Te yap doePris @, olppors v Te @ dikaros, od Shvapar dvakidar,

TANPMS YOp ATLplas elpl.

15 te asebes 0, oimmoi; te o dikaios, ou anakuuai,
I should be impious alas but if I might be just not to lift myself up
atimias

of dishonor

A 94 JXX JWXY AJaynx (UWY 3413Y 16
93-XPBENA WD "ITINA SMED RIMw
16. w'yig’eh t'tsudeni w'thashob tith'pala’~bi.

Job10:16 And if it increases You would hunt me X
and again You would showYour power againstme.

16> d&ypedopar yap domep Aéwv els odpaymv, maAwv de petaBadwv dewvds pe dAékers
16 agreuomai hosper sphagen, palin de deinos me olekeis
I am caught as slaughter again awfully me you destroy

Ao 4£9ny xyJL U AAW0 ywoy 94Xy LAY YL A0 WapX 1y
Ry N3E) NEYDT TRy FpyD 30m T IV U
17. t'chadesh “edeyak di w'thereb ka as’k adi chaliphoth w'tsaba’ “imi.

Job10:17 You renew Your witnesses me andincreaseYour anger me;
Changesand war are me.

) ’ 9 9 9\ ” ’
(17) €1TCLVO.K0.LVLLO.)V €T €le TTV €TAOLY p.,O‘U'

dpyT| 8¢ peyddn pou éxpiow, émyayes e ém’ épe meLpaTipLa.

17 epanakainizon eme tén etasin mou;
me my chastisement
orgé de megalé moi echréso, epégages de eme peiratéria.
anger in great you dealt with me you brought me trails

A Y494 oy o4 AYx4nva YUY AY v s
PIRTNTRD VY DRIR OMRET o0 o
18. wlamah rechem hotse’thani ‘eg’wa™ w' lo’~thir’eni.

Job10:18 Why then have You brought me out of the womb?
Would that | had died and no had seen me
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A8  tva 1l ovv &k kolhlas pe éENyayes, kal odk dmébavov, dbBadpos 3¢ pe odk eidev,
18 hina ti oun ek koilias me exegages, kai ouk apethanon, de me ouk eiden,
then in the belly did you lead me out I did not die me did not see

(IV4 19%¢ Je9y A a4 AxaiAA4d W4Y 10
1D NP2 1IN IR TMTTRS KD

19. lo’~hayithi ‘eh’yeh mibeten lageber ‘ubal.

Job10:19 | should have been | had not been carried womb to tomb.

19> kal Homep ovk GV éyevopnv; dua TL yap €k yaoTpos els pvfjpa ovk AmnAAdynv;
19 kai ouk Oon egenomén? dia ti gastros mnéema ouk apellagen?

was I not dismissed

:®0% 3194y YWY xawai Japi 131 eo¥-4/3 20
topR mPPINY Capn w7 oDy bYR NS D
20. halo’~ yamay yech’dal yashith mimeni w'ab’ligah .
Job10:20 Are not my daysfew? Withdraw me that | may take comfort
20> 7 odk dAlyos éaTiv 6 xpdvos Tod Blov pov;  Eaodv pe dvamadoacBal pucpov

20 ouk estin ho chronos ? eason me anapausasthai
is the time of Allow me to rest

Xyl YywH nd44-d4 9yw4 440y Y4 w489
IMRPE) YN PINTON 2WN KDY o8 DTpIND

21. ‘elek w’'lo’ ‘ashub ‘ci-‘erets choshek w’tsal’maweth.

Jobh10:21 I go and | shall not return o the land of darknessand deep shadowy

21> mpd Tod pe mopevBijvar 80ev ovk dvaoTpéw, €ls yTv okoTewnv kal yvodpepdv,

21 tou me poreuthénai hothen ouk anastrepso, geén skoteinén kai gnopheran,
my going from where dim

(J47YY oJxy WAaF £y xvyle (G4 vy AxJio n44 2
D :5DN"InD DM 2770 8D MpdE S9R D MDY poN oD
22. ‘erets “eyphathah k’mo ‘ophel tsal’'maweth w'lo’ s’darim wa k’mo~‘ophel.

Job10:22 The land of obscurity, asdarknessitself and of deep shadowwithout any order,
and asthe darkness

22>  els yfiv ok6ToUS alwviov, o0 odk oty péyyos o0de opav Lwmy BpoTdv.
22 gen skotous , ouk oude horan zoén broton.
of , no nor seeing the life of mortals
Chapter 11

Shavua Reading Schedule (36th sidrah) - Job 11
9943y AxWoya 4qJn Yo Y jobil:l
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1. waya an Tsophar haNa amathi wayo’mar.
Job11:1 Then Zophar the Naamathiteansweredand said,
a1:1> YmolaBov 8¢ Xwdap 6 Mivalos Aéye

1 Hypolabhon de Sophar ho Minaios legei
And undertaking,

PARA WAXJW wa4-Why JPoi £ WA 494 9932
IDTRY DD RN MYY XD 03T 390s

2. harob d’barim lo’ ye aneh w'im-=~‘ish yits'daq.
Job11:2 Shall not the multitude of words be answered and a man of be justified?
2> ‘O Ta moAAa Aéywv kal dvtakovoeTar A kal 6 ebAados oleTar elvar Slkatos;

€VAoyMpévos yevwnTos yuvarkos 0ALyoPuos.
2 Ho ta polla legon kai antakousetai; kai ho eulalos oietai einai dikaios?

The one many things saying also shall listen in turn
does the well-spoken imagine himself to be just

eulogemenos oligobios.
Blessed be of short-lived

WYY Y4y odXY YWA9HL WA x¥W YL adgs
:0oon TN arSm WD oonR TUTas
3. badeyak m’thim yacharishu watil’" ag w’eyn mak’lim.

Job11:3 Shall your lies make men silenc& And shall you mockand no one make ashame®d

\ \ 9 e/ 4 9 4 9 e 9 4 4
<3) p.,’T] ’lTO)\‘US €V p'Y".LG.O'LV 'YLVO‘U, ov 'YCLP €0TLY O G.VTLKpLVOp.,€VOS ooL.
3 meé polys en hrémasin , ou estin ho antikrinomenos soi.
not many in words no one there is judging you by comparison

YAYPod AxA3 497 TUPC YT Y4xv4
IOV DT 131 TPD T RN T

4. wato’'mer lig’chi ubar b’ .

Job11:4 For you have saig My teachingis , and innocentin

4> p yap Aéye 8T KabBapos elpe Tols €pyors  kal dpepmros évavrtiov adTod.

4 me lege eimi ergois kai amemptos autou.
do not say I am works blameless him

WYo TAXJW UxJAY 494 Av4 yxA-Yy Wv4rs
TRY "R MEDY) 2T @ity 1mTn 0w

5.w mi-yiten daber w'yiph'tach s’phathayu ak.

Job11:5 who shall grant that would speak andopenHis lips you,

<S> &dAAa s dv 6 kOpLos Aadfoar TPos o€ "kal davol&el xelAn adTod peTa cod.
5 pos <1 ho lalésai se? _kai anoixei cheilé autou soun. O
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how is to speak to you

A3wyxd WA Jy-1y ayyu xywlox y/-aqive
WIvoy aAvd4 Yy awa-ay oay
TN D227 MR ARYR T

YR 70K TP M v

6. w'yaged-I'ak ta alumoth - thushiah

w'da” hi=yasheh 'ak “awoneh.

Job11:6 And showyou the secretsof . they are that which is!
Know then exactsof you less your iniquity deserves.

o 9 ~ 4 ’ e ~ ” ~ \ ’
(6> eLTa G.V(].‘y‘y€>\€l/ goL SUVG.I.LLV 0'0(1)“19, OoTL 8L1T>\OU§ €0TOAL TWV KATA O€*

\ J4 ’ 1% 1 ’ 9 ’ 9 \ ’ o e ’
KOL TOTE 'YV(DO"'n oTL CL&LCL ooL CL’ITGB'T] aTTo K‘UpLO‘U wv ’T“LCLpT’T]KO.S.

6 eita anaggelei soi dynamin , estai ton se;
then he shall announce to you the power of that it shall be to the things of yours
kai tote gnosé axia soi apebé hémartekas.
then you shall know what is worthy to you resulted you have sinned

hhyx Law xalyx-ao Wi fnyx Ay 4 1PHAT
INEPM T NADDRTTIY DX NERR 708 P

7. hacheger tim’tsa’ ~tak’lith tim'tsa’.

Job11:7 Can you discoverthe depthsof ? you discover perfection?

<I> 7 Ixvos kuplov edproets 1) els Ta éoxaTa ddikov, & émolnoev O TavTOKPATWP;

7 ichnos heureéseis ta eschata aphikou, ha epoiésen ?
the trace of shall you find the latter end did you arrive prepared

oax-a¥ Jyiwy zgewo [oJx-3% WaiWw 1393
IR SINED PRy SYDnTmn oy vma3n
8. gab’hey shamayim mah-~tiph' al “amuqah miSh’ol mah-teda’.
Job11:8 They arehigh asthe heavenswhat can you d&@ Deeper Sheol what can you know?
&> OmAods 6 ovpavods, kal TL ToLNoeLs;
BabiTepa 8¢ Tdv év ¢dou Tt oidas;
8 huyélos ho ouranos, kai ti poiéseis?

bathytera de hadou ti oidas?
And there are deeper things

YAAYY ASMAT ALY 44y Y40
107 TN AN PORD MDIRL

9, me’erets midah ur’'chabah =yam.

Job11:9 Its measureis than the earth and broader the sea
9> 1) pakpoTepa péTpov Yiis 1) ebpovs Badaocons;

9 metrou ges eurous thalassées?
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the breadth of

1Y IAWA Yy (AAfAY ATy JUR Y4 w0
3277 M DR IO AN
10. ‘‘m=yachaloph w'yas’gir w'yaq’hil umi y’shibenu.
Job11:10 ' He passes througtand shuts up, or gathers together thenwho can turn Him back?
A0> éav 8¢ kataoTpédm Ta TAVTa, Tis épel adTY TL émoinoas;

10 de katastrepsé , tis erei aut) Ti epoiésas?
he shall eradicate things who shall say to him What did you do

WY 9x &4 Yrd-493y 4ywoAx¥ oai 4ya-aiyu
173330 3l TINTRIM XWDR YT RITTIDN

1. ki=hu’ yada™ m’they-shaw’ wayar’-‘awen w’lo’ yith’bonan.

Job11:11 He knows the vanity of men, and whenHe seesniquity , shall He not consider.
A1l adros yap oidev €pya dvopwv, v de droma o) mapddeTar.
11 autos oiden erga anomon, idon de atopa ou paropsetai.

the works of the lawless beholding the things out of place he shall not overlook

alvd Wag 4497 9307 99 v WALy 12
797 OTR N2 YY) 2290 3133 wR) o
12. w’ish nabub yilabeb w’ pere’ ‘adam .

Job11:12 For foolish man takes heart and man a wild donkey's

d2>  &dvBpwmos 8¢ dAAws vixeTar Adyors,  BpoTos de yevvmTos yuvarkos Loa Sve épmpiT.

12 anthropos de allos néchetai logois, brotos de gynaikos isa ong erémitg.
But otherwise shall be over-confident with words
But a mortal of a woman to a recluse

Y7y Y34 xwqpy Y34 xvyAya ax4oy4s
12D 12N FpTDY F27 N0 TpRTER

13. - hakinoath libeak upharas’at kapeak.

Job11:13 prepare your heart and spread outyour hand ,

A3 el yap ov kabapav éBov v kapdlav cov, vmrTLalers de yelpas mpos avToOV,

13 katharan ethou tén kardian sou, hyptiazeis de cheiras ,
clean established turned up and opened

Ao Y a4s Jywx-J47 vaPIp9A YA I Jr4Y4 s
oW RTINS [URTONY MR TR AR T
14. ‘im~‘awen b’'yad’ak har’chigehu w’al-tash’ken »’ohaleyak “aw’lah.
Job11:14 |7 iniquity is in your hand, put it far away, and do not let wickednessdwell i1 your tents;
d4 el (’ivop,év Tl €0TLV €V xepof,v ooV, 1T(')pp0) ﬂoincov adTO & oov,

adukia B¢ év dialtmn oov pu1 adAicbfro.
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14 anomon (i estin en chersin sou, porro poiéson auto sou,
lawless thing there is put it far you

adikia de ¢ diaité sou mé aulisthéto.

443X 407 PRY XAy WYWW yiy) 4wx x4-1¥ s
XD XD PER U SRR IR NER TR
15. hi-‘az tisa’ phaneyak mimum w’ mutsaq w’lo’ thira’.

Job11:15 then should you lift up your face without spot,
and steadfastand not fear.

A5  olrws yap dvaldpder cov TO Mpdowmov Gomep Bdwp kabapdv,
€kdbom 8¢ pdmov kal o pu1y dofmbTs:
15 houtos analampsei sou to prosopon hosper hydor ,
thus shall illuminate as if water
ekdysé de hrypon kai ou mée phobéthés;
you shall strip off filth in no way you be fearful

qYTX 990 Wawy Hywx (Mo ax4-1y e
DTN DAY 0D MDWR SpY PR TOD ™
16. ki=‘atah “amal tish’kach k’'mayim “ab’ru thiz;hor. T ' o o ’
Job11:16 you would forget your misery, aswatersthat have passed byyou would rememberit.
16> kai TOV kKé6TOV EémAfom Homep kdpa mapeAbov kal o wromBnom-

16 kai ton kopon epiléesée hosper kyma parelthon kai ou ptoethés¢;
a wave going by  you shall not be terrified

313X 4Py 3A7°ox AW WYPT WA-4anyy
TR TPED TDYR TR0 DI DRIt

17. umitsaharayim yagqum ta uphah kaboger .
Job11:17 And your shall rise more noonday,
you shall shine forth like the morning.

A7> ) 3¢ edyM cov Gomep éwaddpos,

ék 8¢ peonpPplas dvatelel ool {wn-

17 hé de euché sou hosper heosphoros,
your vow shall be
de mesémbrias anatelei H
midday to

:IYWX H® IC X{JUT ATPX WA--LY XHU® ST 18
:32wn M3 FIDm MPR YD preaa
18. ubatach’at i~ tig’'wah w'chaphar’at labetach tish’kab.
Job11:18 Thenyou would trust, hope and you would look around and rest securely
18 memoBds Te éom ETL €oTLv oL EALs,
€k ¢ pepipvms kal $povTidos dvadavelrTal ool elpmvm.
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18 pepoithos te es¢ soi elpis,
complying you shall be, hope to you
de merimneés kai phrontidos anaphaneitai soi eiréne.
anxiety bewilderment shall appear to you peace

399 YY) VAT AHY JI4T Xm9qv o
230 IR TOM TR TN pEIT
19. w'rabats’at w'eyn macharid w'chilu phaneyak rabbim.

Job11:19 You would lie downand nonewould disturb you, and many would entreat your favor.

19>  Movydoeis yép, kal ovk éoTar 6 MOAepdV o€
petaBaldpevol 8e moAdol oov dembfoovTar.
19 hésychaseis gar, kai ouk ho polemon se;
you shall be tranquil not be one waging war against you

metabalomenoi de polloi sou deéthésontai.
turning shall beseech you

WI-PIW WxyPexy WaYy ag4 Foywy ayayx Waowq aYioyyg
D WHITMRR DNMPN) 073 73R 013 TPPPR DOWEN MWD

20. W' r'sha’im tik'leynah umanos ‘abad min’hem w'thiq’watham mapach-naphesh.
Job11:20 But of the wicked shall be consumegdand escapeshall perish them,
and their hope shall be likethe breathing outof the soul
20> ocwtmpla 3¢ adToLs doAeleL- M Yop EATLs ATV AThAeLa,
odpBaApol 8¢ doefdv TaknoovTar.
20 sotéeria de autous apoleipsei; he elpis auton apoleia,
But deliverance shall leave them is destruction

de asebon takésontai.
of the impious shall melt away

Chapter 12
Shavua Reading Schedule (37th sidrah) - Job 12 - 14

9443y 9734 Yo3-Y Jobi2:1
PR 39N TV 000 308
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job12:1 And Job answeredand said,

12:1> “YmodaPwv 8¢ lwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
undertaking
AYYU XTIX JYyow Jotyx4 Yy Jiy42
RN MDA OPRY) DY OEN 7D DI S
2. ‘am’nam ~“am w’ kem tamuth .
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Job12:2 Truly are the people and you shall didl

2> Etra dpels éote dvBpwmor- M peb’ Opdv Tedevtioel codla.
2 Eita anthropoi; hymon teleutései
So then men comes to an end

ALY A4y xEy WYY AYI4 Y4 WYYy 33 Y3
TIPNTIND TRTMTNNY ODn VD08 DRITND opinD 235 -
3. gam=li lebab k’'mokem lo’-nophel kem w'eth-mi-~‘eyn k’'mo-‘eleh.

Job12:3 | alsohavea heartas well asyou; | am not inferior o you.
And who doesnot know such thingsasthese?

) \ \ ’ 9 ¢ A 9
(3) K.CLP.:OL p,€v K.CLPSLCL Kae Up,as €oTLY,

3 kamoi men kardia hymas
Also to me indeed yours

DR PITE PR YN MRS RIP TN MY0D P

4. s’choq 're ehu ‘eh’yeh qore’ waya anehu s’choq tsadiq tamim.

Job12:4 | am as onemockedof his friend, who called and He answered him
the just and upright man isa mockery.

4> Bdlkaros yap dvp kal dpepmros eyeviO els yAebaopa-

4 dikaios anér kai amemptos chleuasma;
man blameless an object for taunts

(11 2aovyl Jryy J14w xyxwol =39 a3 ) s
1537 27yIn 1903 1INY MMYH ™3 Teo
5. lapid buz I""ash’tuth nakon I’'mo~adey ragel.

Job12:5 a flaming brand despisedn the thought of :
it is ready for those who are slippingas tofeet.

9 4 \ \ e 4 ~ e \ »
<S> els xpoévov yap TaKTOV MTOLLATTO TETELY LTO AAAovs

9 ~ 9 ~ e 0 4
oikovs Te avTod ekmopbelobal Vo avopwv.

5 chronon takton hétoimasto pesein allous
time an apppointed man had been prepared to fall others
oikous te autou ekportheisthai anomon.

house also for his to be pillaged hy lawless ones

yraawld Wi a4 yadwas
a9 avdd 4293 w4l (4 ATy xrHe sy
DO TIwS oIIN 1w
T3 mMI5R ROIT WRS SR TITND NIMRIA
6. yish'layu ‘ohalim 'shod’dim ubatuchoth I'mar’gizey ‘C! la hebi’ yado.

Job12:6 The tentso’ the destroyersprosper,
and those who provoke=! are securg in whose hand brings abundantly.
HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4253



6> o0 pMv 3¢ dAAa pmdels memoBéTm movnpos v abdos €oecBar,
8oL mapopyllovowy Tov kUpLov, @s oUXL Kal éTaots adTOV €oTat.
6 ou de meédeis pepoitheto ponéros on athjos esesthai,
But let not any one rely on wicked he shall be considered innocent, even
hosoi parorgizousin ton ,  hos ouchi kai etasis auton estai.
as many as provoke to anger of , as if not also their chastisement there shall be

Yy(-aqay Wawwa Jyoy y4xy xywad Ly-Jaw w/lyiyy
:v[‘?--ra__jj DRI NIV DM NnTa RI~OXW 09N
7.w sh’al-na’ b’hemoth w'thoreak w’ oph hashamayim w’ =lak.

Job12:7 now askthe beastsandlet them teach yoy
and the birds of the heavensand you.

9 \ \ 4 / b4 v
<> dAAa 87) émepoTmoov TeTpaToda €V oL elTWOLY,

S A 37 s ’
TETELVA 86 ovpavov €av oouL G.‘lTG.‘y‘y€L>\(D0'LV'

7 eperotéson tetrapoda Soi eiposin,
ask the four-footed beasts if they should speak to you
peteina de ouranou Soi H
they

33 214 Y wPTAY Yaxy madd WIW r4s
B 3T A2 TRRM M PIONY M N

8. 'arets w'thoreak wisap’ru | d’gey hayam.

Jobh12:8 the earth, andlet it teach you and let the fish of the seadeclareto you.

Q& éxdunymoar 3¢ yi) éav oou dpao, "kal eéEmynoovtal gou ot ixBles s Badaoaoms.
8 de gé& soi phrasé, _kai exégesontai soi hoi ichthues tés thalasseés.

it should expound to you shall describe to you

X4T axwo ay3i-ai Ay 3l4-Cy9 cai-4( Yo
IRT ANRY 3T 0D PR O3 YIRS M

9. mi lo’-yada™ =‘eleh ki yad~ “as'thah zo'th.

Job12:9 \Who thesedoesnot know the hand of has donethis,
9> "1ils ovk éyve év maoL TovTOLS "8TL yelp kvplov émoinoev TadTa;
9 _tis ouk egno toutois _ cheir epoiésen tauta? 0

WA L=9wW I=CY U AU WJY vat 9 W4 10
R TIPRTOD M) MO wR) TR NS

10. yado nephesh =chay w' =b’'sar~‘ish.

Job12:10 hand isthe life of living thing, and of 2/l flesh of man?
A0> el pm év xerpl adTod Puxm MAvTOV TRV [HdvTev kal mvedpa mavTtos avhpwmov;
10 ei mé en cheiri autou psychée ton zonton kai anthropou?

Except his hand
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11. halo’~ milin tib’chan w'chek ‘okel yit" am-lo.
Job12:11 Doesnot testwords, and the mouth tastesfood for itself?
A1>  ods pev yap ppaTa dvakpiver, Adpuy€ de olta yedeTar.

11 ous men hrémata diakrinei, larygx de sita geuetai.
indeed scrutinizes the throat grains

AYYIX YAYL Y44T AYYH YAwAwi I
TIPRIM OO N TR0 DOwwI 3

12. bishishim w'orek yamim t'bunah.
Job12:12 the agedis ; in length of daysunderstanding.
A2>  év moAAd ¥pdve codla, év 3¢ moAA® By émoTNm.
12 pollg chrond , de pollg big episteme.
long time a long eixstence is higher knowledge
AYrIxy aro v 39Y 391y AYWYH Yo 13
121207 IRY 9D I3 o0 Ry
13. 'imo ug’burah o “etsah uth’bunah.
Job12:13 Him are and might; (o Him belongcounseland understanding.
A3 map’ adTd codla kal Sbvas, aOT® BovAn kal ohveots.
13 autg kai dynamis, auto boule kai synesis.
power with

WxJ 40y wa4-do 91F2 Y91 470y Friad jau
N2y 8D WARTOY 00 Mz 8D o 1

14. hen yaharos w’lo’ yibaneh yis’gor “al-‘ish w'lo’ .
Job12:14 Behold, He tears down andit cannot be rebuilt;
He shuts a man, and no
A4 édav katafdAn, 1is olkodopmoer; €av kAeton kata abpomwv, Tis dvolEer;
14 katabalé, tis oikodomesei? kleis¢ anthropon, tis ?
he should throw down who shall build up he locks man who
44 TY73AIT JUWA T YWILY YAYI qroi Jaus
Tmzs 10800 DU?W’] 1!&7;’1 03 "X TU w
15. hen ya™'tsor bamayim w'yibashu wishal’chem w’ ‘arets.
Job12:15 Behold, He restrainsthe waters andthey dry up;
and He sends them outand the earth.
A5 éav kwAdom 10 Hdwp, ENpavel T yHv- éav de émadi), dmodecev adTNV kaTaoTpéas.
15 kolysé to hodor, xéranei tén géen; de epaphé, apolesen autéen
the earth he should let it loose he destroys it by
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16. ‘mo ‘oz W' shogeg umash’geh.
Job12:16 Him are strength and ; the deceivedand the deceiverare
16> map’ adTP kpdTos kal Loyvs, aOT® émoTNu Kal oOveots.
16 autg kratos kai , epistéme kai synesis.
mighty higher knowledge understanding

({73 Yyrejwy (rw Yarnova ya vy
1559 wpw SHiw oy o
17. molik yo atsim sholal w’shoph’tim y’holel.
Job12:17 He makescounselorswalk barefoot and makes foolsof judges

A7 3uayowv BovdevTas alypaddTovs, kpLTas de yfis éE€oTnoev.
17 diagon bouleutas aichmalotous, kritas de ges exestésen.
leading as captives of the earth he amazes

WALYxY 9 r=4 T4y WX YAYY 1FvY s
Hmigiehjgiak) WﬁT;ﬁ W.DZS?_W_ s D’D‘??p mlekialal
18. musar m'lakim piteach waye’sor ‘ezor b’'math’neyhem.

Job12:18 He loosendhe bond of kings and binds their loins with a girdle.

A8 kabBlévwv BactAels émt Bpdvous "kal mepLédnoev Lwvy dodias adTdV.
18 kathizanon basileis thronous _kai periedésen zoné osphuas auton. O
sitting thrones ties a belt on their loins

JF YA yxgr [dvw WAYRY YAy o
P07 ONINN) O DD 70N
19. molik kohanim sholal w’ethanim y'saleph.

Job12:19 He makespriests walk barefoot and overthrows the mighty ones

19>  éEamooTENAwv Lepels alypalnTous, dvvaoTas 3¢ yfis kaTéoTpeev.
19 exapostellon hiereis aichmalotous, dynastas de ges katestrepsen.
sending as captives of the earth he eradicates

HPL WAYPT Woey Wayw4yd aJw 4+FY 20
TTPY OOPT DY) DOIRNI? RY eR S
20. mesir saphah |'ne’emanim w'ta”am z'genim yiqach.
Job12:20 He removes awayhe speech>’ the trusted man, andtakes awaythe discernmentof the aged

LaAAGoowv XeLAT TLOTOV, olveowv de mpeaPuTépwv Eyvo.
20> SuadA A 5

20 diallasson cheile piston, synesin de presbyteron egno.
reconciling the lips of the trustworthy the understanding of the elders he knew
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21. shophek buz al-n’dibim um’zicah ‘aphigim ripah.
Job12:21 He pourscontempton noblesand loosenshe belt of the strong.

21> "ékyxéwv aTiplav ém’ dpyovTas, TameLvovs de LdoaTo.
21  _ekcheon atimian archontas,O tapeinous de iasato.
dishonor rulers but the humble he healed

Xyl qv4d 4y yWH-AYY xyPyo 3y »
NPT IR XXM W NiPRY mPan oo
22. m’galeh “amuqoth =choshek wayotse’ tsal’'maweth.
Job12:22 He revealsdeep things the darknessand brings the shadow of death
22>  dvakaAddmTwv Babéa ék oxdTOUS, eENyayev 3¢ els pdds okiav BavaTtov.

22 anakalypton bathea ck skotous, exégagen de skian thanatou.

WHIAT YA HeW Yagday yavad £3WY s
'omIn1 000 W OTANT OYiAD N Ao
23. mas'gi’ [agoyim way’ab’dem shoteach lagoyim wayan’chem.

Job12:23 He givesgreatnesso the nations then destroysthem;
He enlargesthe nations thenleadsthem away.

23> "mAavev €Gvm kal dmoAddwv adTd, kaTaoTpovviwv €dvn kal kabodnydv adTd.
23 _planon ethné kai apollyon auta,0 katastronnyon ethné kai kathodégon auta.
wandering prostrating directing

yqa-4£( vaxg Hoxay n4ka-¥o awdq 97 2FY
STTRD N3 OpnM PIRTTOY CWRD 25 TR
24. mesir leb ra’shey "am~ha’arets wayath’“em b»'thohu lo’~darek.

Job12:24 He takes awaythe heart of the headsof the peopleof the earth
and makes them to wander a wildernesswhere there isno way.

24> Suadddacowv kapdlas ApXOVTLV YT|s, émhdvmoev 8¢ adTovs 68, 1 ovk Tfidetoav:
24 diallasson kardias archonton gés, eplanésen de autous hod, h¢ ouk eédeisan;
reconciling the rulers but wandering them in the way they do not know

HYYwy woxay qr4-44v YWHrWwYaA o5
DWD OYNM NRTNDY EnTwiEnno

25. y’'mash’shu~choshek w’lo’~' o wayath’ em kashikor.

Job12:25 They gropein darknesswith no , and He makes them staggelike a drunken man.
25 {mAadfoarcav okoTos kal p1 Gds, mAavnfelmoav e domep 0 pebdwv.
25 pséelaphéesaisan skotos kai mée , planétheiésan de hosper ho methyon.
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Chapter 13
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D 3 W TYRY 1Y IORT 527N

1. hen=kol ra’athah sham’"ah ‘az’ni wataben lah,

Job13:1 Behold, has seer!l this, my ear has heardand understoodit.
A3:1>1800 TadTa Eébpakév pov 6 6dBaApos Kal GKkTKOEV LoV TO ovs*
1 idou tauta heoraken kai akekoen mou to ous;

9Yy AYIE 14 ApEY1 Axoax yyxoay,
:0pn 2% 597K MIRTD) Py 0DPYTID S
2. 'da™'t’kem yada™'ti gam=~ lo’-nophel kem.

Job13:2 As you know | alsoknow; | am not inferior o you.

\ 0 % e ~ S 7 \ 9 b ’ 4 ’ e A
2> kal olda doa Kal VLELS émoTaoe, KOL OUK QOUVETWTEPOS ELPLL VLWV,
2 kai oida hosa kai epistasthe, kai ouk asynetoteros hymon.
I know as much as even know more senseless than you

4 (4-Cd HYrAT 1944 Baw-4 Y4 W4
PEIR ORTOR TR 12TR TIOR8 0DING

3. ‘ani ‘el- ‘adaber w'hokeach ‘cl=E| ‘ech’pats.

Job13:3 | would speak , and | desire to argue

3> o0 pMv 3¢ dAN’ éyw mpos kVpLov Aadnow, eréyEo de évavTiov adTod éav BovAmTar.

3 ou meén de ego laleso, elegxo de autou boulétai.
nevertheless I shall reprove him if he should be willing

WYLy ({4 2479 19w e Yxd Ylrva
:0DPD ODPN RDM PUTIoDL DRN 0PI T
4. w ‘atem toph'ley-shager roph’ey ‘elil 'hem.

Job13:4 you are forgers of lies; You are 2!/ worthlessphysicians

e ~ 7 9 b \ b \ 9 \ ~ /’
4> Vpels 3¢ éoTe LaTpol GdikoL KOl LOTAL KOK®V TTAVTES.
4 hymeis de iatroi adikoi kai iatai kakon
unjust healers bad are

AYYUS WYL AAXT JYWA X WiHR fxa-aY s
MRDN 07 MM TWNTOR WInT TR
5. miy=yiten hacharesh tacharishun uth’hi lakem I’ .
Job13:5 O that you would becompletelysilent, and thatit would becomeyour !

<S> eln 8e vpiv kwdedoar, kal amoPnoeTar VpIv els codlav.
5 de hymin kopheusai, kai apobeésetai hymin
But good for you to be it shall turn out to you
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6. shim’ u-na’ thokach’ti w'riboth s’phathay haq’shibu.
Job13:6 Pleasehear my argument and listen to the contentionsof my lips.

6>  dkolvoaTe Eleyyov oTOLATOS POV, KpLoLv 8€ XeLA€wV LoV TIPOTEXETE.
6 akousate elegchon , krisin de cheileon mou prosechete.
the reproof of the judgment heed

A1Yq v99ax vy Adve yvq994ax [44A7
AT 1M3TR 9D AW MaTR SRooT
7. t'dab’ru "aw’lah w’ o t'dab’ru r'miyah.
Job13:7 Shall you speakwhat is unjust , and speakwhat is deceitful ?

<>  moTepov ovk €vavTL kuplov Aadelte,  évavti 3¢ avTod PpOéyyeote S6Aov;

7 poteron ouk laleite, de phtheggesthe dolon?
Isit not you speak you utter a sound of deceit

AEAS LA YAV I AR AR SO VAT
1712000 ORPOR PIREA 1IN

8. haphanayu tisa’un ‘im= t'ribun.

Job13:8 Shall you acceptHis face? you contend ?

& 1 OmooTeleiobe; Vpels 8¢ avTol kpLTal yéveobe.
8 hyposteleisthe? hymeis de autoi kritai

shall you keep back But you yourself judges

¥ vIxAX WY 49 (xay-y4 WYx4d 4PuIiY dredo
112 A50TR WiNa Snoo-oN Ny pmTD g

9. hatob i-yach’qor ‘eth’kem ‘im=k’hathel be’enosh t’hathelubo.

Job13:9 Shall it bewell He examinesyou? shall you deceive Himasone deceives man?
9> kadov ye, éav éEuyvidom Vpdse el yap Ta wavTa morodvTes mpooTedfoeoe adTH,
9 kalon ge, exichniasé hymas; poiountes autg,
It is good he should track as the ones doing to him

Prawx Yay) XFIYE yY<E HRYrE Hyvan
TTIRER 0D NR3TOR DPNY MDY RIS
10. hokeach yokiach ‘eth’kem =basether panim tisa’un.

Job13:10 He shallsurely reprove you it you secretlyacceptfaces(show partiality).

A0> odBev frTOV ENéYEeL Dpds: el 3¢ kal kpudf) mpocwma Bavpdoere,
10 outhen elegxei hymas; de kai kryphé prosopa thaumasete,
in not one thing also at persons you shall wonder

wyalo (Ja TAWJT WYx4 x09x Tx&W £{An
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11. halo’ s’etho t’ba’eth ‘eth’kem uphach’do yipol kem.
Job13:11 Shall not His majestyterrify you, and His dread fall on you?
A1> woéTepov oyl Serva adTod otpoffioel vpds,  PpoBos de map’ adTOd émmecetTar LpIv;

11 poteron ouchi deina autou strobései hymas, phobos de epipeseitai hymin?
Is it in his awfulness that he shall whirl fear

WYL 31 WA T I P4 WY WYYy T e
iDPY31 TRMTIRID TBNTIRER 09T
12. zik'roneykem mish’ley~‘epher I’gabey-chor'ner gabey'hem. ' . . . .
Job13:12 Your remembered sayingsare proverbs of ashes surely backs of clay are your backs.

2> dmofnoeTar 3¢ LpdV TO dyavplapa Loa omodd, 70 8¢ odpa mHAvov.
12 apobésetai de hymon to agauriama <2 spodo, to de soma pélinon.
shall turn out But your prancing to the body to clay

BY A0 4902y AY4739944y Yy YWAHA S
TR VDY Ty CITIINIIND "mn W
13. hacharishu mimeni wa’adab’rah~ w'yaabor “alay mah.
Job13:13 Be silent me so that! may speak then let comeon me what may.

13>  kodedoate, va Aadfon kal dvamatowpar Bupod

13 kopheusate, laléso kai anapausomai thymou
rest my rage

AJY9 WAWE AWIYY YW AW w4 3y-(ouy
9923 DUy WD) “wa I Ry MOy T

14. “al-mah ‘esa’ b’sari b'shinay w'naph’shi ‘asim .

Job13:14 \Why should | take my fleshin my teethand put my life ?

d4>  dvaraBov Tas odpkas pov Tols 63odoLv, PuxMv 3¢ pov Bfow év yerpl.
14 analabon tas sarkas mou tois odousin, psychén de mou theso

LYY 4 vY) (4 AY9ay4 4 40 2 YlePr Jas
IDIN WIDTON VDITTN S KD PP (T
15. hen yiq't'leni lo’ ‘ayachel ‘ak-d’'rakay ‘e =panayu ‘okiach.
Job13:15 Behold, He shall kill me--I shall not wait. Neverthelesd shall justify my ways His face
A5 &4v pe yerpwonTar 6 SuvdoTrs, Emel kal MpKTAL,

3 \ A A\ 9y 2 ) ’ 9 ~
N pMv Aadnow kal éléyEw évavtiov adTod:

15 me cheirosétai ho dynastes, kai erktai,
me should lay hand against the might one, even he begins
€ men laléso kai elegxo H

in fact I shall speak and reprove
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16. gam=hu’-li lishu ah 2i=lo’ I'phanayu chaneph yabo’.

Job13:16 This alsoshall bemy salvation, for a unholy man may not come His face
16> kal TodTo pou dmoProeTal els cwTnplav, oV yap évavTtiov adTod 0Aos eloehedoeTar.
16 kai touto moi apobésetai eis sotérian, ou dolos eiseleusetai.

to me shall result in deliverance treachery shall enter

WYLYITLS AXTHEY XY oyyw yoyw iy
:DPTRD NN NPR Ving awng
17. shim’"u milathi w'achawathi ’az’neyhe'm. T T ’ ’ '
Job13:17 Hear my speechmy declaration your ears.
A7> édxodoate droldoaTte Ta PYLATE pov:  Avayyedd yap VLAV AkovovTwY.

17 akousate akousate ta hréemata mous; anaggelo hymon akouonton.
Hear, hear my words I shall announce your hearing

Pand AY4L-2y Axoazi @JWW L xy4qo 4£Y-3Y3 13
(PTER "INTOD NYTY LBYD MADIY NI

18. hinneh~-na’ “arak’ti mish’pat yada™ti i ‘ets’daq.

Job13:18 Behold now, | have prepared my case | know shall be vindicated

A8 180V éym &yyls elpL Tod KplpaTos pov, oida éym 6T dlkaros dvadavodpar.

18 idou eggys eimi tou krimatos mou, oida anaphanoumai.
am near my judgment know I shall appear

OP14Yy WA qH4 3xo-iy FaWo 9i43i 4y3-i Y
TN WOTIR AT D CTRY 3977 RITTM L
19. mi-hu’ yarib adi ki-"atah ‘acharish weg’wa’.

Job13:19 \Who is he that shall contend me? then | would be silentand die.

19> 7is yap éoTwv 6 kpLOModpeEvos pou; "87L viv kodebow kal éxAeldo.
19 tis estin ho krithesomenos moi? _ nyn kopheuso kai ekleipso. O
is the one passing judgment to now shall cease

4xF4 40 yAYJW T4 AaWo wox-J4 WaAxw-Yyi o
neN NS 7R T THY DYR—ON DmETTE S

20. ‘ak- ‘al-ta’as adi ‘az mipaneyak lo’ ‘esather.

Job13:20 Only things do not do to me, then | shall not hide Your face:

20> Bvelv 8¢ pou xpmom- "16Te A0 Tod Mpoowmov gov oV kpuBToopaL:

20 de moi chrésg; _tote tou prosopou sou ou krybésomai; O
But you shall furnish your presence

AYxoIx=4 YxW&y PHU9R 2L0W Y)Y 21
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21. hap’ak me alay har’chaq w'emath’ak ‘al-t’ba athani.

Job13:21 RemoveYour hand me, andlet not Your dread make me afraid

21> T xelpa dm’ érod améyov, kal 0 $poPos cov U1 pe KaTATANCTET®.

21 ten cheira emou apechou, kai ho phobos sou me me kataplésseto.
aa

Ay 92wAY 4344y Afo4 TYJEY F4PY 22
11T NITNTIN TIUR VD) NIPIID

22. ug’ra’ w ‘e“eneh ‘o-‘adaber wahashibeni.

Job13:22 Then call, and | shall answer, or let me speak and answer me

22>  elta kaléoels, éyw 8¢é ool vVmakovoopaL 1| AadmoeLs, éyo 3¢ ool 3bow AvTaToKPLOLY.
22 eita kaleseis, de soi hypakousomai; laleseis, de soi doso antapokrisin.
shall hearken to you shall give you an answer

Yo aq AXLGHY LOW) Xr4eHY XvYyo A WY 23
PP ONRWMY CYED NiNpm My 05 mpao
23. kamah liy “awonoth w'chata’oth pish’"i w’chata’thi.hodi‘éni. ' .
Job13:23 How many my iniquities and sins? Make known to memy transgressionand my sin.

4 9\ e e ’ \ e 9 4 ° ’ 4 ’ 9 4
23> mooal elolv al apapTiar Lov kal al avoplar pov;  dlda&dv pe Tives eloiv.
23 posai hai hamartiai mou kai hai anomiai mou? didaxon me tines

my sins my lawless deeds Teach me what

Y 94l BYIWRXY 3xFx yay7-a9 e
P 3NN M2WIN TFON TR T2
24. lamah~=phaneyak thas’tir w'thach’sh’beni I'oyeb I'ak.
Job13:24 \Why do You hide Your face and consider meYour enemy?

24> o Tl 4’ pod kpt N 3¢ ( L ;

RLov KpLTTY, MNYNOAL OE€ [LE VTTEVAVTLOV COL,

24 dia ti emou Krypte, hégesai de me hypenantion soi?
me esteem me contrary to you

JA9X WA WP-XLY nyqox Jjay EYALPE
TR W3 WRTNNY PINYR T mbunas
25. nidaph ta arots w'eth-qash yabesh tir'doph.
Job13:25 Shall You terrify to and fro? And shall You pursuethe dry stubble?
25> 7 ds $OANov kLvodpevov Vo dvépov edAafnbnon

’ﬁ (.:)S X(,)p’l'({) (|)€p0p.,é\1(p 131T(\) 1TV€1,)‘L(1TOS (,I,VTLK€LO'CL£ p.,OL;

25 hos kinoumenon eulabéthesée
as moving shall you be cautious of me
hos chortg pheromeng antikeisai moi?
as grass born shall you be adverse to me
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26. = ay m'roroth w'thorisheni “awonoth .

Job13:26 bitter things me and make me to inheritthe iniquities of

26> 8m kaTtéypadas kat’ Epod kakd, mepLédmnkas 3¢ pou vedbtnTos apapTias,

26 emou kaka, periethékas de moi hamartias,
bad things you invested to me sin

APUXX ] AWIW=Lo AxXTUILLY Arywxr 29 aFI YWy
TIPONA 9917 WY -5y nInR =52 Tinwm 2237 Te3 ooyt
27. w'thasem basad rag’lay w'thish’mor =‘ar’chothay «l=shar’'shey rag’lay tith’chaqeh.
Job13:27 You put my feetin the stocksand watch a!l my paths; You set a limitfor the solesof my feet,

27>  €Bov 3¢ pov ToV MHda év kwAVpLaTL, edpvAaas 8¢ pov mavta Ta épya,
9 \ e/ ~ ~ 9 7
ets de pllas T®v moddV pov ddikov:
27 ethou de mou ton poda en kolymati, ephylaxas de mou ta erga,
restraint my works

de hrizas ton podon mou aphikou;
the roots of you attained

wo ¢Jy4 agy Al IP1Y 4vraves
Wy 928 T3P 1237 IPTD RIS
28. w’hu’ k’raqab yib’leh k’beged ‘akalo “ash.
Job13:28 And he, like a rotten thing, wears away like a garmentthat is moth-eaten

28> 6 maharodTar {oa Aokd 1| domep LpaTiov onrofpwTov.
28 ho palaioutai isa asko hosper himation sétobroton.
I am the one turning old equal to a leather bag as a moth-eaten
Chapter 14

TU94TOIWY HAYA qn aw4 avda a4 gopian
7TV O 3P R I DTN N
1. ‘adam ‘ishah g'tsar yamim u ~rogez.
Job14:1 Man, of woman, is of few daysand of trouble.
<14:1>BpoTds yap yevvnTos yuvarkos dALyoPros kal mANpns dpyiis

1 brotos gynaikos oligobios kai orges
a mortal short-lived wrath

avwoi 447 (hy W91y WAv 4h3 hanyo
TRy 891 5D m0am D7 XYY PUNDa

2. k'tsits yatsa’ wayimal wa katsel w'lo’ ya amod.
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Job14:2 Like a flower he comes forthand withers. also like a shadowand doesnot remain.

N e/ ” b ~ b 4 b J4 \ & \ \ 9 \ ~
2> 1 womep dvbos avBfjoav ékémeoev, amedpa de womep okia kKal oV PN o).
2 hosper anthos anthésan exepesen, de hosper skia kai ou me sté¢.
as blooming he falls off as in no way stands

Yo ®JWH3 413X Tx4Y YJLo xUP) 3=-(°oJ43
IRY LBYRI XOIN NN TPV DOPR MOV AN
3. ‘aph-"al-zeh paqach’at w'othi thabi’ b'mish’pat .
Job14:3 Also do You open such(a one), andbring me judgment

9\ \ ’ ) ) / \ ~ ) ’ ) A~ ’ s 7 ) .
(3> OVYL K4l TOUTOV )\O‘YOV ETTOLTOW KOAL TOVTOV ETTOLT|OAS ELO’E)\BE LV €V KPLLATL EVOTILOV OO0V,

3 ouchi kai toutou logon epoié€so kai touton epoiésas eiselthein ¢n krimati ?
Have you not also an account of this one made made this one to enter

apd 40 490Y qrae yxi-iYa
SN XD Rpwn DI M
4. mi=yiten tahor mitame’ lo’ ‘echad.
Job14:4 \Who can bring a cleanthing of the unclear? No ond
4> Tis yap kabapos éoTar amo pvmov; AN’ ovbels.

4 tis katharos hrypou? outheis.
clean filth

7903 4y XAWo YPH YxX& TIWARIJFY v YL YINTIH Y4s
92y 8D Py P RN PYTITTDoR 1R DB o8 A

5. charutsim yamayu mis’par- ak “asiath w'lo’ ya“abor.
Job14:5 his daysare determined, the number of is You;
and You have appointed that he cannotpass
<S> éav kal pla npépa o Plos adTod €M THs YT,
apbpmTol 8¢ pfves adTod mapa oot, els xpovov &ov, kai ov w1 VmepP).
5 kai mia hémera ho bios autou tes ges,
arithmétoi de Soi, chronon ethou, kai ou me hyperbe.

a time You appointed him in no way shall pass beyond

WL 4R YWY anqi-ao Japiy yai oW aowg
HniY DD mEmTIY 2T vRYn v

6. sh’ eh me alayu w'yech’dal =yir'tseh k’sakir yomo.

Job14:6 Look away him, he may rest he fulfills his daylike a hireling.

6> dmboTa &m’ adTod, lva Novydom kal evdokmom Tov Blov domep 6 probwTos.

6 aposta autou, hésychasé kai eudokésée hosper ho misthotos.
Separate he should be still he shall think well of

iapx 44 TXPYAY JMA avoy xqyRoy4 Avex ol wa 3y
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7. ki yesh la”ets tiq’wah ~yikareth w’ od w'yonaq’to lo’ thech’dal.

Job14:7 there ishopefor a tree, IT it is cut down, that again,

and its shootsshall not fail.

I>  éomw yap 8évdpw éTiis: €av yap €kkomi), éTL émavinoer,
kal 0 padapvos adTod o p éxAimy-

7 estin dendrg elpis; ekkopé, eti y

kai ho hradamnos autou ou meé eklip€;
its tender branch in no way

YOI XYYA 7097 YWAW n443 JLPTiY4s
NI MDY TRV WO PINI TRTITORT

8. ‘‘m=yaz'qin Ha'arets shar’sho ube aphar yamuth giz'o.

Job14:8 Its roots grow old 11 the ground and its stump diesin the dry soil,
Q&> éav yap ympaom év yfj M plla adTod,  év de meETpa TeAevTNOM TO OTEAEXOS ATOD,
8 gérasé ¢n gé he hriza autou, de petra teleutése to stelechos autou,
the earth the rock should come to an end its trunk

08Y-rYY q4inP AWOy HYJi WY K1Y o
IWRITID PP PV OTDY OM MR

9. mereyach mayim yaph’riach w’ asah qatsir k’mo=-nata’.

Job14:9 Yet the scentof water it shall bud and bring forth boughslike a plant.
9> &mo dopds VdaTos avBoer, mownoel 8¢ BepLopov Homep veopuTov.
9 osmes hydatos anthései, poiesei de therismon hosper neophyton.
it shall bloom shall product a harvest as if newly planted

A4y Wag opqy WAy XY 4917 10
HPNY DTN VRN WO M TR
10. w'geber yamuth wayechelash wayig’wa™ ‘adam w’ayc;. . o o
Job14:10 But man diesand wastes away Man expires, and where is he?

<A0> &vmp & TehevTnoas GyeTo, meowv € PpoTos ovkETL €0TLV.
10 aner de teleutésas gcheto, peson de brotos ou estin.
coming to an end is undone falling and a mortal is no

WILY ST JAYT YAy YAy vdT4u
WA 27072 T 03T DMTIDTR R
1. ‘az’lu-mayim =yam w'nahar yecherab w’yabesh.. o ' .
Job14:11 As water evaporates the seg anda river becomes parchednd dried up,
A1>  ypbdvew yap omaviletar BdAaocoa, moTapos de épnpwdels éEmpdvOn:

11 chrong spanizetai thalassa, potamos de erémotheis exéranthe;
in time is depleted being made desolate
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12. w'ish shakab w’lo’-yaqgum =bil’ti shamayim lo’ yaqitsu w’lo’~ sh'natham.
Job14:12 Soman lies downand doesnot rise.
the heavensre no longer, He shallnot awakenor of his sleep
12>  &vBpwmos 8¢ kowpmbels o p1 dvaoTi, éws dv 0 ovpavos ov pT) cuppaddys
"kal oVk é&vrvuo@ﬁoowrat €€ vmvov adTOV.
12 anthropos de koimétheis ou me anaste, ho ouranos ou meé syrraphé;
going to sleep in no way shall be sewn together

_kai ouk exypnisthésontai ex hypnou auton. O

XAWX Y74 9yw-a0 AY4LxXFX AW Inx [v4wW9 Yxi AW 13
AYIY=xy P A

3721 PT‘I ’5 inRiig HEL 2 Y TR "IRXN 57&&7: IIEARY

13. mi yiten biSh’ol tats’pineni =shub ‘apek tashith Ii choq w’thlz’h’rem.
Job14:13 \Who shall grant that You would hide me in Sheo| me
Your wrath returns , that You would appoint me a set timg and remember mé

A3 el 'yap dderov év Gdn pe ecl)v)\agag, élcpmlxas 3¢ e, €ws Gv madomTal oov T dpym

kal TaEm poL xpdvov, év @ pvelav pov morho.

13 ophelon ¢n hadé me ephylaxas, de me, pausétai sou hé orge
ought you guarded me me should cease your anger
kai taxé moi chronon, mneian mou poiese.
should have ordered for me a time mention of me you shall make

Ax)W 4r9740 M4 A 49n Y-y AIpa 9971 XY Y4
0D RIZTTY O RIX MI=5D T N33 NI ToR e
14. ‘im=yamuth geber haylch’yeh =y’mey ts’ba’l ayachel =bo’ challphathl.

Job14:14 |7 a mandies shall he liveagain?
the daysof my struggle| shall wait my changecomes

9\ \ b /4 b / )4 e 7 ~ ’ 9 ~
A4 édav yap dmobavy dvBpwmos, (floeTar  cuvTedéoas Mpépas Tod Plov adTod:

~ e i ’ /4
VTTOpEV®, €ws GV TAALY YEVoLaL.

14 apothané anthropos, zésetai syntelesas hemeras 5
should die have completed
hypomeno, palin genomai.

again I should exist

Y yw» Awoyd Yyod AYIEY £4PXis
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15. tig’'ra’ w ‘e"eneak I'ma’aseh yadeyak thik'soph.
Job14:15 You shall call, and | shall answerYou; You shall longfor the work of Your hands.

o )4 9\ )4 e / \ \ ¥ ~ ~ \ 9 ~
A5  elta kaléoels, éyw 8¢ ooL VmakovoopaL, Ta 3€ épya TOV YELPOV GOV LT] ATTOTTOLOD.
15 eita kaleseis, de soi hypakousomai, ta de erga ton cheiron sou me apopoiou.
Then shall hearken to you but do not undo

A x40Y-(0 4yWwWx-4( qyJFx F4aon zxo-iY i
PORLI~5Y YN~ T9RoR YR IRy TID W
16. hi-"atah ts' aday tis’por lo’~thish’'mor «!~-chata'thi.
Job14:16 now You number my steps You do not watch my sin.
16> MpiBpmoas 8€ pov Ta émrndedpaTa, kai od kT TapeAdn oe 0VdeV TAV ApapTLOY pov*

16 erithmeésas de mou ta epitédeumata, kai ou mé parelthe se ouden ton hamartion mou;
my practices in no way shall there go by you even one of

AYyo-Jo [Jexy Low] q4yq4n9 Wxyi7
PNY~SY SBum Sywe T9N%3 oo

17. chathum bits’ror pish’"i watit’pol <!~ awoni.

Job14:17 My transgressionis sealed upn a bag and You cover my iniquity .
A7> éodplhyroas 8€ pov Tas dvoplas év BallavTiw, émeomuvo 3¢, el TL dkwv mapePmv.
17 esphragisas de mou tas anomias ¢ ballantig, de, ci ti akon parebeén.
my lawless deeds in anything unwillingly I violated

YPYY Pxor qvny (v vy9A Ydv4vis
Hnprn PRYY TR 5937 SpirTn opIwy

18. w har=-nophel yibol w’tsur m’gomo.
Job14:18 And the falling mountain crumbles away, andthe rock its place
A8 "kal ANy 8pos mimTov SramecetlTar, 'kal méTpa madarwbnoeTal ék Tod TOTOL AVOTHS
18 _kai oros pipton diapeseitai, _kai petra tou topou autes;
shall fall into ruin worn

447970 ATUPJFJewx yay yeuw YijI4 10
XA943 WS4 XyPxy
PINTTRY TIDDTROWN O POY DN

AN w2 P
19. ‘abanim shachaqu mayim tish’toph-s'phicheyah “aphar=‘arets w'thiq’wath ‘enosh he’ebad’at.
Job14:19 Water wears awaystones its torrents wash awaythe dust of the earth;
soYou destroy man’s hope
19> "AlBous éréavav BBaTa, "kal kaTékAvoev U8aTa UmrTia Tod YopaTos Tis yis
"kal vmopovmy avBpammov dmdAecas.
19  _lithous eleanan hydata, _kai kateklysen hydata hyptia tou chomatos tés gés;

smooth ground flooded the steeps of the embankment of
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_kai hypomonén anthropou apolesas. O
the endurance of

YAHCWXY vAY) AIWY YRRy Wn)d vajPxx o
MATPYM 1R TR 707 MENR ATEpnn o
20. tith’q’phehu wayahalok m’shaneh phanayu wat’shal’chehu.
Job14:20 You overpower him and he departs You changehis faceand send him away
<20> &)00.5 m’)'rc‘w €LS Té)\OS, KG.\L ("l;)XG‘TO' é’ITéO'T’T]O'CLS (I,‘l’)’l'(’.l:) T(\) ’lTp(,)O'(D’ITOV KG.\L égCL’ITéO’T€L>\G.S'

20 osas auton eis telos, kai gcheto; epestéesas aut) to prosopon Kkai exapesteilas;
You thrust him through the end and he is undone you set against him your face

09 Y94y veorAy 0an 47y yaYs vasgyioa
Rk 1727RDY 1pEm v 8O 1733 1T3DIRD
21. yik’b’du banayu w'lo’ yeda™ w'yits’ aru w'lo’=yabin '=mo.

Job14:21 His sonscome to honot but he doeshot know it;
or they are brought low, but he perceivesot of them.

21> mwoAADV 8€ yevopévwv TOHV LBV adTOD ok oidev,  éav 8e dAlyoL yévwvTar, ovk émioTaTal:
21 pollon de ton huion autou ouk oiden, de oligoi , ouk epistatai;
And though there are many of also few

i(94x ylo YWIIY 34¥F vl vIVI Y42
D 5280 TRV WD) I¥D? 1MoV paTIN IS

22, - ayu yik'ab w' ayu te’ebal.

Job14:22 is pained him, And mourns him.

22> &AM\’ 1) al odpkes adTOd HAYMOoQV, 1 8¢ Yoy adTod émévlmoev.

22 elgesan, de epenthésen.
Chapter 15

Shavua Reading Schedule (38th sidrah) - Job 15

44y AYYaAxa )4 Yoi v jobisi
IR CIROAT TDIOR YN
1. waya an ‘Eliphaz haTeymani wayo’mar.
Job15:1 Then Eliphaz the Temaniteanswered and said,

a5:1> “TmohaBav 3¢ EAvdas 6 Oarpavitns Aéyer
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanités legei
undertaking

Y9 WAAP £ WAy Hyqxoa 3o Yypao
03 0T XPRM MNTNYT MY 0o

2. ya aneh da“ath- wimale’ bit'no.
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Job15:2 Should man answerwith knowledgeandfill his belly with wind?

4 \ 9 4 ’ 4 4 \ 4 4 \
(2) HO‘TGPOV O'O(I)OS 0.1TOKpLO'LV 8(1)0'€L OUVVECTEMS 1TV€‘UP.,0.‘TOS Kau €V€1T>\’T'|O'€V amovov 'YCLO"TpOS
2 apokrisin dosei syneseos kai eneplésen ponon gastros
that an answer shall give of an understanding filled up the misery of the womb

W9 (ova 4l YA lYv JryFr 4¢ 19439 wyvas
:03 58D 2o9my 11990 8D 1373 Mo
3. hokeach b’dabar lo’ yis’kon umilim lo’=yo°il ham.

Job15:3 Should he reason talk that is not useful, or with words having no profit 1 them?

3> éléyxov év pmpaciy, ois o del, €v AoyoLs, ols ovdev Sdelos;
3 elegchon en hréemasin, ou dei, en logois, ouden ophelos?
reproving in sayings in not be spoken in no one benefits

((472Y]C ARAW 09Xy 491 47X AxX4 T4
IONTIRD T YIIN) TNTY DR RN TER T

4. ‘aph-‘atah tapher yir'ah w'thig’ra” ='El
Job15:4 Indeed, you cast offfear, and hinder
4> ovkal oU dmemounow $pofov,  cuveTedéow de prpaTa ToradTa EvVavTL TOD KUPLOV;
4 ou kai sy apepoiéeso phobon, syneteleso de hrémata tou ?
did you not undo complete sayings

WaWr4o Yywl qUIxXY YAJ YYvo )43 AYs
DY T mam D Ty f)PRY D

5. hi y’aleph “awon’ak phiyak w'thib’char “arumim.
Job15:5 your guilt teachesyour mouth, and you choose of the crafty.
&> &voyos el ppaocwy otépaTds ov ovde Suékpivas ppaTa duvacTdv:
5 enochos ei hrémasin stomatos sou oude diekrinas hréemata dynaston;
liable by the sayings of neither have you discerned the words of mighty ones

YImrIor YAxJwy AyE-4v ya7 yorwito
7Y PO WTNDY T Ay
6. yar'shi ak phiyak w'lo’~ u ya anu-bak.
Job15:6 Your own mouth condemnsyou, andnot |; and testify you.
6>  éléyEal oe T6 0OV oTOpa Kal U1 €yd, TA d€ YelAm cou kaTapapTLPTCOVOLY Tov.

6 elegxai se to son stoma kai meé c20, de katamartyreésousin sou.
May reprove you may they bear witness against

xR xvo9N AYJLy Alvx YAk Jrwa-44a7
:PP2IT Miva) "395) T oTR TR
7. hari'yshon ‘adam tiualed w’ g'ba’oth cholal’at.

Job15:7 Were youthe first man to be born, or were you brought forth the hills?
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<I> 1l yap; pm mpdTos avbpaTwv éyevnins; 7| Tpo OLwdv émdyns;
7 ti gar? me protos anthropon egenéethés? thinon epages?
what, are were you banked up

AYYH Y4 o9xy oywx vl avFias
Hniaeln :[ﬂ‘ygg YOI vRwn MR T3

8. hab'sod tish’'ma” w'thig'ra” ‘cleyak .
Job15:8 Do you hearthe secretof , anddo you limit yourself?
& 7 obvraypa kuplov dkMroas,  els 8¢ o ddlketo codla;
8 syntagma akekoas, de se aphiketo ?
or the arranged order of you arrived

473 vIYo-4lv Y 9x oay 4 v xoai-3a¥o
NI WRYTNDY AR v 8D Py

9. mah~-yada™at w'lo’ neda” tabin w'lo’=" imanu hu'.

Job15:9 \What do you know we donot know? What do you understand it isnot in us?
9> 1l yap oidas, 6 odk oidajev; 1| TL ovviers, 6 oUyL kal TLels;
9 ti oidas, ho ouk oidamen? ti synieis, ho ouchi kai hemeis?

do you perceive do not also we

WAL Y1 54Y 439y v)I wAwa-¥W Iw-¥110
:DRY TPINR DD 13 U Tm oo

10. gam-sab gam=-yashish banu kabir me’abik yamim.

Job15:10 us both grayheadedand very aged mightier your father as todays

A0> "kal ye mpeoPOTMs kat ye malards év ulv  "'BapiTepos Tod maTpds cov Mpépals.

10  _kai ge presbytés kai ge palaios en hémin _baryteros tou patros sou hémerais. O
indeed an elder indeed the old one more weighty

Yo e4¢ 494y (4 XvYHIX Y¥Y eoyan
TR LRD D27 D8 NINTIN TR LRSS
1. ham’ at mim’ak tan’chumoth ‘El wdabar la’at imak.
Job15:11 Are the consolationsof I small for you, and the word is gentle you?
A dAlya wv pdpTnras pepacTiywoar,  peydlos OmepBarlovtos AehdAnkas.

11 oliga hémartékas memastigosai, megalos hyperballontos lelalekas.
your sins You have been whipped but greatly above measure have you spoken

Yayro Jry=er-ayy Y34 YuePray
SOPY PRI 935 R Tn o
12. mah-~yiqgachak libeak umah-yir’z’mun .

Job15:12 \Why doesyour heart carry you away? And why do flash,
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A2> 7t érdbApmoev 1 kapdla cov, 1| TL émmveykav ol 0pBaApol cov,
12 ti etolmesen hé kardia sou, ti epénegkan ,
did dare have added to see

Y1y Y379 x4naAv yuvd (44 9Wx-AY s
TIPR TIER DRI M OR-OR 3winTD
13. hi=thashib ‘el-'El rucheak w’hotse’ath mipiyak milin.

Job15:13 you should turn your spirit and allow suchwords to go outof your mouth?
A3 8m Bupov €ppnEas évavti kuplov, e€MNyayes 8¢ ék oToOpRaTOS ppaTa ToradTa;
13 thymon errexas , exegages de ek stomatos hremata toiauta?

your rage tore led forth sayings

AW4 Ayda PanA-aYy AYTA-AY wrldoay g
TR DY PTRITIDY P TOD W TR T

14. mah=‘enosh hi=yiz'keh w'hi-yits'daq ‘ishah.
Job15:14 \What is man, he should bepure, and of a woman,
he should be righteou8
A4 1is yap dv BpoTds, 8Tl EoTar dpepTrTos, 1) ®s éoopevos dlkalos yevvmTos yuvarkos;
14 tis brotos, estai amemptos, hos dikaios gynaikos?
who, a mortal, is such as just

AP0 wyT4L WAYWY Y4 40 YwWaPd Jans
PP 1DTTRD DM RN 8O WP 1w

15. hen lo’ ya’amin w'shamayim lo’~-zaku b’ “eynayu.

Job15:15 Behold, He putsno trust , andthe heavensare not pure i1 His sight;
A5 el katd aylwv od moTedel, oVpavos de ov kabapos évavriov adTod.

15 ou pisteuei, ouranos de ou katharos

Ao Wawy axw-wai L Ul4yy 30xY-1y 7416
PV M2 NNWTEAN MO8 2YNITOD AR

16. =nith" ab w’ne’elach ‘ish=shotheh »omayim “aw’lah.
Job15:16 one who is detestabland corrupt, man, who drinks iniquity water!
16> é&a 3¢ éfdelvypévos kal akdbapTos,  dvip mvwv ddwkias {oa moTH.
16 de ebdelygmenos kai akathartos, anéer pinon adikias isa potg.
then, is abhorrent unclean to a beverage

A97F47 AXTTUATY OYW YYH4 17
TTIRONY NI DTIRY ImN T
17. ‘achaw’ak sh’ma’~li w'zeh=chazithi wa’asaperah.
Job15:17 | shall tell you, listen to me; and | have seen shall declare
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A7>  bdvayyeAd 8€ oor, dkové pov G d1) edpaka, Avayyeld oo,
17 anaggelo de soi, akoue mou; dé heoraka, anaggelo soi,
But I shall report to indeed I shall report to you

WXY94Y rapy 44 YA WA WYMo W4 s
:DNIAND 1TTD ®DY 1T DD IR

18. - yagidu w’lo’ kichadu me’abotham.
Job15:18 men have told, and havenot concealed their fathers,
<18 & codol épodoLv kal ovk ékpudav TaTépas adTHV*

18 erousin kai ouk ekruuan pateras auton;
shall say what was not hidden

WYTX9 9T 990 4y ri43 ayxy wasd waldio
BRI T 1IYTND) PINT MM 9735 opw

19. lahem nit'nah ha’arets w'lo’-"abar zar am.

Job15:19 To whom the land was given and no alien passed them.

19> adTots pbdvors €360 7 v, kal ook €émfjABev aAdoyevris ém’ avTovs.
19 autois edothé he ge, kai ouk epélthen allogenés autous.

9ol wyIny YAyw Ty Llvexy £ra owd 1YY 2o
panyh 123 oY teont SHIMnn 8 wrin M55
20. hal=y’'mey rasha™ hu' mith’cholel umis’par shanim nits’p’nu learits.

Job15:20 his daysof the wickedheis laboring in pain,
and the number is hiddento the oppressor

20> mas 6 Pros doePfods év PppovTide, &1 3¢ dpuBpmTa dedopéva duvdoTy,
20 ho bios asebous en phrontidi, ete de arithmeta dedomena dynasté,
the existence of the impious is spent in bewilderment are counted being given to the might one

AV S AT I Lo e SN A VAL E
138137 7T DI5W3 1IRD DImR O NS
21. qol-p’chadim b’az’nayu bashalom shoded y’bo’enu.

Job15:21 Soundsof terror arein his ears while at peacethe destroyercomes upon him
21> 6 8¢ poPos avTod év wolv adTob"
&rav dokT) Hdm elpmvedewv, M€eL adT0od 7 KATATTPOPT.
21 ho de phobos autou ¢n osin autou;
his fears is

hotan ede eiréneuein, héxei autou hé katastrophe.
Whenever the impious already shall come his undoing

I L4 473 w0 YWHTRYY 9w JA Y44
137N NI DY YT 2 RN a5
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22, lo'~ya’amin shub =chosheh w'tsaphu hu’ ~chareb.
Job15:22 He doesnot believethat he shall return darkness and heis destinedfor the sword.
22> p1 moTevétw AmooTpadfivar &mo okoTovs:  évTéTalTal yap 8T els xelpas odnpov,

22 me pisteuetd apostraphénai skotous; entetaltai ede eis cheiras sidérou,
Let him not trust to return he has been given charge already the hands of iron

YWH-YTR At g Jryy Ay oai a4 Wpdd 4vR a4y s
YT T3 790170 YT R OnPD NI 7T
23. noded hu’ ‘ayeh yada™ hi-nakon b’'yado yom=~choshek.

Job15:23 He wandersabroad , saying,Where is it?
He knowsthat a day of darknessis ready at his hand.

23> kaTaTétakTal 3¢ els olTa yuiv- oldev 3¢ &v éauTd STL pével els TTOpA.
Mpépa 8 adTOV okoTeLv) oTpoProet,
23 katatetaktai de guuin; oiden de ¢n heaut) menei cis ptoma.
he has been delegated of vultures himself he waits being a corpse

hémera de auton skoteiné strobeései,
and a dark shall whirl him away

{qraiyd aixo Yy v3jPxx aPyYRyy q4n yv3xodi
:ﬁﬁ‘r’:‘; Y ‘[5?33 WHDPND HE%E{N 2 ANy 3aY T
24. y’ba’athuhu tsar um’tsuqah tith’q’phehu k’melek “athid lakidor.
Job15:24 Distressand anguishterrify him, they overpower himlike a king ready for the attack,
24> &véykm 3¢ kal OATYLs adTOV kabéer  domep oTpaTNYOS TPWTOCTATNS TILTTWV.

24 anagké de kai thlipsis auton kathexei hosper strategos pipton.
affliction shall hold him down is as a commandment of His falling down

491xA Law-J4y vad (4704 A8)-2Y s
112307 TR 1T ORTOR MwITID A
25. i=natah ‘el=‘El yado w'el~ yith’gabar.

Job15:25 he has stretched ouhis hand
and strengthens himself

25 61 ﬁpxev X€ELlpas €va.vTLoV TOO Kvpl',ov, évavTL de Kvpl',ov 'nav'ronp(rropos é’rpax'q)\l'.aoev,
25 erken cheiras tou , de etracheéliasen,
he has lifted hands he stiffened his neck

$AY1Y 91 2909 44705 YA R
12 V31 °3YI NIBD PON PATD

26. yaruts ‘clayu b'tsaua’r ha abi gabey maginayu.

Job15:26 He runs him on his neck the thick layers of his shields
26> €&3pap.ev 3¢ évavtiov adTod BPpel "év mayeL voTov domidos adTod,
26 edramen de autou hybrei _en pachei notou aspidos autou,
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his insolence the thickness of the back of

((FY-1o aya) woiy vIWI viY) AFY-AY 2
129270y MR Iym 13703 179 DT
27. khi=kisah phanayu »'chel’bo waya™as ~kasel.
Job15:27 he has coveredis face his fat and made his flanks.

"e s \ ’ 9 ~ 9 ’ 5 ~
27> 8T ékadviiev T6 MPOCWTOV AVTOD €V TTEATL AOTOD

"KG.\L é’lTOL'Y]O'GV 1T€pLO"T(,)p.,LOV é’lT\L TOV p.'r]pl'.u)v.

27 _ ekaluuen to prosopon autou en steati autou
_kai epoiésen ton mérion. O
the thighs

AN yaxoxa 4w Y v IWA£( YAXI XYARYY YAq0 JYyWa-yos
:71% 1TAYNT R NS 138D D3 NiTR oY pinwnns
28. wayish’kon “arim nik’chadoth batim lo’-yesh’bu lamo hith’"at’du I'galim.

Job15:28 He has livedin desolatecities, 11 houseswherenot dwells any in them,
are readyto becomeheaps

28>  avAiobeln 8¢ moAers épfpovs,  eloerBou de els olkovs dolkMToUS*

e\ \ 9 ~ e 4 b b 4
a 86 €KELVOL TTOoLpLaoav, G.)\)\OL aToLo0ovVTaL.

28 aulistheie de poleis erémous, eiselthoi de ¢« oikous aoikétous;
may he be lodged enter uninhabited
de hétoimasan, alloi apoisontai.

prepared others shall carry away

WYY r14d A8y vdam P4y o4
:mhm PORD MeINDY A9 DIPImRD) Wiy RS
29. lo’=ye 'shar w'lo’-yaqum cheylo w’lo’~yiteh !«’arets min’lam.

Job15:29 He shallnot become rich nor shall his wealth endure;
and his gainshall not stretch out o the ground.

29> ovte p1 MAovTLoD, oV¥TeE 1) pelvy adTod Ta VmépyovTa
oV p1 BaAn éml v yfv okLav
29 oute ploutisthé, oute meiné autou ta hyparchonta;
Nor be enriched nor remain his possessions
ou me balé¢ tén gén skian
in no way shall he cast the earth a shadow

137 Hr4s AvFAr xIAW WIBX vxeya ywhrtayy qrFa-4d w0
"D MIN3 THOM NITRUW WM MR UTTom 10RO

30. lo’~yasur =choshek yonaq'to t'yabesh w'yasur piu.
Job15:30 He shallnot escape darkness shall wither his shoots
and of His mouth he shall go away

30> 008 pu1 ékdpiym TO okoOTOS*

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4274



\ \ 9 ~ / 9 9 ’ \ 9 ~ \
TOV B)\(LO"TOV AVTOV LAPAVAL AVELOS, EKTTECOL 86 avTov T0 (I.VGOS.
30 oude me ekphyge to skotos;

ton blaston autou maranai , ekpesoi de autou to anthos.
his bud may fall off his flower

YX4PYX 3AAX 4yw-iy Foxy ywd Yw4a-l4an
ANTIMN AR RWTOD YN W3 eRITONKS
31. ‘al-ya’amen Hasho nith’ ah khi=shaw’ th’muratho.
Job15:31 Let him not that is deceivedrust i1 vanity, for vanity his reward.
31> p) moTevéTw §TL Vmopevel, keva yap amoffoeTal adTd"

31 meé pisteuetod hypomenei, kena apobeésetai autg;
Let him not trust he shall remain behind emptiness shall result to him

AYyeq 44 vxJyy 4% vyvr-49=
YT XD N2 R9nA MRS 35

32. =~yomo w' lo’ ra”ananah.
Job15:32 his day , and shall not be green
32> 1 TopT adTod Tpo Mpas pBapnoeTar, kai 6 pddapvos adTod 0¥ T TUKATT)
32 hé tomeé autou horas phtharesetai, kai ou mé pykasg;
His pruning its season shall be corrupted in no way shall become dense

xRy xAxYy yOway v9¥9 71y FYHA 3
HNEI DPID RUWN 793 123D Onmaas
33. yach’mos kagephen bis'ro w'yash’lek kazayith nitsatho.

Job15:33 He shall drop off his unripe grapelike the vine,
and shall cast offhis flower like the olive tree

33>  Tpuymbeln 8¢ Bomep Spdak mpo dpas, ékméooL de ws dvbos elatas.
33 trygétheié de hosper omphax horas, ekpesoi de hos anthos elaias.
may he be gathered as its season may he fall off as the flower of the olive

aPwW-R (a4 ACY4 W4T AW JIM xaomi Y s
I IoIR 1PN wWR) Tnba nan Ny s
34, hi=- chaneph gal’'mud w ‘ak’lah ‘ahaley~-shochad.
Job15:34 of the unholy shall bedesolate and consumeghe tentsof the bribery.
34> paptiprov yap aocePods BavaTos, mop de kadoeL olkovs Swpodek TOV.

34 martyrion asebous thanatos, de kausei oikous dorodekton.
is a testimony of an impious man death shall burn the houses of the ones taking bribes

BAY4Y JAyx yjesy Jr4 alav Yo addss
D HRTR IR B T TON Dhy IS

35. “amal w'yalod ‘awen ubit’'nam takin mir’'mah.
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Job15:35 mischiefand bring forth iniquity , andtheir belly preparesdeception

35  év yaoTpl de AMpfetar 6d0vas, damoPfnoetar 8€ adTY kevd,
e \ 7 9 ~ e 4 4
1 8¢ koLAla avTod vToLoeL SoAov.
35 gastri de odynas, apobésetai de aut) kena,
the womb griefs there shall result unto him emptiness

hé de koilia autou hypoisei dolon.
his belly shall endure deceit

Chapter 16

Shavua Reading Schedule (39th sidrah) - Job 16 - 18

9443y 9vY3-4 Yo3-Y Jobie:l
PR 3PN UMK
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job16:1 Then Job answeredand said,

16:1> “YmodaPwv Se Iwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
undertaking

WYLy 9o AWhyY xv3q4 Al4y Axoyw;
10272 DRy “paan NI MeND nyny o
2. shama™ti k’eleh rabboth m’nachamey “amal 'hem.

Job16:2 | have heard many suchthings; miserablecomforters are you

2> AkMkoa ToLadTa TOAAG" TAPAKATTOPES KAKDV TAVTES.
2 Akeékoa toiauta polla; parakletores kakon
bad

AJoX AY yra-qyi-3y v4 UY4T494C hPas
YD 93 TR R TN PR

3. hagets I'dib’rey~=ruach ‘o mah-yam’rits’ak »' tha aneh.

Job16:3 Shall windy words havean end? or what provokesyou you answef?

3> T 'y('l,p; pr] Td&tg éoTilv f)'r']p.(m'w 1Tve6p.0xrog; "'ﬁ T ﬁapevoxk'r']ceu ooL, oTL (’1170Kpf,v"ﬂ;

3 ti gar? me taxis hrémasin pneumatos?  _¢ ti parenochlesei soi, apokring? O
what any reason in vain shall it trouble

LWTY XHX YWy wampd Aq9a4 YYY AYj4 Y
AWLY vy YyRLo Aony4y YW Yyrlo A u4

”W':DJ_ Inigiy D;QL?':DJ_ W'?,'ﬁ 378 022 ’_D°JZ$ mpb
YRS 03 027Dy MR 0OPR3 0DURY 1OAnN

4. gam kakem ‘adaberah [u-yesh tachath naph’shi ‘ach’birah kem b’milim
w'ani‘ah kem ro’shi.
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Job16:4 | too could speaklike you, werein my souls stead

| could heap upwords you and shake my headat you.
4> kayo kab’ Opas Aadnow, €l VekeLTo ye 1 Puy VROV AvTl TS €S
elr’ évadodpar ORIV pipacy,  kwhow 3¢ kab’ Dudv kebalfv:
4 k kath’ hymas laleso, hypekeito ge anti tés emes;
also as laid indeed instead of my life
eit’ enaloumai hymin hrémasin, Kinéso de hymon kephalén;

So then I shall assail with words I shall shake

YWHL AXJW anY 277193 yyryE4s
@ DR TN DTN DDURRNT

5. ‘a’amits’kem =phi w'nid s’phathay .
Job16:5 | could strengthen you , andthe moving of my lips you.
<S> elm 8e Loyvs év 70 oToépaTl pov, klvmow de xeLAéwv oV dpeloopar.
5 de ischys , kinésin de cheileon ou
strength the movement then of not

YA AYY-ay Adaudy 1 I4Y YWHA 4 A49944 Y46
PO M TII DTIIN MAND mTRD DTN TON,
6. 'm=‘adab’rah lo’~-yechasek k’ebi w’ach’d’lah mah-mini yahalok.
Job16:6 | | speak, my pain is not lessenegand i’ | hold back, what has leftme?

6>  éav yap AaAfow, ovk AAyHow TO Tpadpa* €av 3¢ kal owTMow, TL é\aTTov Tpwdfoopal;
6 laléso, ouk algeso to trauma; de kai siopeso, ti trothésomai?
ache my wound also I keep silent, how shall I be pierced

A-xao-Jy xywwa Y43 axo-y47
POTYTOD DR CWOT MY TN
7. ‘ah="atah hel’ani hashimoath -« -"adathi.
Job16:7 now He has exhausted nmeyou have laid waste:!| my company.
<> vov 8¢ kaTdkomov e 1Te1'ro£'r]|<ev, pwpév, crecr’q‘n‘é‘ra,

7 nyn de katakopon me pepoi€ken, , sesépota,
me exhausted he has made a festering

AJo Y79 AWHY 3 ¥PAy 3i3 2ol AYeyPxys
tTIYY 303 WD 3 OpM T Wh Taunpmin
8. watiq’'m’teni I’ ed hayah wayagam bi kachashi »’'phanay ya aneh.

Job16:8 You have shriveledme up, it has becomea withess
and my leannesgises up me, it testifies to my face
Q&  "kal émedaBov pov, els papTipLov éyevnin:  "kal dvéoTm év épol TO Peddos pov,
"kaTd MPOoWTOV pov avtamekplO.
8 _kai epelabou mou, ¢is martyrion egenéthé; _kai anesté en emoi to pseudos mou,
it took hold of me a testimony my lie
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prosopon mou antapekrithé. O
it was answered

A yAYro wyeldi Aqh yAYwsg o P4H AYYeway 748 Y49
25 1Y WINDY ME MWD DY PO ampm np BN

9, ‘apo taraph wayis't’meni charaq alay b'shinayu tsari yil'tosh Ii.

Job16:9 His angerhas torn me and hunted me down He has gnashedt me His teeth;
my enemysharpens me.

9> dpyii xpmodevos kaTéRadév e, &Bpuev e’ épe Tovs 686vTas,

BeAM melpaTdV adTod ém’ épol émecev.
9 orgé chresamenos katebalen me, ebryxen eme tous odontas,
In the one dealing with me cast me down

belée peiraton autou emoi epesen.
the arrows of his marauders have fallen

Sr4dyxn 2o api 1aud vY3A A79HI ¥3a3)3 1o 7997 10
IPNPRNY DY M NP A3 1RNTR OeR2 DY 1yRS

10. pa“aru alay b’phihem b’cher’pah hiku yachad “alay yith'mala’un.
Job16:10 They have gapec:i me their mouth, they have smittenme scornfully;
they have gathered themselvesgether me.
A0>  dxiow 6dBarpdv évhdaTo, okel émarcév e els olayova,
opoBupadov de katedpapov ém’ épot.
10 akisin enélato, oxei epaisen me cis siagona,
points of his he assailed me with the sharp; he smote me my knees

homothymadon de katedramon emoi.
with one accord they ran

Y841 Waowq Lazi-Joy favyo 4 (4 AY4L1FL
10T DOWET YTITOT) DMy S8 SR M3 N
11. yas’gireni “awil w’ al=y'dey r'sha’im yir'teni.

Job16:11 | has deliveredme to the unjust and tossedme the handsof the wicked.

A1> mapédwkev ydp pe 6 kOpLos els xelpas adikov, émi 8¢ doeféov éppLiév pe-
11 paredoken me ho cheiras adikou, de asebesin erripsen me;
of the unjust the impious

3498% ¢ v YW PRy AYnJnjay J909 THLY Y4797y X3y vWo
MERG 95 IRAPI MDD MBIV N MI02TDN N 5w 3
12. shalew hayithi way’phar’p’reni w'achaz way’phats’p’tseni way’qimeni lo I'matarah.

Job16:12 | was at easg but He shattered mg and He has grasped me
and shaken me to piecesHe hasalsosetme up 2s His target.

2> elpmvedovta dieokédacév e, Aafov pe Ths kopms déTdev,

KCL‘TéO’T’T]O'éV e (Z)(J'1T€p O'KO’IT(,)V.
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12 eireneuonta dieskedasen me, labon me tes komes dietilen,

Making peace he effaced me taking me by the hair of the head he plucked it out
katestésen me skopon.
he placed me an exemplar

x4y r44d YA drynn £0v Axvady U v 99 30 vIFA s
PO YIRS TREY Sinm 891 nh nho 130 YHy 13D

13. yasobu “alay rclbclyu kil’'yothay w’lo yclch’mol ylsh’poh ‘arets .

Job16:13 His arrows surround me. my inward parts and doesnot spare

He pours out the ground.

A3  éxdkAwodv pe Aoyyals BaAdovTes els vedpois pov ov dpeldopevor,
eEeyeav els v yijv TNV xoAMv pov:

13 ekyklosan me logchais nephrous mou ou pheidomenoi,
They encircled with lances my kidney

exechean ¢i: tén gén H

qr91Y 0 n4i nqJ-iY)-(o nq) AYnq4)i 14
111333 2y P PR TR0V PTR MR
14. yiph'r’'tseni pherets al-p'ney-pharets yaruts «lay k'gibor.

Job16:14 He breaksme with breach the faceof breach; He runs @t melike a warrior .

A4 «kaTéBaddv pe TTOPRA EML TTORATL, &SpapLov mpos pe dvvdpevol.

14 katebalon me ptoma ptomati, edramon me dynamenoi.
They threw downfall downfall prevailing

AJ1P 4703 Ax{LoY Tl v Lo ARAIX TW s
P3P PR RPDYY MR "Dy RTeR PR

15. saq taphar'ti gil’di w' olal’ti be aphar qar’ni.

Job16:15 | have sewedsackcloth my skin and thrust my horn in the dust

A5  ocdkkov éppada émi Bipons pov, 70 8¢ oBévos pov év yf| eéoféad.

15 sakkon errapsa byrsés mou, to de sthenos mou en g¢ esbesthe.
my hide my strength the ground was extinguished

xrydre ajoje [ov Y3y ATYYH Y] 16
MRPE "BYDY DY "237IR NTRTRY MET

16. panay chamar’m’rah =beki w’ tsal’'maweth.

Job16:16 My face s flushed weeping and isthe shadow of death

16> ) yaotip pov ovykékavTar amd kAavbod, em 3¢ BAeddpors pov okid.
16 hé gastér mou sygkekautai klauthmou, de skia.
aa

BAYE AXXY 2]Y9 Fyu-4< (o
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;DT "NPDM 9223 opr—RD Sy
17. lo’-chamas b’kapay uth’philathi zakah.
Job16:17 No for any injustice in my hands and my prayer is pure.

A7 &dwkov 3¢ ovdev My év xepatv pov, evx™ 8€ pov kabapd.
17 adikon de ouden chersin mou, euche de mou kathara.
unjust thing not one my Vvow is

Axpoxy WyPy 23ai-J4v WA AFYx-(4 nq41s
POPYT? O1PR 177081 M7 TOIRTON PN
18. ‘erets ‘al-t’kasi dami w'al- magom | 'za aqathi.
Job16:18 O earth, do not cover my blood, and no placetor my cry.
A8 i, pM émkadiPms éd’ alpat THs capkds pov, pmde elm Témos T kpavyT) pov.

18 gé, me epikaluyés haimati tés sarkos mou, meéde topos té kraugé mou.
the blood of my flesh nor

LYY 9Y 9 LAWY La0 WALYWI-3Y3 3x0-Yq 19
DM VTIYY VTV DM@ TN TRy DR
19. gam-"atah hinneh=bashamayim “edi w’sahc;di m’r.omi'm.
Job16:19 Even now, behold, my witnessis in heaven and my advocateis o high.
19> kal vdv i8ob év ovpavols 6 papTus pov, 0 8¢ ovvioTwp pov év vitoTols.

19 kai nyn idou en ouranois ho martys mou, ho de synistor mou ¢n huuistois.

Ayio 37/a Avd4-4 209 Araly
PPY IDPT DIDRTON P vEno
20. m'litsay re"ay ‘cl- dal’phah “eyni.
Job16:20 My friends are my scoffers my eyeweeps

20>  d&dikortd pov M dénots mPos kvpLov, évavT 8¢ adTod oTdlou pov 6 dpBaAds.
20 aphikoito mou hé deésis , de stazoi mou ho ophthalmos.
May arrive my supplication may drip tears

113090 Yak-y 9y avd4-yo 431 Wyviva
MIYDS 0TIRTIRY MO8V 1235 moiMao

21. w'yokach I'geber - uben-‘adam !'re"ehu.

Job16:21 O that a manmight plead asthe sonofa man his neighbon

21> €ln 3¢ E\eyyos avdplL &vavT kuplov "kail vios avBpdmov T® TANolov avTod.

21 de elegchos andri _kai huios anthropou (0 plésion autou. O
reproof to

YA4 IYWE 4L HI4Y TAX4A JFY xyIwoRy 2
TOIN 2WRTRD MR NN T9ER N TIDas
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22, ki=sh’'noth mis’par w'orach lo’~‘ashub ‘ehelok.

Job16:22 whena number of years , | shall gothe way of no return.
22>  étm 8¢ dpbpmTa fkaowv, 63 3¢, 1 odk émavacTpadfoopat, TopedoopaL.
22 ete de arithmeéta , hodg de, ¢ ouk epanastraphésomai, poreusomai.
But counted in the way in I shall not be returned I shall go
Chapter 17

A WA 99P TYOoxY %A Al 9K ATHY9Iobi7il
5% ©v3R 1DYTI M P3N

1. chubalah yamay niz’ " aku g’barim [i.

Job17:1 is broken, my daysare extinct, the graveis readyor me.

A7:1>0Aékopar mvedpaT depdpevos, deopar 3¢ Tadis kal od Tvyxavw.

1 olekomai , deomai de tapheés kai ou tygchano.
I am destroyed by I beseech a burial attain it not

Y0 YIX Yxyqyasy 1ayo Wi xa 4(-Y4o
DY 190 ONiTRIRY TRy 29507 KO o8
2. ‘im=lo’ hathulim adi u>’ham’rotham talan .
Job17:2 |7 not are mockersare me, and restsorn their insults.
2> Alooopal Kdpvwv, kal T ToLoas;

2 kamnon, kai ti poiesas?
In wearying, for what shall I do

oPx Aaid 4v3 1Y ¥¥0 Y390 4y-ayaws
IUPMY TP NI M RV M7V 83T

3. simah-na’ “ar’beni mi hu’ Pyadi yitage a.

Job17:3 Lay down, now, a pledge for me ; Who is hethat shall strike handswith me?

3> éxdedav 8é pov Ta VmapyovTa AAASTPLOL. "1is éoTv obTOS; T XeLpl pov cuvdebTw.

3 eklepsan de mou ta hyparchonta allotrioi. _tis houtos? t¢ cheiri mou syndethéto.
stole my possessions strangers this my hand tied together

HYx £ Yy-do LYWy xyJr W3y 4
:on N 85 1275V Soivm mpy 035D+

4. hi=libam tsaphan’at misakel “al-ken lo’ th’romem.

Job17:4 You have kepttheir heart understanding, therefore You shall not exalt them.

4> "1 kapdlav adTdv ékpudas 4o Pppoviioens, "8La TodTO 0V P Vdons adTovs.

4 _ kardian auton ekruuas phronéseos, _dia touto ou mé huyosés autous.
you hid intellect in no way

BYCYX YAY3 Ayaoy Yaoq a3 AU
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5. l'cheleq yagid re’im w’ banayu tik’lenah.

Job17:5 He who tellsagainstfriends for a sharg
of his children alsoshall languish

<S> "1 pepld avayyelel kaklas, odpBaApol 8¢ pov &P’ viols eTakmoav.
5 meridi anaggelei kakias,O de huiois etakésan.
portion He shall announce evils sons were melted away

A334 WaY7{ xIxy Wwawo [ww( AY¥1nhaye
TN 0D NEM oMy Swnd Snxm
6. w'hitsigani lim’shol “amim w’thopheth I'phanim .

Job17:6 But He has made mex byword of the people and now spitting to the faces

6>  €Bov 3¢ pe BpiAmpa év éBveory, vé\ws 3¢ avTols AmeéPmv:
6 ethou de me thryléma en ethnesin, gelos de autois apebén;
But you appointed me for a common the nations as laughter and for them I resulted

Wy (hy aq4nay Yo woyw zyxyy
:0PD DED "13M 1Y yan momr
7. watekah mika as witsuray katsel am.
Job17:7 alsois dim sorrow, and =/ my memberslike a shadow
<> ﬂeﬁtbpwv'rm 'yc‘Lp amo opyfis ot 64)0a>\p,of, pov, 1T€1T0>\L(’)pK’T’“LG.L p,e'yé)\ws VO TAVTWV.

7 peporontai orges , pepoliorkémai megalos
are calloused wrath I have been assaulted greatly

490x3 JYU-C°0 A-PYY x4x-Jo Wi qwa yHwa g
YN NETTOY P IRTTOY oowt mwn

8. yashomu y'sharim «/=zo’th w’naqi “al-chaneph yith' orar.

Job17:8 The upright shall be amazec:! this, And the innocentshall stir up himself the unholy.
Q&>  Badpa éoyev aAnBivovs éml TovTE: dikaros 3¢ éml mapavopw émavacTaln:
8 eschen alethinous toutq; dikaios de paranomg epanastaié;

held true men these things the just the lawbreaker may rise up

Y4 AT yrai-qaer vy4a fian TUEATo
YRR MDY DITITIN0Y AD7T PO MINOY
9. w'yo'chez tsadiq dar’ko utahar-yadayim yosiph ‘omets.

Job17:9 And the righteousshall hold to his way,
and he who has:leanhandsshall grow stronger and stronger.

9> oyoim 8€ mMoTOs TNV €avTod 086V, kabapos 8¢ xelpas avalafor Bapoos.
9 schoié de pistos tén heautou hodon, katharos de cheiras analaboi tharsos.
But the trustworthy may take courage
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:0D7 DD NXAR~RDY XY W31 12wn 0D 0PN

10. w am tashubu ubo’u na’ w'lo’~‘em’tsa’ bakem .
Job17:10 as foryou !/, do you return, and comenow; for | do not find man youl.
A0>  od pMv 3¢ dANG mhvTes épetdeTe, ""kal debTe 87 oV yap eVplokm év VPIv aAndés.
10  oumén de ereidete, kai deute dé; O ou gar heuriskd ¢n hymin

however let be established indeed

93¢ AWATY TPXY XYT Y430 1Yrn
337 WD PRI MRt MY W
11. yamay “ab’ru zimothay nit'qu morashey I’babi.

Job17:11 My days are past, my plans are broken off, eventhe desiresof my heart.

A al Mpépar pov mapfAbov év Bpopw, €pparym 3¢ Ta dpbpa Ths kapdias pov.
11 hai hémerai mou parelthon en bromg, erragé de ta arthra tés kardias mou.
go by groaning were torn  the articulations

YWH-RY)Y IraP Ar4 vyIwA yvad adade
STWTToER 23R IR vy oivh Do

12. lay’lah I'yom yasimu qarob mip’ney~-choshek.

Job17:12 They makenight day, saying, is near, in the presenceof darkness
A2> "vikTa els Hpuépav ébnrav, "bds eyyvs amo mpoowTov TKOTOVS.
12 _nykta eis hemeran ethekan, _ eggys prosopou skotous. O

I put the face

Aoyha AXalq YWHI X9 [y4W arP4-¥4as
PYIY SATDN WD N3 SINY PN TON 2
13. ‘im~‘aqaueh $h'ol beythi bachoshek ripad'ti y’'tsu ay.
Job17:13 |7 | look for Sheolasmy house | make my bedin the darkness

A3>  éav yap vmopelvw, G3Ms pov 6 oikos, €v 8¢ yvodo éoTpoTal pov 7 oTpwRVT.
13 hypomeino, hades mou ho oikos, de gnophg estrotai mou hé stromne,
I remain dimness my strewn bed

AY4L AxXH4Y AY4 AX4 L I4 X449 xuwlua
TR NMND RN RN Y38 NN NowD

14. lashachath gara’thi ‘abi ‘imi wa’achothi larimah.

Job17:14 If | call (o the pit, are my father; to the worm, my mother and my sister,

d4> Bavatov émekaleodpmv TaTépa pov elvat, pMTéEPQa B€ pov kal adeddmy camplav.

14 thanaton epekalesamén patera mou , meétera de mou kai adelphén saprian.
death I called upon rottenness

AYIYWA Y AXPPXY AXYPX )4 34V 15
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15. w'ayeh ‘epho thig'wathi w'thiq’wathi mi y’shurenah.
Job17:15 Where now is my hope? And who regards my hope?

A5>  mod odv pov &t EoTiv 1) é\ils; 1M Ta dyabd pov ddopar;
15 pou oun mou eti he elpis? ta agatha mou opsomai?
then yet my good shall I see

XH) 17900 am-yF Ayaix (AW vadmn
D MM TBY-SY TMTOR MITIR ONY vTaw

16. badey Sh’ol terad’'nah =yachad “al-"aphar .
Job17:16 They shall go downto the bars of SheoP together the dust?
A6> 1 pet’ épod els adMv kaTaBroovtar, "4 dpoBupadov ém yopatos katafnodpeda;
16 emou eis haden katabésontai, _¢ homothymadon epi chomatos 20
me with one accord the embankment
Chapter 18

443y ApPwa aa9 Yoa vy jopis
IR TET TI%3 TrmN
1. waya an Bil'dad haShuchi wayo’'mar.
Job18:1 Then Bildad the Shuhiteanswered and said,

d18:1> “YmoAaBwv 8¢ BaAdad 6 Lavyitns Aéye
1 Hypolabon de Baldad ho Sauchites legei
undertaking

Ia) HET YR I JAYE Ay Jrywx aj4-ao,
13T) IR W3R TPRD TEP PRR mINTIY S

2. =‘anah t'simun qin’tsey |'milin tabinu w'achar n'daber.

Job18:2 when shall you putperversion for words? Consider, and afterwards we shall speak
2> Méyp Tlvos o0 matom; emioyes, va kal adTol AaAfoopev.
2 tinos ou paus¢? episches, kai autoi lalesomen.

shall you continue Forbear, we also may speak

PYRJFos v)Aye) YAy T)IWH/ °rays
:DDPV3 12903 T3 3WM) YITN

3. madu”a nech’shab’nu kab’hemah nit’minu .
Job18:3 \Why are we regardedasbeasts we arestupid ?

N\ 7 ’ / ) ’ .
<3) SLCL TL WOTTEP TGTpCL’lTOSCL CECLOTTMKALEY EVAVTLOV OOV,

3 dia ti hosper tetrapoda sesiopékamen ?
as if four-footed beasts do we keep silent
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PYPWYW qYn-Pxoiy nq4 ITox YYow m vJ49 vWJY 7484
HnPRR TMSTPAYT PN 3yn Tavebn BN WD) o

4. toreph 'apo te azab ‘arets w'ye 'taqg-~tsur n'm’qomo.
Job18:4 He tears his anger. shall the earth be forsaken ?
and shall the rock be removed his place?
4 Kéxp'q'ra( ooL c’)p'y’r']. T 'y('l,p; éav ov dﬂoedv"ﬂs, (’I,OLK’r]'rog 'f] o’ oﬁpavév;

1| kaTaoTpadroeTar 8pm ék Bepelwv;
4 kechretai soi orge. ti ? sy apothanés, aoiketos he ouranon?

has dealt with you what you should die shall it be uninhabited heaven

katastraphesetai ore ¢k themelion?
shall be eradicated mountains their foundations

YWE 9B IW A4y Yoad Yiowq 44 ¥s
HEiR 200w MRS YT DO TN oan
5. gam r'sha’im yid’"ak w’lo’-yigah .
Job18:5 Indeed, of the wicked goes ouf and of shall no blaze
<> kal pds doeBdv offechoetar, kal ovk amoPnoeTar adTOV 1) GAOE-

5 kai asebon sbesthésetai, kai ouk apobésetai H
But the impious shall be extinguished shall not turn out to be

yoai yado wqfy v(A439 YyWH qr4e
YT POV 1) 00RD U NS

6. ‘or chashak b’ahalo w’ ayu yid’ " ak.
Job18:6 his tentis darkened, and goes out him.
6> 70 dds adTOD oKOTOS €V draiTy, 0 8¢ Avyvos ém’ advT® offecHoeTar.
6 skotos en diaité, de auto sbesthesetai.
shall be his habitation shall be extinguished
X0 y3YA WXy pYr4 Aaon yqna g
1ﬁﬂ¥§.:7 ﬁl‘l;)’i?tp'ljj 1298 IR 20T
7. yets'ru tsa adey ‘ono w’ “atsatho.

Job18:7 The stepsof his strength shall be straitened and his own counsel

<> Ompedoaroav éldyLoToL Ta VmapyovTa avToD, obdalal 8¢ avTod 1 BouAr.
7 théreusaisan ta hyparchonta autou, de autou hée boulé.
May hunt of men his possessions him

yaxa 3ygw-Joy y-{1499 xwi3 udw-2ys
PO R3O 172103 MYha meg o
8. hi=shulach b’resheth b'rag’layu w' «!~s’bakah yith’halak.
Job18:8 he is thrown the netby his own feet and he walksor the snare

Q>  epPéPANTaL 8¢ 6 Tovs adTOD év Taylde- év Sk TV €AvyBelm.
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8 embeblétai de ho pous autou ¢n pagidi; diktyo helichtheié.
may be put a snare a net may he be coiled

Wayrn vl PTHL H) 9P0I TH4A o
:mE MOV P MR 3pYa MINDY
9. yo’chez pach yachazeq “alayu tsamim.
Job18:9 A snaretake him | andthe robber shall prevails him.
9> &\Boroav de ém’ adTOV Mayldes: "kaTioyvoel ém’ avTov SufdvTas.

9 elthoisan de auton pagides; _katischysei auton dipsontas.
may there come him shall grow strong him ones thirsting

9%y Ao yxayMy v{9M n449 Yr¥e o
13903 "2y IR 23T PR3 1nY>
10. tamun ba'arets chab’lo umal’kud’to “aley nathib.

Job18:10 A noose for himis hiddenin the ground, and a trap him onthe path.

A0>  "kéxpumTar év T yfj oxoviov adTod "kal M cOAALs adTod éml Tplfwv.
10  _kekryptai en té gé schoinion autou _kai hé syllempsis autou epi tribon. O
His line the thing seizing is the roads

3190 varajay xyads vaxes 91 5Fu
199175 MDY NP INYI 330N
11. sabib bi’athuhu balahoth wehephitsuhu I'rag’layu.
Job18:11 Terrors make him afraid on every sidg and shall drive him to his feet

A kdkAw dAéoaroav adTov 880var, moAdol 3¢ mepl mOdas adTod éNBoroav év ALpd oTeVd.

11 kyklg olesaisan auton odynai, polloi de podas autou elthoisan ¢n limg stenq.
round about May destroy him griefs many things may come in hunger severe

spolhd Yvyy A4y w4 9097131 12
HYSED 1923 TN AN 2y
12. =ra eb ‘ono w'eyd nakon I'tsal’o.
Job18:12 His strength is famished, and calamity is ready at his side
A2> mropa dé adTd frotpacTar éEatorov.

12 ptoma de aut) hétoimastai exaision.
downfall But for him is prepared an extradordinary

XpY AryI vAad (Y41 vire 249 Y41
MR 7903 1773 52KS 7Y T3 SoNG

13. yo'kal badey “oro yo’kal badayu maweth.

Job18:13 It shall devour the parts of his skin; even of death devourshis parts.

13> Bpuwbeinoav adTod kKAdves Toddv, kaTedetar 3¢ Ta wpala avTod BdvaTos.
13 brotheiésan autou klones podon, katedetai de thanatos.
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may be devoured the soles of his feet things

xyad9 Y vasonxy yHesY via4y Pxyious
MITPD 2R ATTYEM L3R OINR PR T
14. yinatheq =’ahalo mib’tacho w'thats’ " idehu [’'melek balahoth.
Job18:14 His confidenceshall be rootedo’ his tent, andit shall bring him to the king of terrors.

A4 ékpayelm de éx daltms avTod laots, oxotm 8¢ avTov dvaykm altia BactAiki.
14 ekrageié de ¢\« diaités autou iasis, schoié de auton anagkée basilike.
may be torn his habitation healing may he have himself distress

of a royal decree

X477 rAY)C0 A9TA v ("AIY vA4I Jrywxis
MDY MOV T 1979530 A5ORD Tinwn v
15. tish’kon »’ahalo mib’li-lo y'zoreh «/-nawehu .

Job18:15 Shall dwellsii his tent, it is noneof his; is scatteredon his habitation.

4 ~ ~ ~ \ ~
15 "kataokmvooce év T okMvi} adTod év vukTL adTod,
"kaTaomapioovtal Ta edmpen adTod Helw.

15  _kataskénosei ¢1 té skéné autou ¢n nykti autou,
It shall encamp his night
_katasparésontai ta euprepé autou
Shall be scattered his beautiful thing with

P9 YA Joyyr YW PAWAW XUXY 16
e Sm Synmy Wi WYY oo
16. sharashayu yibashu umima’al yimal g'tsiro.
Job18:16 His roots shall be dried up , and his branchis cut off above

16> "dmokdTwbev al pllar adTod EmpavinoovTa,
"kal émdvwdev émmeoeltal BepLopos adTod.

16 hai hrizai autou xéeranthésontai,

-

_kai epanothen epipeseitai therismos autou. O
on top shall fall his harvest

oy g do v YW kdY Mm% Ayy A4 yAy=1r
IR oY 35 owmRD) PRI TR TN

17. zik'ro~‘abad =‘arets w'lo’~shem =p’ney~chuts.

Job18:17 His memory shall perish the earth, and no nameon the facesof street.

A7 T pvnpodovvov adTod dmdlorTo ék s,

" \ e 7 1% 9 A~ 9\ ’ ) )i
Kal VTAPYEL Svopa adTd €m TpoowTov efwTépw.

17 to mnémosynon autou apoloito ¢k ges,
_kai onoma autQ prosopon exaterd. O
to his name outer
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yRaY Iy ywH-{4 qr4Yy v3AJ4ar s
AT OaMmY UTTON TiND DT
18. yeh'd’phuhu =chosheh umitebel y’niduhu.
Job18:18 He is driven darkness and chased out>’ the world.

b 4 9 \ bl \ 9 4
A8 dmdoerev adTOV ék PwTOS €ls oKOTOS.

18 aposeien auton skotos.
May one thrust him

AN I ATAW JA4y vYog ayy 4Ly v Ay 44
TMRI TR PR Y3 TRTRDY 5 11 8D
19. lo’ nin lo w’lo’~-neked »'"amo w’eyn m'gurayu.
Job18:19 He hasno sonnor kinsman his people nor any his dwellings

9 ” b 4 9 ~ 9 ~
(19> OUK €0TAL ETILYVWOTOS €V )\G.(Rl) AVTOV,

9 \ 4 9 ~ ¢ 9 9 \ e 3 9 ~ b 9 9 ~ 9 ~ / %4
0Vde cecwoLévos év 1) LT’ oVPaAVOV 6 olkos avToD, AAAN’ év Tols avTod [foovTal éTepol.

19 ouk estai epignostos 1 lag autou,
He shall not be well known
oude sesgsmenos cn té ouranon ho oikos autou, tois autou zésontai heteroi.
be preserved in the place heaven shall his house his house shall live others

HOW YEH4 YAYFARY YIYIHE YIS vYrId0
W AN DMINTRY DTN M) nivThy o
20. al=yomo nashamu ‘acharonim w'qgad’monim ‘achazu sa”ar.

Job18:20 Theythat come after himshall be amazedit his day,
and those that went beforewere seizedwith horror .

20> ém’ adTd éotévalav éoyaTol,  mpdTOUS O éoyev Badpa.
20 aut) estenaxan eschatoi, protous de thauma.
him moaned the last the first wonder

i(4-0ar -4 Yyey axy Jro xyyywy Al4-y4
0 ON"YTITRD OiPR 1M DY NDwn NN ND

21. ='eleh mish’k’'noth “aual w’ m’gom lo’-yada™~‘=l,

Job18:21 suchare the dwellingsof the wicked, and isthe placeof him who doesnot know
21> ob7ol elowv oikol adikwv, 0UTOS 8¢ 6 TOTOs TOV P elddTwV TOV KipLOV.
21 houtoi oikoi adikon, de ho topos ton mé eidoton ton
These the houses of the unjust is the place of him not knowing
Chapter 19

Shavua Reading Schedule (40th sidrah) - Job 19 - 20

9443y 9734 Yo3-Y Job19:1
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1. wa ‘Yob wayo’'mar.
Job19:1 Then Job and said,
19:1> “YmodaPwv Se Lwf Aéyer
1 de Iob legei
AW AYYv4yaxy WIS Jrarx 3f4-ac
:DPRI INRDTM MWD 7MY
2. =‘anah tog’yun uth’dak’unani H»'milim.
Job19:2 long shall you torment and crush me words?
2> "Eos Tlvos éykomov motfioeTe Yruymv pov kal kaBaipeire pe Adyos;
2 tinos egkopon poiésete kai kathaireite me logois?
For weary shall you make demolish me

A -rqyax Ywax-4£¢ Yy yx wiwo) qwo axs
55-1m2mR WIANTRS mHIR DMYR Ty M
3. zeh “eser p’ amim tak’limuni lo’~theboshu tah’k’ru-i.

Job19:3 Theseten timesyou have insulted me
you are not ashamedthat you make yourselves strongo me.

3> yvdTe Roévov 8L 0 KVPLOS ETTOLTOE Le OVTWS®
kaTaAaAelTé pov, oVk aloyvvopevol pe émikeladé pot.
3 gnote ho epoiése me houtos;
Know did thus with me

katalaleite mou, ouk aischynomenoi me epikeisthe moi.
You speak ill of me not being ashamed by me you press upon me

AXAYWY YL X Axd AXLAW WY L-T4Y 4
PRI RN PR NN 03NN T

4. w =‘am’nam shagithi ‘iti talin m’shugathi.
Job19:4 And indeedthat | have erred, my error remains me.
4> vai 87 én’ dAnbetas éyw émhavnBny, map’ épol 8¢ avAileTar mA&vos
4 nai dé aletheias eplanétheén, emoi de aulizetai planos
Yes indeed in truth I was misled me lodges delusion
“a  Aadfjoal prjpa, 6 ook édel, Ta 8€ pLaTd pov mMAavaTal kal ovk éml Karpod.
4a hréma, ho ouk edei, ta de hrémata mou planatai kai ouk epi kairou.
to a word must not be said but my words mislead are not in time

AXJI L0 THAYYXY TAANX Lo WiWh-Y4s
PR 22 DIM A5 IR T2y DppRToNT

5. =‘am’nam “alay tag’dilu w'thokichu «lay cher'pati.
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Job19:5 | indeedyou magnify yourselves me and prove my disgraceio me,

5> éa 8e 8t ém’ épol peyalidveode, évaddeode 3¢ o dvetder.
5 de emoi megalynesthe, enallesthe de moi oneidei.
But , you assail me in scorn

JAP3 A0 parhyy Ayxro Av4AY w)4vo4s
PP OV TR MY mIORTID DRI
6. d""u~‘epho i~ “iu’thani um’tsudo “alay hiqiph.
Job19:6 Know then has wronged meand has closedHis net me.
6>  yvaTe o0V 6T 6 kUpLOs €0ty 0 Tapakas,
oxvpwpa de avTod én’ épe Viwoev.
6 gnote oun ho ho taraxas,
the one disturbing

ochyroma de autou eme huyosen.
fortress his me he raised up high

®JWY Jaky oyw4 agodk 40 TYM Ford Jav
10BUR TR VWY MIPN XD Opn PYER T
7. hen ‘ets’ aq chamas w'lo’ ‘e”aneh ‘ashaua” w'eyn mish’pat.

Job19:7 Behold, | cry out, Violence but | am no answered | cry out, but there isno justice.

<> 180V yeAd dveldeL kal o0 AaAfon: kekpdEopar, kai ovdapod kplpa.
7 idou gelo oneidei kai ou laléso; kekraxomai, kai ou krima.
I laugh at scorn I shall not speak I shall have cried out not is there judgment

AW YWH AxyIx) (o7 4904 447 141 THi4s
;oo uwm sniacny Sy TiapR 891 0Ty mann

.....
ot

8. ‘ar’chi gadar w'lo’ ‘e"ebor w’ choshek yasim.

Job19:8 He has walled upmy way so thatl cannotpass andHe has putdarkness

4 4 \ 9 \ ~ 9 \ 4 /4 4 b4
Q&  kUkAw TepLpkodopmpal kal oV 1 Safd, €ml TPOCWTOV pov okoTos €deto.
8 perigkodomeémai kai ou meé diabo, prosopon mou skotos etheto.
I have been enclosed in no way my face

AW4E4 X480 4FLy 81wja 0¥ Lay9yg
PUWRT NTRY YoM vwnT YDyn vTiaDw

9. k'’bodi ay hiph’shit wayasar ro'shi.

Job19:9 He has strippedmy honor me and removed my head

9> T 3¢ do&av am’ épod éE€duoev, adetdev de otédavov amo kepadfs pov.

9 teén de doxan emou exedysen, apheilen de kephalés mou.
the glory of mine he took off

AXYPX hoy oFiy Yy/iy 91 9F AYnxi 1o
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10. yit'tseni wa'elak wayasa™ kaets tig'wathi.
Job19:10 He breaks me down ;and| am gone and He has uprootedmy hopelike a tree.
10> Bdiéomacév e kOKAW, kal GxoOuMV* eEéxofev 8¢ Homep 8évdpov TNV eXTiida pov.

10 diespasen me , kai gchomeén; exekopsen de hosper dendron tén elpida mou.
He pulled me apart I am set out he cut down as if

wAARY v AYIVHAY T4 A0 quAvn
7D 35 12w BN DY I

11. wayachar “alay ‘apo wayach’sh’beni lo k'tsarayu.

Job19:11 He hasalsokindled His anger me and consideredme asHis enemy

A1> Bewvds 8é pou dpyT) éxpnoaTo, MynoaTo 8é pe domep exBpdv.

11 deinos de moi orgée , hégesato de me hosper echthron.
awfully me in anger he led as if

A4 I1IT TIHAY YY9a o v FAy yiavaq v431 AW 1
58D 3730 m 0277 Yhy 1507 11T R3Y Imae
12. yachad yabo’u g’dudc;yu 'wayasolu as; dar’ban; wayachanu 'ahali. '
Job19:12 His troops cometogether, and build up their way me and camp my tent.
A2>  SpoBupadov 3¢ MABov T merpaTipLa adTod ém’ Epol Tals 6dols pov,
éK‘l,)K.)\(DO'dV ‘LG é’YK({LOGTOL.

12 homothymadon de €lthon ta peiratéria autou emoi tais hodois mou,
with one accord his marauders

ekyklosan me egkathetoi.
encircled me ones lying in wait

AYYY vIT-y4 Foary AU 0¥ Th4 s
DI TR YT PMTT 2SUn TN

13. ‘achay ay hir'chiq w'yod’"ay ‘ak=-zaru mimeni.
Job19:13 He has removedny brothers far me,
and my acquaintancesare completely estranged me.
A3> &m’ épod 8¢ ddedol pov dméoTnoav, éyvwoav aAhoTplovs 1) épé:
Ppldol 8€ pov dvelenpoves yeydvaoiv.
13 emou de adelphoi mou apestésan, egnosan allotrious ¢ eme;
left they know strangers me

philoi de mou aneleemones
friends my unmerciful

AYYHYW 02 Yy L Iv4P YK 14
PPANDY YT 223 0TI
14. chad’lu g’robay um’yuda”ay sh’kechuni.
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Job19:14 My relatives have failed and my intimate friends have forgotten me

9 / 4 e / ’ \ e b 4 \ ¥ 9 / 4
d4 od TPOCETOLNOAVTO [LE OL €YyOTATOL LOV, KAl OL €LdOTES pov TO dvopa eémeAabovto pov.
14 ou prosepoiésanto me hoi eggytatoi mou, kai hoi eidotes mou to onoma epelathonto mou.
not to know pretend me The ones near me the ones knowing my name forgot me

WaLY1L09 Axiaa A4YY LYIWHX 4 AxaW4y Ax1 9 29115
DTV N 723 MR M 0N M3 T3
15. garey beythi w’am’hothay I'zar tach’sh’buni nak’ri hayithi .

Job19:15 Those who livein my houseand my maids consider mea stranger.
| am a foreigner

’ 9 4 / ’ )4 9 \ R4 9 4 9 ~
15> yeltoves oiklas Bepdmarval Té pov, aAAoyevTs HLTVv €vavTiov adTOV.
15 geitones oikias therapainai te mou, allogenés emeén auton.
As the neighbors of the house, female attenants also my, I was foreign them

pYIHXE L)Y s Ao 4t Ax49P 24399 16
57NN DTIND MY XD NRTP CTavh
16. I""ab'di qara’thi w'lo’ ya“aneh =phi ‘eth’chanen-lo.
Job19:16 | call to my servant, but he doeshot answer; | intreated him my mouth.
16> Bepdmovtd pov ékdAeoa, kal ovy VTMKovoEV*: oToépa 3¢ pov édéeTo.

16 theraponta mou ekalesa, kai ouch hypéekousen; stoma de mou edeeto.
my attendant he obeyed not beseeched him

Y89 Y9 AXJUY AxW4L A9T AUTIL

2303 2232 NI AR T T
17. zarah I'ish’ti w’chanothi [ib’'ney bit'ni. . ' . ' '
Job19:17 is offensiveto my wife, and | am loathsomeio the sonsof my belly.

\ e )4 \ ~ /4 4 \ 4 e \ 4
A7>  kal ikéTevov TV yuvaikd pov, mpooekalolpumy 3¢ koAakedwv viovs TaAAakiSwv pov-

17 kai hiketeuon tén gynaika mou, prosekaloumen de kolakeuon huious pallakidon mou;
I entreated I called flattering the sons of my concubines

97049437 AYrP4 9 vF4Y Yoy s
193TINITN RIPR 03 0NR DMy DA

18. gam-~ ma’asu bi ‘agqumah way'dab’ru=bi.

Job19:18 Even children despisemne; | rise up and they speak me.

18> ol 3¢ els TOV aldva pe dmemoLfoavTo* 8Tav avacTd, kat’ éLod Aalodoiv.

18 hoi de me apepoiésanto; hotan anasto, emou lalousin.
But they undid me whenever

A 97YY73) AXIA4-aATY LAy Axy-Jy AyrIoxi
I937ID2MI RITR TN OTI0 MRTOD MPaynw

19. ti abuni =m’they sodi w'zeh~‘ahab’ti nel;’p.’hu- i
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Job19:19 /!l the menof my counselabhorred me, andthosel loved have turned me.

19>  éB8eAvEavTo € e ol eldOTes pe- o¥s 81 MyamnkeLv, EémMavésTnoay LoL.
19 ebdelyxanto de me hoi eidotes me; hous dé egapéekein, epanestésan moi.
The ones knowing whom indeed rose up

YW 4103 FedYx4y AYro 3P LIWIIT Tqr0I
gy Y3 MEPRON] MEY MPIT "I IivE o

20. b’ ori ubib’sari dab’qah wa'eth’'mal’tah b’ or .

Job19:20 clingsto my skin and to my flesh, and I am escaped the skin of

20>  év déppaTi pov éodmmoav al CAPKES LoV, Ta 3¢ 60Td pov év 68odoLv éxeTar.

20 dermati mou esapésan hai sarkes mou, ta de osta mou echetai.
festers the things of are held

-9 30Y AvY4-at Y o9 ¥xXL AWK AWM
93 1Y) MIORTT 0D ST OOR "I CATeD

21. chanuni chanuni re ay ki yad-~ nag’ ah bi.

Job19:21 Pity me, pity me, my friends, for the hand of has struckme.

2D &\efoaté pe, élenoaté pe, ® dthor:  xelp yap kvplov 1 afapévn wod éotiv.

21 eleésate me, eleésate me, O philoi; cheir hé hapsamené mou estin.
Show mercy on show mercy on touching it is

o gwx & 24wy [4-vYY AYjaqx a9l
avan 85 sipan Sx-inD s mbas

22, lamah tir'd’phuni k’mo-~‘El umib’sari lo’ this’ba u.

Job19:22 \Why do you persecutene astl does, andare not satisfied my flesh?
22> Bua Tl 8€ pe dubkeTe Gomep kal O kOPLOS, 4o 8¢ capkdv pov ovk épmimAacte;
22 dia ti de me diokete hosper kai ho , de sarkon mou ouk empiplasthe?

do pursue as also you are not filled up

PPULY JFI XAy ALY JraxyRy vj4 yxaiyoes
PO D23 (AT YPR 712027 IO IMITME
23. mi~yiten ‘epho w'yikath’bun milay mi-yiten basepher w'yuchaqu.
Job19:23 Oh that my words were now written! Oh that they were engravedn a book

23>  1ls yap &v ddm ypadfvar Ta pHraTd pov, TeBfvar 8¢ adTa év BBl els Tov aldva
23 tis an dge graphénai ta hrémata mou, tethénai de auta en biblio
what that might be given to put them

Yy InpL qrrd aol xqjoy (x49-€09
171 MWD TYD D7DV ST3TLYa T
24. ' "et=bar’zel w' ophareth tsur yechats’bun.
Job19:24 That they were graven an iron penandlead 1 the rock !
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24> "év ypadelw odmpd kal poAifw 1) év méTpars éyyAvdiivac;
24 _en grapheio sidérg kai molibgO petrais egglyphénai?

written a stylus of on lead a rock being engraved

WP 470700 JrAHET AU B4 Ax0aq AfLyos
DY PP O IR 0N nY T Sams
25. wa yada™ti go’ali chay w’acharon “al="aphar yaqum.
Job19:25 For | know my Redeemerlives, and He shall riseon the earth at the last
25> 0lda yap 8TL dévads EoTv 6 Ekhbew e PéA v Em yijs.

25 oida ho ekluein me mellon ges.
the one to enfeeble me being about

ATCE ATHE IVIYY X4Tv)P) Aqr0 U4 26
TIDN IR TipanY NNTTIDPI ST IR S

26. W “ori niq’phu-zo’'th umib’sari ‘echezeh .
Job19:26 And though my skin destroy this body, yet my flesh| shall see X
26> dvaoTnoal 16 déppa pov TO AvaTAdv TadTa* mapd yap Kuplov TadTA poL cuveTedéod,
26 anastesai to derma mou to anatlon tauta; tauta moi synetelesthé,
to raise up being fatigued by these things

these things was exhausted on me

APUI ALY Y A=Y v49 Aoy ATATUE AY4 W4
PR 0D 192 TITRDY WD Py PIIIIN I8 wN T

27. ‘echezeh-li w’ ra’u w'lo’-zar kalu kil’yothay b’cheqi.
Job19:27 shall seeor myself,
And shall seeand not another. My reins faints mel

AN \ 9 ~ 4 A 4 4 \ 9 b4
27> & éyo épavTd ovvemioTapar, O 0 0pBaApos pov €opakev kai ovk dAAos*
/ ’ ’ b J4
TAVTA O€ [LOL CLUVTETENETTAL €V KOATI®.

27 emaut( synepistamai, heoraken kai ouk allos;
am conscious of
de moi syntetelestai en kolpd.
but on has been exhausted in my bosom

A9y 494 WAWy v(T7aqs7aY vey4x Y s
ITREM) 3T WAL DRI TR TRNN Do
28. ki tho'm’ru mah-nir'daph-lo w'shoresh dabar nim’tsa’~bi.

Job19:28 you may say Why do we persecutdim?
And the root of the matter is found in me.

9 \ 9 ~ 79 ~ v 9 ~ o ” \ ey 14 e 4 9 9 ~
(28) €L 86 KOl €p€ LTE TL €pOUp.,€V E€EVAVTL CL‘UTO'U, KOl pLLQV )\O'YO‘U evp’qcop,ev €V CL‘UT({)'
28 de kai ereite Ti eroumen autou? _kai hrizan logou heurésomen ¢n autg; O

But 7 even What so find him
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YAaw yyoax yoyd J9M xvfro AYH-Y IM-AY7Y YY< wavieo
O T TWTR JYRP 370 NIy RnToD 2077UER 097 LD

29. guru [ckem =chereb ki-chemah “awonoth chareb ted’ un shadin.
Job19:29 Fear for yourselves the sword,
wrath brings the punishmentof the sword, you may knowthere isjudgment.

29> edhafnBnTe 31 kal Vpels amod émkaddppaTos:

\ \ 4 / \ J4 ’ ~ ~ )
Bupos yap ém’ avopous émelevoeTar, kal TOTE YvwooVTAL TOD €CTLY AVTHV 1) VAT,

29 eulabéthéte de kai hymeis epikalymmatos;
Venerate even a covering
thymos anomous epeleusetai, kai tote gnosontai pou auton he hyle.
rage the lawless ones shall come then they shall know where is their material
Chapter 20

9443y AxWoya qJn YoV job20:1
MND MRYIT DX VNN
1. waya an Tsophar haNa amathi wayo’mar.
Job20:1 Then Zophar the Naamathiteanswered and said,

20:1> “YmodaBwv 8¢ Xwdpap 6 Mvalos Aéyer
1 Hypolabon de Sophar ho Minaios legei
undertaking the Minean

A9 AWYH {79097 YrIIWA A Jow yy (>
193 YN MaY33 v3n3%wt Byl 19573
2. laken s’ ipay y'shibuni u chushi bi.
Job20:2 Therefore my thoughts cause me to answereven my hastein me.
2> Oty obrws vVmedapPavov dvTepetv oe TadTa, kal ovxlL ovvieTe LaAAov 4 kal éym.

2 Ouch houtos hypelambanon se tauta, Kai ouchi syniete mallon ¢ kai

Not so far have I undertook to you in these things
neither do you perceive more

AYfoR AXYAL Y UTeT oYW4 XYY 4FrY s
2P ONPIR M) VWK MDD 1oMml

3. musar k'limathi ‘esh’'ma” w’ binathi .

Job20:3 | have heardthe rebuke of my chastisement

and my understanding

3> "madelav évtpomiis pov dkovoopar, 'kal mvedpa ék Tis cuvéoems dmokplveTatl oL,

3 _paideian entropés mou akousomai, _kai tés syneseos moi.
instruction for making me ashamed I shall hearken to me

:rl-<]4:—=|,{o Wak Waw Yy ao-iY¥ xoai x4x3y
PN TRY 0T D 3 TV DY AN
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4. hazo'th yada™at ="ad sim ‘adam ~‘arets.

Job20:4 Do you knowthis of old, the establishmentof man on earth,

4> "pm TadTa éyvas amd Tod éTL ad’ ob é1éfm dvBpwmos ém THs ys;

4 _me tauta egnos tou etiO etethé anthropos epi tés ges?
these things the yet time was put

0197240 790 XHYWY 4Ry yAowq XJ1q 1Y
:WIDTITY MaT DRl 39PR DOWED N30 D

5. ki rin’nath r'sha’im w'sim’chath chaneph =raga .

Job20:5 the triumphing of the wickedis , andthe joy of the hypocrite a moment?
<S> eddpooivy yap doeBdv mTdpa é€atorov, XAPLOVT| 3€ Tapavopwv AToOAeLa,

5 euphrosyné asebon ptoma exaision, charmoné de paranomon apoleia,

the gladness of the impious downfall is an extradordinary
a cause for joy of the lawbreakers is destruction

0313 90l yw4qy yv4Aw yaywd 3loi-Wie
Y YD WRT AN o nSyroRs

6. ‘im=ya aleh |ashamayim si’o w'ro’sho la yagi a.

Job20:6 his excellencymounts up o the heavensand his headtouches 3

6>  éav dvaf els ovpavov adTod Ta ddpa, 1 8¢ Buota adTod veddv dmTar.

6 anabé ¢is ouranon autou ta dora, hé de thysia autou hapsétai.
should ascend his gifts his sacrifice

w4 vW43 v 49 4943 ynyl vly 7
1R 3TRRD 1R TARD nEy? 9%t

7. R'gelalo yo’bed ro’ayu yo’'m’ru ‘ayo.
Job20:7 He perishes like his refuse those who have seehim shall say Where is he?
<> 8tav yap dok) H1dn kaTeornpiyOar, TOTE €ls T€NOS dmoAelTar
ol 8¢ L8b6vTes avTov épodowy Ilod éotiv;
7 hotan doke ede katestérichthai, tote cis telos apoleitai;
whenever he should seem already firmly fixed then the end he shall perish

hoi de idontes auton erousin Pou estin?
the ones knowing him Where is he

AL JrATHY aaiy yav4nya £0v Jroa Yrdhys
1295 7TID 7T amREnY 8O Mmw oS

8. ha ya uph w'lo’ yim'tsa’uhu w’yudad k’ lay’lah.
Job20:8 He flies awaylike , and they cannotfind him;
evenlike of the night he is chased away

/ 9 /4 9 \ 9 \ e ~
&>  Homep evimviov ékmeTachev o 1) eVpedi,

b4 \ e ’ 4
€1TT’T] 86 (J.)O"ITGP (I)G.O'p.(l V‘UKT€pLVOV.
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8 hosper ekpetasthen ou mé heurethég,

as if spreading forth in no way shall he be found
epté de hosper nykterinon.
so he flies as if a nightly

YTRY T ArWx avo-4y JaFrx 44y rx)Tw yaog
HiniPn 197Wwn TR akeliy X>) Mo Yo

9, sh’zaphatu w’lo’ thosiph w'lo’~"od t’shurenu m’gomo.

Job20:9 which saw himsees hinmo longer, and his placeno longer beholds him

9> "odpBaApos mapePAedev katl o mpoobnoer, 'kal oVkéTL MpoovonoeL adTOV 6 TéOTOS ATOD.

9 _ pareblepsen kai ou prosthései, _kai ouketi prosnoései auton ho topos autou. O
overlooked does not proceed no longer pay attention to him

Y4 AYIWX YAy YARla vhqi vAYI 0
AR 133WR 1977 29T ATy 173
10. banayu y’ratsu dalim w’yadayu tasheb’nah ‘ono.
Job20:10 His sonsfavor the poor, and his handsgive backhis wealth.

\ [ 9 A~ I\ 7 e ¢ Q\ ~ 9 ~ / yQ 7
(10> TOVUS LLOVS AVTOVL O)\EO'(I.LO'G.V T TTOVES, au 86 XELPES ALVTOV TTVPOoEVOTALOAVY OSUVUS.

10 tous huious autou olesaisan héttones, hai de cheires autou pyrseusaisan odynas.
May destroy his inferiors may light the fire of griefs

:gywx qjo-fo pyoy wyylo wilYy vaxyyroun
120N DY-OY By) MDY DR 1NInIY 8

11. “alumo w' imo al="aphar tish’kab.
Job20:11 of his youthful vigor, but it lies down him in the dust,
A1 "é076 adTod évemAfonoav vedTnTos adTod, "kal per’ adTod éml xopaTos kopmbfoeTar.
1 neotétos autou, _kai autou chomatos koiméthésetai.
with the vigor of his youth the embankment it shall go to bed

YW XPx aYaipya 209 yiJ9 PAxXYX-W4L 1
ZﬁJﬁWb nOR 7372 Y 1"Dha PAnhTaN 20

12. ‘im~tam’tiq b’ ra ah yak’chidenah I'shono.

Job20:12 evil is sweetin and he hides it his tongue

2> "eéav yAvkavdq) év oTopaTt adTod Kakia, "kpOieL adTNY VIO TNV YAdooav avTod-
12 _ glykanthé en kakia, _kruuei autén ten glossan autou;

it

YK YTX9 ayoyyay aygzor 4y 3o Muius
3 N3 MIYeM MY MDY DY Snmi
13. yach’mol “aleyah w'lo’ ya“az’benah w'yim’naenah .

Job20:13 Though he sparest and shall not let it go, but holds it of ,
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A3> "o¥ detoeTar adTHs kal ovk éykaTalelfel adTNV

" \ ’ 9\ ) ’ AN 2 9 ~
KoL O'UV€§€L AVTTV €V LECW TOV )\apv'y'yog avTov.

13 _ou pheisetai autées kai ouk egkataleipsei auten
not shall not abandon it
_kai synexei autén .0

it

(19999 YAYx) xAv4y YAy vIoys vyl
1937P3 DOINR NI TR 1PYR3 R

14. me - ayu neh’pak m’rorath p’thanim 0.

Job20:14 Yet his bowelsis turned, it is the venomof cobras him.

d4>  «kal o p1 Svvm01) Bombfoar EavTd- "'woA1 domidos év yaoTpL adTod.

14 kai ou me boethésai heautg; _cholé aspidos i gastri autou. O
Yet in no way to help himself the bile of an asp is ‘1 his belly

(4 VYW vJesy vI4PY oI (His
(o8 W 9awan RPN vo3 5w
15. chayil bala™ way'qgi’enu 1'bit'no yorishenu ‘=l
Job20:15 He swallowsriches, but shall vomit them up; EI shall expel them his belly.

A5 mAodTos 4dlkws ovvaydpevos éfepecbnoetar, €€ olklas adTod éEedkiioel adTOV dyyelos.

15 ploutos adikds synagomenos exemesthésetai, oikias autou exelkysei auton aggelos.
His riches unjustly brought together of his house shall drag him away an angel

3074 Yywl v319ax Py Wayxj-w4qis
VDR WD IMNIR PIM DMNDTwR I
16. ro’sh-p'thanim yinaq tahar’gehu I'shon ‘eph’“eh.
Job20:16 He sucksthe poisonof cobras the viper's tongueslayshim.

16> Bup.ov de dpakovrwv Omhdoerev, avéloL 3¢ avTov yAdooa Sdews.
16 thymon de drakonton théelaseien, aneloi de auton glossa opheos.
the rage of dragons may he nurse may do away with him of a serpent

A4YUyY WA MY A9AY x0TI 494
TN W37 0201 T2 MiaoRa NYTORT
17. ‘al-yere’ biph’lagoth naharey nachaley d’bash w’ .
Job20:17 He doesnot look at the streams the rivers flowing with honeyand

A7>  pa 8ou dperéiy vopddmv pmde vopas éALTos kal BouTipou.
17 meé idoi amelxin méde nomas melitos kai
May he not behold the milking of animals nor the pastures of

Flor 44y vxaryx (AR o33 4y o1 WY g
0Oy XY IImn S voas XY vy avwinme
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18. meshib yaga™ w'lo’ yib’la”™ '2'cheyl t'muratho w'lo’ ya alos.

Job20:18 He returns what he has attainedand cannotswallow it;
the richesof his trading, he cannot evenenjoy them.

9 \ \ ’ b) ’ ~ b) o 9 ’
18 els keva kal |[LATOLO EKOTILOCEV mAoUToV, €€ 0¥ oV YEVOETAL,
&Homep oTpLdvos ApdomTos AkaTdTOTOS.
18 kena kai mataia ekopiasen plouton, ou geusetai,
in emptiness vanity he tired for riches he shall not taste

striphnos amasétos akatapotos.
it is tough unchewable impotable

Ay 91 44 (T x2 39 YA e 9T0 nnhqiY g
MY XD D1 M3 ovpT A pEnTIL
19. hi-ritsats “azab dalim bayith gazal w'lo’ yibenehu.
Job20:19 he has oppresseadnd forsakenthe poor; he has seized housewhich he hasnot built.

19>  woAA&V yap a8vvaTwv oikous éBAacev, Startav de fpmacev kal ovk éoTmoev.
19 pollon adynaton oikous ethlasen, diaitan de hérpasen kai ouk estésen.
of many of the disabled the houses he crushed a habitation he established

@Y 4 vYATYHI TI899 TV 0ar—4( 1Y 20
0@ XD T3 w33 U vTmRD o

20. i lo'=yada” shalew »’bit'no bachamudo lo’ y’malet.

Job20:20 he shallnot feeleasen his belly, he shallnot escape his things of desire
20> ok éoTv adTod cwTpla Tols VTapxovowy, ''év émBupla adTod o cwbnoeTar.
20 ouk autou sotéria tois hyparchousin, _en epithymia autou ou sothésetai.

His safety in the possessions his desire

PIre (U4 Yy-lo vY4L AWy
1230 5ImmND 1275V 19987 TN KD

21. ‘eyn-sarid 'ak’lo “al-ken lo’~yachil tubo.

Job20:21 no survivor his eating therefore his prosperity doesnot endure.

21> "ok éoTiv OmoAelppa Tols Bpopaciy adTod" dua TodTO0 0oVk dvbnoel adTod Ta dyabd.

21  _ouk hypoleimma tois bromasin autou; O dia touto ouk anthései autou ta agatha.
leftover of his foods on account of this shall not bloom his good things

YT IX (Yo arly v A wRJW xv4Y 92
PIRIIM SpY 5D 15 1Y Bl mMNOR3 a0

22, siph’go yetser lo =yad “amel t’bo’enu.
Job20:22 of his plenty he shall be cramped
the hand of who suffersshall come him.

22>  8tav e dokf| N8 memAnpdobar, OALPNoeTaL, maca 8e dviaykm ém’ adTOV émeleloeTal.

22 hotan de edé peplerosthai, thlibéesetai, de anagke auton epeleusetai.
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whenever urgent to accomplish something he shall be afflicted
distress him

TYTHCS Yo 48 v)4 YT TITHOWA vies 4¢Y¢ A3 s
HRITSD %Y R BRI 93TNPE w3 8PS s

23. y'hi bit’'no y’shalach-"o charon ‘apo w’ eymo bil’chumo.
Job20:23 When he is about his belly, He shall sendHis fierce anger on him
and it on him he is eating

23> "€l mws mMAMphoal yaoTépa adTOD,

) ’ s 9 9 A\ ) ~ ’ s 9 9\ s/
eémamooTelAal €ém’ adTov Oupov opytls, vidar ém’ adToV 68Vvas:

~

23  _eipos gastera autou,O
by any means
epaposteilai auton thymon orges, nipsai auton odynas;
let Elohim send as a successor may wash griefs

AWTHY XWP yAJHX (T99 PWIY HI9F
TNy MER ATRPMA D113 PYin M3
24. yib'rach minesheq bar’zel tach’'l’phehu gesheth n'chushah.

Job20:24 He may flee the iron weapon but the copperbow shall pierce him
24>  kal o p1) cwbdf) €k xeLpos oudnpov, Tpwoar avTov ToEov xdAkeLov:
24 kai ou mée sothé ¢k cheiros sidérou, trosai auton toxon chalkeion;

in no way shall he be delivered the hand of him the bow of brass

Wy vade yar vx49yy 497 ATV 4rav JWos
DBY TRY OO IN0TRR PI3Y TR REM N2Y D

25. shalaph wayetse’ 1igewah u m’roratho yahalok “alayu ‘emim.
Job20:25 It is drawn, and comeso it of the body,
even his gall. Terrors come him,
25  3uekelbou 8¢ dua owpaTos adTod BeNos,

doTpamal de év SuatTars avTod mepLmatioaroav:  ''ém’ avTd $poPol.
25 diexelthoi de somatos autou belos,

may go completely his body the arrow
de en diaitais autou peripatésaisan; autg phoboi. 0
his habitation may walk may fears be

fPlA4 9 arqw o9 WY-4d w4 valdy4x vayyind Yrwe YwH-(Y 2
HoTND TN v m2mRD win moDRm 1PREd Py qwn-S0s
26. =choshek tamun lits’punayu t’ak’lehu lo’-nupach yera” sarid b’ahalo.

Job20:26 darknessshall be hidin his treasures and not blown shall consume him
it shall consumethe survivor i1 his tent.

~ \ 4 9 ~ e 4 J4 9 \ ~ b
26> mav de okOTOS AVTY VTOLELVAL® kaTedeTal adTOV TOP AKAVOTOV,

’ \ 9 ~ 9 / \ 0
KOK®WOoOaL 86 avToLvL G’ITT])\‘UTOS TOV OLKOV.
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26 de skotos autd hypomeinai; katedetai auton akauston,
for him may wait him inextinguishable
kakosai de autou epéelytos ton oikon.
may inflict evil on his a stranger house

v AYYTPXY mA4y wyve YUYW vdAe
35 maniPIn PORY Y DY 19271

27. y'galu shamayim “awono w’erets mith’qomamah /o.

Job20:27 The heavensshall revealhis iniquity, and the earth shall rise up him.

27> dvakadiar 3¢ adTod 6 oVpavos Tas dvoplas, v 8¢ émavaoTaln adTY.

27 anakaluuai de autou ho ouranos tas anomias, gé de epanastaié auto.
may uncover his lawless deeds

)4 YR Xy vx 3 v e
H2R 073 M7 N3 5130 Biimo
28. yigel y’bul beytho nigaroth b’'yom ‘apo. ' ‘ ‘
Job20:28 The increaseof his houseshall depart; his possessionshall flow awayin the day of His anger.

28>  é\kdoar TOV olkov adTod dmdAeLa els TéNOS, npépa opyfs éméAboL adTd.
28 helkysai ton oikon autou apoleia cis telos, hémera orges epelthoi auto.
May draw destruction the end anger may come upon him

4y vay4 xAagy WAACEY owq Wa4-Pdn AT oo
D 58D PR N DATOND YYD OIRTPIN Mo
29. zeh ~‘adam rasha® w’nachalath ‘im’ro .
Job20:29 This isthe wicked man's , eventhe inheritance of his word
29> adTn 1M pepls avBpomov doePods mapa kvptov

\ ~ 4 ~ \ ~ 4
Kal KTTLa VTapXOVToV adT® Tapa ToO EMOKOTOV.

29 haute anthropou asebous
the impious
kai ktéema hyparchonton autg tou episkopou.

the possession of his substance given to him the overseer

Chapter 21

Shavua Reading Schedule (41th sidrah) - Job 21 - 22

9943y 9vYI4 Yo3a-Y Job211
PR 3PN UMK
1. waya an ‘Yob wayo’mar.
Job21:1 Then Job answeredand said,
21:1> “YmodaPwv 8¢ lwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
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undertaking

WYL XWX x4LxX-2axy AxW opyw yoww,
:DDINMIMIA NRTTINY NP YNy wnw o
2. shim’"u shamo a milathi uth’hi-zo'th tan’chumotheykem.
Job21:2 Listen carefully to my speechand let this be your comfort.
2> AxoboaTe dkovoaTé pov TV Adywv,  {va pn 7 ot map’ Vpdv abTn 1 mapdkAnots.

2 Akousate akousate mou ton logon, meé € moi hymon hauté hé paraklésis.
Hear hear my words there should be to me you this

A0 % 2994 JUET 9944 AYI4Y BYV4Wa
OVPN M3 IR 3TN DN ND
3. sa’uni w ‘adaber w dab’ri thal’"ig. . ' ' ' '
Job21:3 Bear with me that | may speak then | have spoken you may mock
3> dpaté pe, éyw 8¢ Aadfow, el’ o) kaTayeldoeTé pov.

3 arate me, de laleso, eit’ ou katagelasete mou.
Lift me then you shall not ridicule me

AUV Px-4d ovay Ty 4y AUIW Yadld AYy4ay
MmN ZPNTRD YITRTORY T DT8D YDORT T
4. 'adam sichi w'im=madu”a lo’~thiqg’tsar .
Job21:4 As for ¢, ismy complaint 1o man? And 1 it were so,why should not be impatient?
@ TLyap; pm dvBpomov pov T Eleybis; 1) dua Tl o0 Bupwbhoopar;

4 ti gar? anthropou mou hé elegxis? dia ti ou thymotheésomai?
what from my rebuke shall I not be enraged

B7-(o ax vyaAwy vyway A4S
RTOY T moy MY SR

5. p’nu-‘clay whashamu w’simu =peh.
Job21:5 Look = me, and be astonisheg¢land put your your mouth.
<S> eloPAédavTes els épe BavpdoaTe xelpa Bévres éml ovayove.
5 eisblepsantes ¢is eme thaumasate thentes siagoni.
O ones looking wonder while putting your jaw

Xyrd) 9w THEY BX(AIYT XYTY4ve
HMEPD I TR MRDT3) MAIRTTEN
6. w'iim=zakar'ti w'nib’hal’ti w'achaz b’sari palatsuth.

Job21:6 And I’ | remember, | am disturbed, and horror takes holdof my flesh.

6>  éav Te yap pvmobd, éomoddaka, &xovowv 3¢ pov Tas oapkas odvvar.
6 te mnéstho, espoudaka, echousin de mou tas sarkas odynai.
even I hurry the things of griefs
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7. madu”a r'sha’im yich’yu “ath’qu gam=gab’ru chayil.

Job21:7 Why do the wickedlive, continue on alsobecomemighty in power?

<I> a1l doePets Lo, memalatwvTal 3€ kal év TAoVT;
7 dia ti asebeis z0sin, pepalaiontai de kai en ploutg?
the impious they grow old riches

YaryEol Yyargrdny 790 yAryIL Jvyy yoa=s
DPPYD DIPSENE) DpY 079?123 opn

8. nakon /iph’'neyhem am w'tse’etsa’eyhem .
Job21:8 is establishedn their sight them, and their offspring 3
&> 6 omdpos adTOV kaTd PuxNv,  TA d€ Tékva adTOV év ddBadpots.
8 psycheén, ta de tekna auton .
is their soul’s desire their children

W3l Ard4 9w £y apyy Yvdw Waixsgo
DY MIDR LAY XD MEn 0w oTRa Y
9. bateyhem shalom mipachad w'lo’ shebet eyhem.
Job21:9 Their housesare safe fear, andthe rod of isnot o them.
9> ol oikoL adTdV evBnvodov, d6Bos 3¢ oddap.od,

’ \ \ ’ 9 5 s 9 9 ~
‘_LG.O"TL& 86 TAPA KVPLOV OVK €ECTLY €T AVLTOLS.

9 hoi oikoi auton euthénousin, phobos de ou s
prosper is not to them
mastix de ouk autois.
the whip

Yywx 44y yxq4) el)x (oA 4y 43° YW 10
:5pwn 82 INTe vPDR Syt 8S) Nay e
10. shoro “ibar w'lo’ yag’”il t'phalet paratho w'lo’ th’shakel.
Job21:10 His ox matesand fail not; his cowcalvesand doesnot abort.
10> 7 Bods adTOV 0Ok BROTOKMNOEY, SLecnldn 8& adTOV év yaoTpL éxovoa kal ovk éodalev.

10 hé bous auton ouk omotokéesen, diesothé de en gastri kai ouk esphalen.
does not bring forth prematurely are preserved pregnant to , not to trip

YraPqi ¥aralay ¥aidavo J4ny vudwin
TP OO oMY INED MPwIN

11. y’shal’chu ka “awileyhem w'yal’deyhem y’ragedun.
Job21:11 They send forththeir little ones like , andtheir children dance
A1 pévovow 8¢ ws mpdPata aldwa, Ta 8¢ madla adTdV mpoomallovowy
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11 menousin de hos aionia, ta de paidia auton spaizousin
they remain as everlasting play them

90 LR THYWA T ATIYT XY v4WA 12
12Y 5P ammapm DD AN i
12. yis’'u k’thoph w'kinor w'yis’'m’chu I'qol "ugab.
Job21:12 They singto the timbrel and harp and rejoice at the soundof the flute.

12> dvalafévres PadTtnprov kal kibBdpav  kal edPpatvovrar pwvi) Paipod.

12 analabontes psaltérion kai kitharan kai euphrainontai phoné psalmou.
taking up the psaltery they are gladdened a psalm

PxPL Jr4wW 099y Yaiyi sves vt i3
2R DING wI737 OonY 333 1930
13. y’balu batob y'meyhem ub’rega” $h’ol yechatu. ' o . ' .
Job21:13 They spendtheir days in prosperity, and in a momentthey go downto Sheol

A3> ovveréreoav 3¢ év dyabols Tov Blov adTdv, ¢&v 3¢ dvamaidoel Gdov ékorpnOmoav.

13 synetelesan de ¢n agathois ton bion auton, de anapausei hadou ekoiméthésan.
they complete good things their existence the rest of they go to sleep

IR 4 YA Yga xoay vy vF (44 vey4av e
IZDT XD TOR0T NYT) wpn 710 ORD 1R
14. wayo’'m’ru sur mimenu w'da’ath d’rakeyak lo’ chaphats’nu.
Job21:14 They say , depart us!l We donot evendesirethe knowledgeof Your ways.
A4  AéyeL 3¢ kvplo AmooTa &m’ épod, 03005 gov eldévar oV BovAopar:

14 legei de Aposta emou, hodous sou eidenai ou boulomai;
Separate to know I do not want

0 9700]) Y (AOVYTAYY wfaZ0y Y awsaY s
1137 wIDI 9D SOWiITINY 1TIVITID TR W

15. mah- =na ab’denu umah-no’il i niph’ga’~bo.
Job21:15 Who is , we should serve-dim, and what would we gainii we entreatHim?
A5 "7l ikavods, 8TL SovAeboopev adTH; "kal Tis adélera, 8L dmavTNoopkeY AVTH;
15 _ti R douleusomen auto? _Kkai tis opheleia, apantésomen auty? O
benefit we shall meet with

Y APHY WAowq xno ¥ave Wai g £/ Y3
I TP DOWET NEY 03 073 8D 1T

16. hen lo’ b'yadam tubam “atsath r’sha’im rachagah meni.

Job21:16 Behold, their prosperity isnot in their hand; the counselof the wicked is far me.
d6> &v xepoiv yap Mv adTdv T4 dyadd, épya 8¢ aoefav ovk édpopa.
16 chersin en auton ta agatha, erga de asebon ouk ephora.
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hands were not to him the good things but works of the impious he does not inspect

7439 PH YA Yar4 vyl 4937 yoar yaowqm4y ayyu
HEND PP D220 DTN MDY NI YT 0wyt Mo

17. hamah =r'sha’im yid’"ak w'yabo’ «leymo ‘eydam chabalim y'chaleq »'apo.

Job21:17 How oftenis of the wicked put out,
or doestheir calamity come them? Does apportion destruction i His anger?
A7>  od pMv 3¢ dAAQ kal doefav Ayvos ofecBnoeTar,
émeleboetal 8¢ avTOls T) kaTaoTpodT, ®»dTlves 8¢ avTovs € ovory amd SpyTs.
17 ou mén de alla kai asebon sbesthésetai,
But in fact, even of the impious
epeleusetai de autois he katastrophé, odines de autous orges.
there shall come upon the final event pangs from them

AJTTF vXIYN hYYY HY9AY)L 19Xy vAaroas
:19210 1323 T’.D;ﬁ UW"J.,Di? TDﬂD P
18. yih’yu k'theben - uk’'mots g'nabatu suphah.
Job21:18 Are they asstraw , andlike chaff the storm carries away?
A8 é&oovrtal e domep dyvpa PO dvépov 1| Homep koviopTos, OV VdetdaTo Aathal.

18 esontai de hosper achyra hosper koniortos, hypheilato
a cloud of dust took up the tempest

Ay yALE YA vIvE vAYIC A ard4
[T MO8 DWW 2N 1M207TREY DN

19. yits’pon-'banayu ‘ono y’shalem ‘elayu w'yeda’.

Job21:19 stores uphis iniquity his sons

He repayshim so thathe may knowit.

<19) éK)\L’lTOL UE,OI\)S ‘Td {)ﬂé.f)XOVTG. G.‘l,)‘TOG' "(,IVTG.’ITOS(I)O'€L ’lTp(\)S G.‘l,)T(\)V KCL\L ’YV(;)O'€‘TCLL.

19 eklipoi huious ta hyparchonta autou; _antapodosei auton kai gnosetai. O
May fail his possessions Elohim shall recompense

AXWL AW XPRYY vALY TR0 Y497 20
PN YT SIRORY 9T9D 930 IR0

20. yir'u kido umechamath yish’teh.
Job21:20 Let seehis decay andlet him drink of the wrath of
20> doioav ol 6pBaApol adTod THV EavTod odhaynv, amo 8¢ kuplov 1 Sracwbeln-
20 idoisan tén heautou sphagen, de meé diasotheié;
May behold his own slaughter may he not be delivered

STRRH YAWAR FYY T4 TX3 99 TRJHTRY Y2
DX P DM PTMIR NPI3 XD DD
21. hi mah-cheph'tso b’beytho ayu umis’par chutsatsu.
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Job21:21 what is his delight in his house him, whenthe number of is cut off?

21 "8 Tl BEAMPLa adTOD év olkw adTod pet’ adTov;  'kal dpbpol pmuev adTod Sunpédmnoav.
21 _ ti thelema autou en 0ikd autou auton? _kai arithmoi di€érethésan. O
his will were divided

BYJWA WA Yq 473y xoa~a¥ i (4(3n
DIBYY 0T R NI SxBmas
22. hal' ! y'lamed=da”ath w’hu’ ramim yish’pot.

Job21:22 Can anyoneteach=! knowledge in that He judgesthose on higl?

22>  mWOTEPOV oVYL O KVPLOS €0TLY O BLBAoK WV CVVEDLY KAl EMOTNIMV;
adTos e Ppoévous duakpuvel.
22 poteron ouchi ho ho didaskon synesin kai epistemén?
Is it not who is the one teaching understanding and higher knowledge

autos de phonous diakrinei.
is it not he who the wise litigates

FAIWY P4V LY wYx Yrog xvyAa axos
oYY TINPY 19D iR ogya namy e
23. zeh yamuth H'"etsem tumo shal’anan w’shaleyu.
Job21:23 Onediesin his full strength, being at easeand satisfied;
23> "obTos dmoBaveiTal év kpdTeL AmAooVVNs adTod,  "dAos 8¢ edmabdv kal eddmvdv:

23  _houtos apothaneitai en kratei haplosynés autou, _ de cupathon kai euthénon; O
This one the might of his singleness of purpose but enjoying pleasure prospering

APWA XYY WY 9N r4Y vayreca
TTPWY PRIRIY M0 291 DR 1MUY o
24. “atinayu umoach “ats’mothayu y'shuqeh.
Job21:24 His sides with 721, and his bonesare moistenedwith marrow,

24>  Ta 3¢ éykaTa adTOd AP OTEQTOS,  PLENOS de avToD dayelTal.

24 ta de egkata autou , muelos de autou diacheitai.
his insides his marrow is diffused in him

AIYed (Y4407 A9y W)Y9 Xy ATvos
;1293 SoRRDY O w3 N Mo

25. w'zeh yamuth marah w'lo’~‘akal batobah.

Job21:25 And another dies a bitter , and never eats pleasure

25 6 8¢ TehevTd VO mkplas Puxfs oV paywv ovdev ayabov.

25 ho de teleuta pikrias ou phagon ouden agathon.
another one comes to an end not eating anything good

#a1-do aFyx ayqr rIaywa 470-C° apioo
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26. yachad «!="aphar yish’kabu w'rimah t’kaseh “aleyhem.
Job21:26 Togetherthey lie downin the dust, andworms coverthem.

26> opobupadov e ém yijs koLpdvTaL, campla 8¢ adTovs éxdAviev.
26 homothymadon de gés koimontai, sapria de autous ekaluuen.
But in one accord the earth they sleep rottenness

YFYUX B0 XYYTYY WYAXYIWRY Axoai Y327
MDA DY MRt 0PI MY 1T
27. hen yada™'ti mach’sh’botheykem um’zimoth “alay tach’'mosu.
Job21:27 Behold, I know your thoughts, and the plansby which you would wrong me.

27> doTe olda Vpds ST TOAT) Emikelahé por-

27 hoste oida hymas tolmé epikeisthe moi;
So as you, you daringly press upon

WAOW] XYYYWY (A4 A4y JTAY XTI A4 Y9¥4X 1Y s
DWW NDWR STR 98 29737003 7R 1TRND DnD
28. ‘ayeh beyth-nadib w'ayeh ‘ohel mish’k’noth r'sha’im.

Job21:28 ; Where is the houseof the nobleman
and whereis the tent, the dwelling placesof the wicked?

28> "31u ¢peite Mo Eotv oikos dpyovTos;
"kal oD éoTLV 1) OKETT TOV TKMNVOPATOV TOV Aoefdv;
28 _ Pou estin oikos archontos?
of the ruler
_kai pou estin he skepé ton skénomaton ton asebon?
the protection of the tents the impious

AYIX £ Yxx4y Y94 29970 UX4W 40320
2N 8D DNNNY 07 D723 onoRY RO
29. halo’ “ob’rey darek w’othotham lo’ th’nakeru.
Job21:29 Have you not them that goby the way, and do younot know their signs?
29> "épwrtnoaTe mapamopevopévous 600v, ''kal Ta ompela adTAV oVk AmAAAOTPLOCETE"

29 paraporeuomenous hodon, _kai ta semeia auton ouk apallotriosete;
the ones passing you shall not separate them

97 xyq90 Wwyad o9 ywhi ai 4 wyaid 1y
1531 ninay 0% o T TR o 25
30. yom ‘eyd yechasehk ra™ 'yom “abaroth yubalu.
Job21:30 the wickedis reservedior the day of calamity; they shall be led forthat the day of fury .
30> "87u els Mpépav dmwAelas kovdileTar 6 movmpds,
"els Mpepav opys avTod amaybnoovrac.
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30 heémeran apoleias kouphizetai ho ponéros,
destruction lightens

hémeran orgés autou apachthésontai.
His anger he shall be taken away

Y WA 3y awom4yay vyqa yayjdo axqima Yo
505U m ARYTRIT 27T 1ROV TInRd
31. mi-yagid “al-panayu dar’ko w'hu’~"asah mi y’shalem-lo.
Job21:31 \Who shall declarehis wayto his facg andwho shall repay him for what he has doné&
31> "1is dmayyelel ém mpoodmov adTod TNV 680V avTOD;
"kal adTos émoinoev, Tis AvTamodwoel avTH;
31  _tis apaggelei prosopou autou tén hodon autou?
shall report
_kai autos epoiesen, tis antapodosei autj?
what he did who shall recompense to

ApPwaL wiaq-Joy /974 xy49PL 4vaY 32
PTIPEN whTyTowY 5310 ninaps NI ab
32. whu’ lig’baroth yubal w' «/=gadish yish’qod.

Job21:32 Yet heis carried (o the grave watch shall keep his tomb.

32> "kal adTos els Tddous amnvexHn "kal ém oopd "ypvmvnoev.
32  _kai autos ¢is taphous apenechthé _kai sorg égrypnesen.

the heaps stayed awake

M47FY 4 vl YrwsR yadly vAaM4y MY 911 vYPXY s
IBOR TN PIDDY TWRY DINTOD 1MTONY DM3 2310 5TPmas

33. math’qu-io nachal w ayu hal=‘adam yim’shok u ayu ‘eyn mis’par.
Job21:33 of the valleyshall be sweet him,
and 2/! menshall follow him, as there isnot any number him.
33> "éyAvkdvbnoav adTd xdAikes xeLpappov,
"kal dmlow adTod mas dvBpwmos amelevoeTar, "kal épmpoobev adTod dvaplBumTol.
33 _eglykanthésan aut chalikes cheimarrou,
The gravel of the rushing stream
_kai autou anthropos apeleusetai, _kai autou anarithmétoi. O
shall go forth of

(Y- 44WY YYAxIYWXY (93 YTYRYX Y473
o :Syn~TRwl 0 N3WM 537 MmN PRI
34. w'ey’k t'nachamuni habel uth’shubotheykem nish’ar-ma“al.
Job21:34 How then shall you comfort me in vanity, for your answersthere remains falsehood®
34  mhs e mapakadelTe pe kevd; 7O de épe kaTamadoachar ad’ VBV 0VSEV.
34 pos de parakaleite me kena? to de eme katapausasthai aph’ hymon ouden.
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but for me to rest you is nothing

Chapter 22

Y4y AYYxa 74 Yoy job221
PR IPAT TDIOR YN
1. waya an ‘Eliphaz haTemani wayo’mar.
Job22:1 Then Eliphaz the Temaniteansweredand said,

22:1> “TmohaBav 3¢ EAvdas 6 Oarpavitns Aéyer
1 Hypolabon de Eliphas ho Thaimanités legei
undertaking

(AYWY Yo YyFacay 431 1yFr (4(Aq
:5a3in %Y 739373 12377199 SR5Ia
2. yis’kan~-gaber ki-yis’kon “aleymo mas’kil.
Job22:2 Can a manbe profitable , ashe that is wisemay beprofitable to himseli?

4 7\ e / 4 bl e / / \ 9 / °
2> TIdTepov oyl 6 kKUPLOS €0 TLY 6 ddATKWV TOVETLY Kal EMOTHLTV;

2 Poteron ouchi ho ho didaskon synesin kai epistemen?
Isit not the one teaching understanding and higher knowledge

YAYqa Wxx-1y on 94y fanx Y aw/ njp3s
ISPRTT DNNTYD YEITONY PIEN 03 VTwh PR

3. hachephets thits'daq w'im=betsa” ki-thatem d’rakeyak.
Job22:3 Is there anypleasure you arerighteous,
is it gain to him, you makeyour ways perfect?

’ \ ’ ~ ’ 9\ \ 5 ~A_ ¥ ” .
3> Tl yap pelel T® kvplw, éav oV Moba Tols €pyols dpepmros;

"1 opérera 1L amAmoms TV 680V cov;

3 ti melei tQ , sy tois ergois amemptos?
what does it concern in works blameless
_¢ opheleia haplosés tén hodon sou? O
what benefit you simplify your way

®JWY 9 YYO 47V YUY yx443Yau
0BWRI TRV 81T DD AONTIR
4. hamiyir’ath’ak yokicheak yabo’ 'ak bamish’pat.

Job22:4 Shall he reproveyou because of your reverenceor he enters judgment you?
4> 7 Aoyov oov Towobpevos éNéyEel ce  kal ouveloseleloeTal oo els kplowv;
4 logon sou poioumenos elegxei se kai syneiseleusetai soi ¢is Krisin?

your word making shall he enter together

yaxyrod ne-yi 4y 399 yxo9 443s
SPONY2 PR M7 Anyn RO
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5. halo’ ra”ath’ak rabbah w’eyn-qgets |« awonotheyak.
Job22:5 Is not your wickednessgreat, and is thereno end (o your iniquities?

4 9 e ’ A / 9 ’ ’ / 9 e e 4 °
5> TMOTEPOV OVY 7] KAKLA TOV €TTLV 110)0\'7], avapiBpmToL 8¢ cov elowv al apapTial;
5 poteron ouch he kakia sou pollé, anarithmétoi de sou hai hamartiai?

Is it your evil much innumerable your sins

W)X YAYvio 1 a13T YIM Yiud (IAYe
WWDR DMWY VT3 037 TR SEmnTeDs
6. hi=thach'bol ‘acheyak chinam ubig’dey “arumim taph’shit.

Job22:6 you have taken a pledgef your brothers for nothing,
and stripped the naked of their clothing.

6>  MvexVpales 8¢ Tovs adedPoi’s oov dua kevs, apdlaoty 3¢ yopvdv ddeldov:
6 eénechyrazes de tous adelphous sou dia kenés, amphiasin de gymnon apheilou;
you took security without cause you removed

WHL-oYYx Joqyy APWX Jio Waw-4(7
OIP"YIRA YT TRUR NV DMTROT
7. lo’-mayim “ayeph tash’qeh umera“eb tim'na™~ .
Job22:7 You have givenno water to the wearyto drink , and you have withheld the hungry.
<T> 008 Bdwp dudvTas émoTioas, AAAQ TeLvdvTwY é0TéPNOAs Pwpov:

7 oude hydor dipsontas epotisas, peinonton esteresas ;
for the thirsting of ones hungering you deprived

A3 IWA ¥AY] 4YWIY Ra4a v ovqT wadvs
M3 g 00D XA pIRT 95 vITT whwn

8. w'ish z'ro"a lo ha’arets un’su’ phanim yesheb .
Job22:8 But as for the mighty man, the earth, andthe lifted up facelives
&  éBavpacas 3¢ Twvwv mpdowTov, PxLoas de Tovs €m THs ys*
8 ethaumasas de tinon prosopon, okisas de tous tes ges;
you admired the face of some you resettled the poor the earth

4yar Yayxa xyoqsy YPaq xulW xvy¥l4o
IRDTY DM MY OPY AIow MphR Y
9. ‘al’'manoth shilach’at reygam uz’ro oth y'thomim y’duka’.
Job22:9 You have senwidows away empty, andthe strength of the orphanshas been crushed

9> yNpas de éEaméoTelhas kevds, dpdavois e ékdkwoas.

9 chéras de exapesteilas kenas, orphanous de ekakosas.
you inflicted evil

WEX] AU Y(AITT YAH) YAxvY313F Jy-(o w0
IONDD D P3N 2D N3N0 1270y
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10. “al-ken phachim wibahel’ak pachad pith’om.

Job22:10 Therefore snares you, and suddendread terrifies you,

10>  Tovyapodv ékbkAwodv oe Tayldes, kal éomovdacév oe moAepos é€aloros:

10 toigaroun se pagides, kai espoudasen se polemos exaisios;
Accordingly hurried war an extradordinary

YFYX Yay-xojwy a4qx-4£{ yWH Y4 1
P, DDM OMTNYDYY IRINTRD IR N
11. ‘o=choshek lo’~thir'eh w'shiph’ ath-mayim t'kaseak.
Job22:11 darkness so thatyou cannot seg and an abundanceof water coversyou.

A1> 75 dds ooL okoTOS ATERT, koupmBévTa 8¢ B8wp oe ekdAvev.
11 soi skotos apebé, koiméthenta de hydor se ekaluuen.
for you resulted in in going to sleep

Yy WA YTy W49 a4y ¥aAYw a3 avd4-4dan
MWTTID OOIDID WRT XTI DY 31 MBS NO a0

12. halo’~ gobah shamayim ur’eh ro’'sh =ramu.

Job22:12 |s not in the heightof heaver? Andyou look at the leading , high they are!
A2>  pa) odyl 6 Ta VPmAa valwv ébopd, Tovs de UBpeL pepopévous étamelvmoev;

12 meé ouchi ho ta huyéla naion ephora, tous de hybrei pheromenous etapeinosen?

Is it the one the high places inhabiting inspects the ones and insolence bearing he humbled

®YJWA (40 4093 (4 0ai-3Y X944y 13
0B 597y TraT S8 vIITIm nTnR o

13. w'amar’at mah-yada™ “araphel yish’pot.
Job22:13 You say, What doest! know? Can He judge the thick darkness?
A3 "kal eimas Tl éyvew 6 Logupds; "1 kaTa Tod yvédou kpLvel;
13  _Kkaieipas Tiegno ? _ tou gnophou krinei?
the dark

YAXA WAYwW ATHY 34497 44y vCIXF Yo
PN DY M T 8D 57 ne ohay T

14. sether~/o w'lo’ yir'eh w’ shamayim yith’halak.
Job22:14 are a covering , So thatHe cannotsee and He walksin of heaven
A4 "védm dmokpudm adTOD, kal oty opabnoeTar "kal yDpov ovpavod diamopedoeTar.
14 _ apokryphe , kai ouch horathésetai _kai ouranou diaporeusetai.

is his concealment he travels over

ST4-AXY vY9a w4 Ywx Wlro pe43 s
TN 1077 iR nwn 09y MoRTw
15. ha'’orach tish’mor dar’ku m'they~‘awen.
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Job22:15 Shall you keepto path wicked men have trod,

A5 "pm 1pifov aloviov pvrdéers, "Hv émdTnoav dvdpes ddukol,
15 _me tribon phylaxeis, _ epatésan andres adikoi,
not road unjust

WapFi Phyd 43% xo-4£y veWP-4W4 16
107I07 PEI T NYTND) WRRTwR

16. =qum’tu w’lo’~"eth nahar yutsaq y’sodam.
Job22:16 were seizedbut not wastime, whose foundationswvere poured outby a flood?
16> "ol cvveApudBnoav dwpor; "ToTapos émppénv ot Bepédior adTdV
16  _hoi synelemphthésan aoroi? _potamos epirredn hoi themelioi autonOQ
The ones who were seized untimely are as a river overflowing

Sl aaw foja-ayy vwiwy vF (4 Wrw4aw
D vy SynrTrm wpn 70 DR oTnNT
17. ha’om’rim sur mimenu umah-yiph'“al mo.
Job22:17 \Who said , Depart us! And what can do o them?
A7> ot Aéyovres Kidpros 7l mounoer Mpivy 1) 7L émd€etar Mpiv 6 mavtokplTwp;

17 hoi legontes ti poiései hemin? ti epaxetai hemin ?
The ones saying, , what shall he do to us what shall bring upon us

=YY APHY WIowq xhoy Ive ¥aixs 4% 4yavis
I TPOT DOYUYD NEY1 330 oR2 8P XM
18. w’hu’ mile’ bateyhem tob wa atsath r’'sha’im rachaqgah meni.
Job22:18 Yet e filled their houseswith goodthings; but the counselof the wickedis far me.
18> 65 8¢ évémAmoev Tovs olkovs aVTOV dyabdv, PBovAr) 8¢ doeBfdv Woppw am’ adTod.

18 de eneplésen tous oikous auton agathon, boulé de asebon porro autou.
is the one who filled up the impious is at a distance him

Y N00A ARYY UYWAY YAPran v493 1
Hn?arDY P MRpm DOPITE ARTIL
19. yir'u tsadigim w'yis’machu w'nagqi yil’ " ag-lamo.

Job22:19 The righteousseeand are glad, and the innocentlaugh them to scorn,

19> 186vTes dikaro eéyéracav, dpepmTos 8€ pukTpLoEV.
19 idontes dikaioi egelasan, amemptos de emykteérisen.
In beholding, the just laugh the blameless one sneers at

wg ALY E YPAY 1Y AWy 44 0
W TTODR DINM P D1 XX S
20. ‘im=lo’ nik'chad gimanu w'yith’ram ‘ak’lah .
Job22:20 our adversary is not cut off, andtheir abundance has consumed
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20> "el pm Mdavicdn T vUmooTaots adTdv, 'kal T6 kaTdAeppa adTOV kaTadpdyeTar TOP.
20 _ ephanisthe he hypostasis auton, _Kkai to kataleimma auton kataphagetai .0
vanished their support their vestige shall devour

RIT® YX4yIX Was wiwy yyo 4y-yyFaa
T390 FNRIDM 073 DO Y R)TTDRIND

21. has’ken-na’ ush’lam bahem t'bo’ath’ak tobah.
Job22:21 Yield now and be atpeace ; thereby goodshall comeio you.
21> yevod 87 okAnpods, €av VmopLelvs* e’ 6 kapmbs oov €otar év dyabots.
21 genou deé skleéros, hypomeinés; eit’ ho karpos sou agathois.
Become firm indeed if you should remain, so that your fruit good things

WIS w4 YAWY Aqrx Y)Y 4)HP22
1772253 PTRR Do) DI ER N3P a0

22, qach-na’ mipiu torah w’sim ‘amarayu bil’babeak.

Job22:22 Pleasereceivethe law His mouth and establishHis words in your heart.

22>  éxAafe 8¢ ék oTépATOS AdTOD eEMyoplav kal dvadafe Ta ppaTa adTod év kapdla cov.

22 eklabe de ¢« stomatos autou exégorian kai analabe ta hrémata autou en kardia sou.
take an utterance take up his sayings

A4y Alro PIUIX AYIX Taw-a0 Jywx-¥4 o3
::[‘;mw; o PIITN MI3N STWTTY 2WHTON D

23, ‘‘m~tashub - tibaneh tar’chiq “aw’lah m<’ahaleak.
Job22:23 | you return , you shall be built ug;
if you put awayiniquity far your tent,

2\ \ 9 A \ ’ \ ¥ ’
(23) €eav 86 €1TLO'TpCL(|)'nS KOl TATELVWOT|S CEAVTOV EVAVTL KLUPOLOV,

4 bl 4 b \ 4 \
TOppw €TOLTOAS ATO dLalTns gov TO ddukov.

23 de epistraphés kai tapeinosés seauton ,
you should turn humble yourself
porro epoiésas diaites sou to adikon.
to be a distance then you made your habitation wrongdoing

43774 ¥ dMy 4rhIy 49 q70-{o-xa Wy 2
SRR 09I TR I DYDY o

24. w'shith- «/="aphar ub’tsur n’chalim ‘Ophir.
Job22:24 Thenyou shall lay the dust, and the rocks of the torrents of Ophir,
24> "OMom em yopaTL év mETPQ "kal ws méTpa yetpdppovs Qdrp.
24  _these petra _kai hos petra Ophir. O
You shall put rock even as of a rushing stream

Yy xy7orx JEYY YAAm3d aw aiayss
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25. w'hayah w'keseph to aphoth lak.
Job22:25 Then shall be and choicesilver (o you.

25  éoTar ovv oov 6 TavTokpdTwp Bonbos amo éxBpav,
kaBapov 8¢ amodwoel oe Homep dpydpLov meTUpwLEVOV.
25 estai oun sou boéthos echthron,
Then your helper the enemies

katharon de apodosei se hosper argyrion pepyromenon.
clean he shall render you as purified

YY) avd4-{4 4wxy qYoxx L aw-Jo xT4-2Y 26
103D MIORTON REM VN T -5y TRTIDD

26. hi=‘az «al= tith anag w’thisa’ ‘el- paneyak.
Job22:26 then you shall delight and lift up your face
26> elta mappmorachiom évavt kvplov  dvaBAédas els TOV odpavov Lapids:
26 eita parreésiasthésé anablepsas eis ton ouranon hilaros;
So then you shall speak openly looking up the heaven happily

WWx yaqayy yoyway yai 4 qixoxyy
OPUN TIIN L YRET) 198 TRV
27. ta 'tir w'yish’'ma’eak un’dareyak th'shalem.
Job22:27 You shall pray , and He shall hearyou; and you shall payyour vows.

9 J4 J4 \ 9 \ 9 / 4 ’ 4 b ~ \ 9 /
27> ed€apeévov € oov mPos avTOV eloakoloeTal gov, dwoeL € oou amododval Tas evxas:

27 euxamenou de sou eisakousetai sou, dosei de soi apodounai tas euchas;
vowing of your he shall listen to you he shall give to you power to render the vows

qr4 A Yryqasdor YO YeAw qYr4mITxy s
IR M3 TRTTOMY P OPY TRIRTINM o
28. w'thig’zar-‘omer w'yagam lak w' al-d’rakeyak nagah ‘or.

Job22:28 You shall alsodecreea thing, and it shall be establishedor you;
and shall shineon your ways.

28 dmokaTtacTNoel 8¢€ ool dlarTav Sikaroovns, €mi de 0dols cov éoTar Ppéyyos.

28 apokatastései de soi diaitan dikaiosynés, de hodois sou estai
he shall restore to you a habitation of righteousness shall be

OWYR WA Yo Pwy v qW4xy v{RIWR-Y 20
YL DO MY M3 RN 19w D us
29. hi=hish’pilu wato’mer gewah w'shach yoshi a.
Job22:29 they humiliated you, you shall say Pride! And He shall savethe lowly of

29> "8 éramelvwoev adToHV, kal épets Y mepmbaveioaTo, "kal kOpovTa dpBadpols cwoer

29 etapeinosen auton, kai ereis Hyperéphaneusato, _kai kyphonta sosei;
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one humbled himself He is prideful the one having downcast he shall deliver

Ya7Y 499 oYy Y-+ 4 o3 3o
D DD 33 LRI PITN LI
30. y’malet ‘i~ w'nim’lat b’bor kapeyak.
Job22:30 He shall deliveri’ you are , and shall be deliveredby the cleannes®f your hands.
30> "pioerar aBpov, "kal Svacabnm év kabapals xepolv cov.

30  _hrysetai , _Kkai diasothéti en katharais chersin sou. O
He shall rescue

Chapter 23

Shavua Reading Schedule (42th sidrah) - Job 23 - 25

W43y 9vYI4 Yo3a-Y job23i1
nab L Wb hEN I WERES
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job23:1 Then Job answeredand said,

<> “YmodaPwv 8¢ lwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
undertaking

AXHY 40 RA9Y At APw LY YriA-y
POMINTOY 7732 0T mip 2T 090D
2. gam=hayom m’ri sichi yadi kab’dah -‘an’cﬁathi. ' .
Job23:2 Eventoday my complaint is bitter ; His hand is heavy my groaning.
2> Kol 31 0ida 61 ék xelpds pov 1) Eleyéls éoTLv,
kal T xelp avTod Bapela yéyovev ém’ Eud oTEVAYRLD.
2 Kai de oida cheiros mou hé elegxis ,

For indeed I know of my hand my rebuke

kai hé cheir autou bareia gegonen emo stenagma.
has become my moaning

SXPrYx-a0 7I% YAERYET Axoai Jxa-ayg
HANDATTIY RN TIRIAR AT TR

3, 0= yada™'ti w'em’tsa’ehu ‘abo’ =t’hunatho.
Job23:3 | knew wherel might find , that | might come to His seat
3> 1ls 8’ dpa yvoln 8L ebporpt adTOV kal ENBorpe els TéNos;
3 gnoié heuroimi kai elthoimi cis telos?
But the end of the matter

XPRYYX 4CY4 Y 8wy wAY)L ayqo4a
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4. ‘e"er’khah mish’pat uphi ‘amale’ thokachoth.
Job23:4 | would present my case and fill my mouth with arguments
4> elmoup de épavTod kplpa, TO 8€ OTOPO POV ERTANCALPLL ENEYXWV*

4 eipoimi de emautou krima, to de stoma mou emplésaimi elegchon;
I might speak for myself judgment with I shall fill up reproofs

A 4943-3Y Y1947 Yo Yy 3oags
D TMNTII TIPINY CRYY OOPR YTNT
5. ‘ed’"ah milim ya aneni w'abinah mah-yo’mar li.
Job23:5 | would learn the wordswhich He would answey and perceivewhat He would sayto me.
<S> yvomv e ppaTa, & pou épetl,  aloBolpmv e Tlva poi dmayyelel.

5 gnoén de hremata, ha moi erei,  aisthoimén de tina moi apaggelei.

then I may know the remedies he shall speak to me
then I may perceive he shall report to me

A9 ywa 4£va-y4 4/ 2aWo 9143 HY-99936
3 OB NTTTY XD 2TRY 377 M27303m

6. hab’rab-koach yarib imadi lo’ ‘ak=hu’ yasim bi.

Job23:6 Would He plead me with the greatnessof strength?
No, would give strength to me.
<6) K(I\L €i. év 1T0>\>\'ﬁ i.O'X‘l,)L é’lT€>\€l’)0'€TCL£ p.,OL, €{TCL év (,1,1T€L>\’ﬁ p.,Ol. O‘l,) Xp"I:]O'G‘TCLL'
6 kai pollé ischui epeleusetai moi, apeilé moi ou chresetai;
much he shall come upon intimidation me he shall not treat

=-0JWY Uy A®LJ4Y T MYYS WA YW7
PVDWH MRID MUPDRY BY M2 W owr

7. sham yashar nokach wa'aphal’tah shoph'ti.
Job23:7 There the upright would reason ; and | would be delivered my Judge
<T>  dANBera yap kal éleyyos map’ adTod, e€ayayor de els T€éNos 16 kplpa pov.
7 aletheia kai elegchos , exagagoi de eis telos to krima mou.
truth reproof are may he bring my judgment the end

(00 JAI474LY ATHETY WII4T YOAL YAt JAs
35 aRTRDY IR 2R oI TR 1IN

8. hen ‘ehelok w’eynenu w'achor w'lo’~‘abin lo.
Job23:8 Behold, | go but He is notthere, andbackward, but I cannotperceive ;
&  els yop mpdTa Mopeboopat kal ovkéT elpl:  Ta 8¢ ém’ oydTols TL 01da;

8 prota poreusomai kai ouketi ; ta de eschatois ti oida?
first no longer the things of the latter end, what do I know
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TIRTN XDY 7MY Ay mRTRD) Inys Swniw

9. ba asotho w'lo’~‘achaz ya™'toph w'lo’ ‘er’eh.
Job23:9 \When He actson , | cannotbehold Him; He turns to , | cannotseeHim.
9> "dpLoTepd moLNoavTos AOTOD KAL OV KATETKOV* "mepLfalel SeLd, kal ovk Sfiopat.
9 _ poiésantos autou kai ou kateschon; _peribalei , kai ouk opsomai. O
with hand In his acting hold back he covers hand I shall not see it

hnd 93TY AYIMI 14AYO yqa 0ai-A Yy
WNRIR 277D "3 OTRY ST VT

10. i=yada” derek adi b’chanani ka ‘etse’.
Job23:10 He knowsthe way me; When He has triedme, | shall come forth as
A0> oidev yap H3m 636v pov, duéxpLvev 3¢ e Homep TO Xpuotov.
10 oiden edé hodon mou, diekrinen de me hosper
already my way He examined

@447 XYW TY9a N9 ATHE vIv4S 1
tNTND) PR 1277 Y930 IR wina xe
11. ba'ashuro ‘achazah rag’li dar’ko shamar'ti w’Io;-‘at. . . ' . o
Job23:11 My foot has held fastio His path; | have keptHis way and not turned aside
A1 éEeledoopar de év évtapaoty adTod: 6d0vs yap adTod édpvAala kal o p ékkAlvo.

11 exeleusomai de ¢n entalmasin autou; hodous autou ephylaxa kai ou meé ekklino.
I shall go forth in his precepts ways his in no way

A4 AXY I PR WAYL £y yAXJW o XeRY 1
IPDTIIRR MMIDI PR WM XY MDD Mn D
12. mits’'wath s'’phathayu w’lo’ ‘amish mechugqi tsaphan’ti ‘im’rey= .

Job23:12 | have not departed from the commandof His lips;
| have treasuredthe words of more my necessaryfood.

A2>  &mo évradpdTwv adTod kal od p1 Tapélbw, év de kOATw pov ékpuda praTa avTod.
12 entalmaton autou kai ou meé pareltho, de kolpd mou ekruua hremata autou.
my precepts in no way shall I pass by them my bosom I hid his sayings

WO AXTL YWIIY YJIAWA YT AH4I 4vArTis
:Ym NIR WD) 1320w M TINT NI
13. W' 'echad umi y’shibenu w’naph’sho ‘iu’thah waya“as.

Job23:13 But is i onemind and who can turn Him? And what His souldesires that He does

9 \ \ 9 \ b4 24 4 9 e 9 \ 9 ~ o
(13) €L 86 KOl AVTOS GKPLVGV OVTWS, TLS EOTLY O AVTELTTWV CL‘UT({),
6 yap adTos MBEANTeY, kal émolnoev.
13 de kai ekrinen houtos, tis ho anteipon ? ho ethelésen, kai epoiésen.

But if even he judged thus the one contradicting wanted did
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Hmy Mian T PN 0"5un YD
14. 127 yash’lim chugi w’kahenah rabboth .
Job23:14 He performs what is appointed for me And many like theseare

NYWY AJ4Y WYY x4 (A4 wAY)Y YY-(ois
IR TIRNY 12930 STIN 1R 1275w
15. “al-ken mipanayu ‘ebahel ‘eth’bonen w'eph’chad .

Job23:15 Therefore, | would be dismayed-' His presence When | consider, | am terrified

A5  3ua TodTO0 €M’ adTH éomovdaka vouBeTtobpevos de éppovrioa avTod.
15 dia touto espoudaka; nouthetoumenos de ephrontisa
On account of this I have hastened being admonished I thought of

[TEBRY ’ RN ’ 9 ~ ~
A5a "ém To0Te dmd mMpoodmov adTod KaTacmouvdachd-

" / \ 4 ) 9 A~
KG.'TG.VO'T]O'(D KaL 1TTO'T]6'T]O'O|.LG.L €§ avTov.

152 _epi toutQ prosopou autou kataspoudastho;
this at His face I shall take seriously
_katanoéso kai ptoethésomai .0

I shall contemplate shall be terrifie

Y2333 rawy 1390 y93 (4vie
139913 YT 235 7T SN

16. w' | hera’k libi w’ hib’hilani.

Job23:16 It is £/ who has mademy heart faint, and who has dismayedne,

16> kipLos de épaldkuvvev TV kapdlav pov, 0 3¢ TavTokpATWP €0TIOVdATEY pe.

16 de emalakynen tén kardian mou, de espoudasen me.
softened hastened

43Ty AYIYT YWY Xy £y
:DRNTTIRD MIERY TWNTNIER CMnEl KO

17. hi=lo’ nits’'mati =choshek umipanay kisah-‘ophel.
Jobh23:17 | was not cut off the darknessand He coveredthe thick darkness my face
A7>  od yap K¥ewv 3Tl émedevoeTal oL okoTOS, PO MPoowTov € pov ékavev yvodos.
17 ou €dein epeleusetai moi skotos, prosopou de mou ekaluuen gnophos.
I know shall come upon me covered dimness
Chapter 24

riwa YIY-4/ yoazy W3 xo ~|J77|—|.7—4:{ LAWY oyal jop24:1
DY AR W DY PDDRITRS TR v N
1. madu'a lo’-nits’p’nu “itim w'yad’"u lo'~-chazu yamayu.

Job24:1 \Why are times not stored up , eventhose knowing Himnot seeHis days?
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24:1>3wa Tl 8¢ kdpLov ENabov wpa,

1 dia ti de elathon horai,
But have the season been hidden from

oqay YT 440 yvAwa xydI91:2
Y™ 12T 7Y A N33
2. g’buloth yasigu “eder gaz’lu wayir’ "u. ' ' ' B
Job24:2 Someremovethe landmarks; they seizeand pasture flocks.

9 ~ \ e e )4 4 \ 4 e 4
2> doePels de Sprov vmepePmoav TOLLVLOV OUV TOLRLEVL APTTATAVTES
2 asebeis de horion hyperebésan poimnion poimeni harpasantes?
the impious the border passed over shepherd

SV R SR VAT L MLV A AL A VT E
PR T 193 7 DI

3. chamor yin’hagu yach’b’lu shor ‘al’'manah.
Job24:3 They drive awaythe donkeysof ; they takethe widowsox for a pledge
3> Vmoliyrov dpbavdv amryayov kal Bodv xMpas Mvexvpacav.
3 hypozygion apegagon kai boun chéras eénechyrasan.
a beast of burden they took away for security

N947220 TEIH AW Y4aY YAYri 4 ved
PINTIY WA T 0T DRI w2
4. yatu ‘eb’yonim midarek chub’u “aniey-‘arets.

Job24:4 They pushthe needyaside the road;
the poor of the land hide themselves

< éEéxAwvav aduvvdTous €€ 080D Sukatas, "6poBupadov ékpdfnoav mpaels yfs.

4 exeklinan adynatous ¢x hodou dikaias, ekrybésan praeis gés. O

They turned aside the disabled way the just

was hidden the gentle of the earth

798¢ AAUWVY ¥(0)9 v4rA 934¥3 Y349 JAs
#3904 YU v A99e
T2 CTOUR 0PYD3 NI 13T DORTE T

a2 o7 1 many

5. hen p'ra’im bamid’bar yats’u b'pha’alam tareph “arabah lo n’ arim.
Job24:5 Behold, aswild donkeysin the wildernessthey go forth in their work, prey;
as them and for their children in the desert

&> dméBmoav de Homep vou év aypd vmep epod eEeABovTtes TV €avTdv TPakLy-

"130vOm adTd dpTos els vewTépous.
5 apebésan de hosper onoi ¢ agro emou exelthontes ten heauton praxin;
they resulted as if donkeys in the field me going forth on their own action
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_hédyntheé autg neoterous. O
is delicious their the young

WP oWq WYY v9RnPi v((9 34w s
MEPDY YY) 07P) 1Ep? 19953 moas
6. »asadeh b'lilo yaq’tsiru w'kerem rasha” y'lageshu.

Job24:6 They reaptheir fodder 11 the field and gleanthe vineyard of the wicked.

6>  dypov mpo dpas ovk aOTOV Svta €béproav:
b / \ ~ b ~ b \ \ \ b /
adivartoL 8¢ apmeddvas doeBdv apiabl kal aoutL MpyacavTo.
6 agron horas ouk auton etherisan;
its season not their own They harvested

adynatoi de ampelonas asebon amisthi kai asiti ergasanto.
the disabled the impious without pay without eating worked

A9PI XYFY JA4r wrald A9y IR Yrder
TIP3 MIoD XY wah YHan 1957 oinwr
7. arom yalinu mib’li 'bush w’eyn k’suth .
Job24:7 They lodgenaked, without clothing, and haveno covering
<> yupvovs moAdovs éxotpioav dvev patiov,  apdlaociy 8¢ Puxfis adTdV ddeldavTo.

7 gymnous pollous ekoimisan aneu himation, amphiasin de psychés auton apheilanto.
many They rested neessary for their life they removed

qYR-TYPIM ATHY YT vIeqR WA43 ¥i=Ys
IMXTIPIM TOMD V2IMI 13V LT RN
8. mizerem harim yir'tabu umib’li mach’seh chib’qu-~tsur.

Job24:8 They are wet the showersof the mountainsand hug the rock for want of a shelter.

&  "amd Pexddwv dpéwv VrypatvovTar,
1'rapc‘1 TO |.L’T"| éyxewv adToLS cmé’rr’qv 1Té'rpav ﬁepLeBé)\ov'ro.
8 _ psekadon oreon hygrainontai,O
the mists
to me autous skepén petran periebalonto.
not to them protection with  they covered themselves

¥ (Iur ayo-doy Yyxa awy v(Tqag
293 MYy oM Twn 3T

9. yig’z’lu mishod yathom w' «/="ani yach’bolu.

Job24:9 They snatchthe orphan the breast, and the poorthey take a pledge
9> Hpmacav dpdpavov amo pacTod, ékTemTOKOTA € éTamelvwoav.
9 hérpasan orphanon mastou, ekpeptokota de etapeinosan.

They seized the one falling off they humbled

9o y4wY Y909y wysl 29 vyda Yo w
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10. “arom hil’ku b’li ’bush ur’"ebim nas’u “omer.

Job24:10 They causethemto gonakedwithout clothing,
and they take awaythe sheavedgrom the hungry.

<10) ’YU‘,LVOI\)S Sé éKOL‘LLO’CLV &SLK(DS, 1T€LV(;)VTO.)V Sé ‘T(\)V Lli(l)p.,(\)\l 6.(1)6()\0.\11’0.
10 gymnous de ekoimisan adikos, peinonton de ton psomon apheilanto.
of naked ones they rested wrongfully of ones hungering the morsel they removed

EYRAY TY9a YA 9P veRART IXqrwWoyiIn
MNP ADTT 0Y3PY TR DN TP R

11. - yats’hiru y'qabim dar’ku wayits’'ma’u.

Job24:11 they produceoil; they tread wine pressesand are thirsty.

A1> ¢év oTevols ddikws évndpevoav, 0d0v 8¢ dukalav ovk fderoav.

11 adikos enédreusan, hodon de dikaian ouk édeisan.
they wrongly lie in wait the way of the just they knew not

A% Yawa-4 avdey oywx WA lla-wiyr vP4YT YA Xy 4oy
TPER OOy ~ND @SN v oooo0Twng) PR 0T TR

12. me’ir m’thim yin'aqu w’ =chalalim t’shaue a we lo’-yasim tiph’lah.
Jobh24:12 the city mengroan, and of the woundedcry out;
yet doesnot pay attention to folly.

A2> ol éx moOAews kal olkwv dlwv éEefaAdovTo,  Puxn e vmlwv éoTévalev péya,
aOTOs 8€ dia TL TOVTWV EmokoTNV 00 TeTOLTTAL}
12 hoi ek poleos kai oikon idion exeballonto, de estenaxen mega,
The ones houses the ones of their own they cast out of moaned greatly
autos de dia ti touton episkopén ou pepoiétai?
did he But why these in overseeing not act

AXITXY I IV 4Ly vRY9a v9yA-44 qr44a9¥9 vA3 ayas
P3ONI3 13w XY 17T MITTRS TARTITRA 0 R
13. hemah mor'dey-‘or lo’~hikiru d’rakayu w'lo’ yash’bu bin'thibothayu.

Job24:13 They rebellers against ;
they donot know its waysnor abide in its paths.

9 \ ~ b4 9 ~ \ 9 9 ’
(13> ETL YT|S OVTWY AVTWV KAL OVK ETEYVWOAV,

030v 8¢ dukatocvms ovk fdetoav o0de dTpamovs adTis émopevbnoav.
13 ges kai ouk epegnosan,
the earth in they did not recognize
hodon de dikaiosynés ouk €deisan oude atrapous autés eporeuthésan.
the way of righteousness nor by their short-cuts were gone

19J1Y A3 ACRIIY Jri 4y Yo et vy Yver qr4due
13322 T 71993 1IN WO MBI oY IR
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14. yagum rotseach yiq’tal-"ani w’eb’yon ubalay’lah kaganab.

Job24:14 The murderer arises ; he kills the poor and the needy and = night asa thief.
d4>  yvovs 8¢ adTdV T €pya Mapedwkev adTOVs els oKOTOS, "kal vukTOs éoTaL BS KAETTTS.
14 gnous de auton ta erga paredoken autous cis skotos, _kai nyktos hos kleptes.

But knowing their works he delivered them darkness

YW YAy T JAo AW WL VY AW J4) JRor s
DY 092 DR T SITWN-ND NG N TR AR YW
15. w’ no’eph sham’rah nesheph lo’~th’shureni w’sether panim yasim.

Job24:15 of the adulterer walits for the twilight, , N0 shall see me
And he putsa coveringon hisface

A5  "kal 6$pBarpos pouxod épvAatev oxdTos "Aéyov OV mpoovonoel pe 6dpBadpos,
"kal dmokpuBmv mpoowmov éBeTo.
15 _kai moichou ephylaxen skotos _ Ou prosnoései me ,
watched for the darkness  shall not think of me beforehand

_kai apokrybén prosopou etheto.
a concealment for

Mqr4 voai-4 wY{wyxH WYY YAxI YWHI XH1e
IR AWTITRD inpmAn opic omD YN onT
16. chathar bachoshek batim yomam chit’mu~lamo lo’-yad’"u ‘or.

Job24:16 | the dark they dig through housesthey shutthemselvesup by day;
they donot know

" ’ ) ’ L Mne 7 ) ’ ¢ / "o s 7 ~
(16) 8L(1)pU§€V €V OKOTEL OLKLAS* TLEPQAS ecd)pa'yl,oav EQVTOVS, OVUK €Teyvwoav (I)(.l)S'

16  _dioryxen en skotei oikias; _hémeras esphragisan heautous, _ouk epegnosan H

Xyl xp3ds Y-y xyyilh vy 493 veaur Y
:MPPE NITS3 7DD NRbE D Tp3 I o
17. ki yach’daw boger lamo tsal’'maweth ki-yakir tsal’'maweth.

Job24:17 alike are the morning to them asthe shadow of death
he knows of the shadow of death

A7> "8m opoBupadov To mpwl adTols okia BavaTov,

" ) ’ \ ~ 7
6TL €1TL'YVO.)0'€T0.L T(IPG.X(IS oKLas e(IVCLTO‘U.

17  _ homothymadon to proi autois thanatou,
with one accord is of death
_ epignosetai thanatou.
each shall realize of of death

WYY Y94 )4 mq9439 Wxen ((Px WAY-AY)-(o 4va-(P s
D7D T MIDRD PN Bnpon OPpR DMmTeTOY MTopm
18. cal=hu’ "al=- ~mayim t'qulal 'arets lo’~yiph’neh derek k’'ramim.

Job24:18 He is of the water; is cursedorn the earth.
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He doesnot facethe way of the vineyards

A8 "éladpds éoTiv éml mpdowmov UdaTos* katapabeln 1 pepls adTdV ém yijs.
18 _ estin hydatos; O kataratheié he meris auton ges.
He is of may be cursed their portion

rden Jr4w AWmT Y v YHY Ao
PR SN 15w DT OnTo MmN L
19. tsiah =chom yig’z'lu meymey-~ Sh'ol .
Job24:19 Drought heat consume waters, so doessheol
19> dvadaveln 3¢ T puTa adTHV éml yis Enpdr  dykalida yap dppavav fpmacav.

19 de ta phyta auton ges xéra; agkalida orphanon hérpasan.
their plants the earth dry the arms for of orphans they seize by force

Ayo oy q9wxy q¥ysa -4 avo 3¥q YPx¥ YHi YAHYW 2
MW YYD Dawm 021K TV R0 iPnn on ot
20. yish’kachehu rechem m’thaqo rimah lo’-yizaker watishaber ka ets “aw’lah.

Job24:20 A womb shall forget him; the worm feeds sweetlyill he isno longerremembered
And wickednessshall be brokenlike a tree.

20>  elr’ dvepviobn adTod M apapTia, Homep e oplyAm dpdoov ddavis éyeverto-
b 4 \ 9 ~ o ¥ 4 \ ~ b ” / b /
amodobeln 8¢ avT®d 6 émpatev, ovvTpLPeln de mas ddikos loa EVA aviaTw.
20 eit” anemnésthe autou hé hamartia, hosper de drosou aphanés egeneto;
So then is called to mind his sin as of dew vanished he
apodotheie de auto ha epraxen, syntribeie de adikos isa xylg aniatg.
may it be recompensed to him he acted
may be destroyed unjust one equally wood as incurable rotten

91011 40 AYl4y alx 4 3q4Po 309z
13707 8O DR Ton 8D Py nytiss

21. ro eh “aqarah lo’ w'al’'manah lo’ y’yetib.

Job24:21 He ill-treats the barren not and doesno goodfor the widow.
21> otelpav yap ok €b émolmoev  kal yOvaiov ovk MAENTev,

21 steiran ouk eu epoiésen kai gynaion ouk é€leésen,

the sterile woman not well he did do  on the helpless woman he did not show mercy

YLAUI JAY4L-4Y YRR THYS Y994 ywWhr e
M3 TN -} 0P 23 D3N winiao
22. umashak ‘abirim b’kocho yaqum w'lo’-ya’amin bachayin.
Job24:22 He draws alsothe mighty by His power; He rises but no onehas assurance’ life.
22> Bupd de kaTtéoTpeev dduvvaTous.
AvaoTas ToLyapodv oV L) MOTEVOT KaTa TRS €avTod Lwis*
22 thymg de katestrepsen adynatous.

in rage he overturned the disabled
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anastas ou me pisteusé tes heautou zoes;
in rising up in no way shall he trust in his own life

#A1yqa-(o yaiyaor Joway pesl v(-yxa 2
@IRNTT5Y Y e moa’ 15-ma

23. yiten-/o labetach w'yisha“en w’ =~dar’keyhem.
Job24:23 He givessecurity (0 him, and he leans onit; yet are on their ways.
23>  palakiobels p1 edmléTw vyraoBfjvar, dAAa meoeltal voow.
23 malakistheis me elpizeto hygiasthénai, peseitai nosg.
In being infirm let him not hope to be healed! he shall fall in disease

YA XEIW WYY Jrr) PR LYY TYYAT vIIR4r €0 vYvi
25mY YW wxNDA REEER D2 1onm PR LY WINTD

24. romu w’eynenu w’hum’ku kahzo! yigaph’tsun uk’ro’sh yimalu.

Job24:24 They are exalted , thenthey are not, and they are brought low

and like gathered upg evenlike the headsof they are cut off.

24>  moAAovs yap ékdkwoev 16 Vwpa adTod: epapdvim e domep poddym év kadpaT
1| Gdomep oTAYLS AMO KAAGPTMS AVTOLATOS ATOTETMV.

24 pollous ekakosen H emaranthé de hosper moloché en kaumati
many afflicted but he withered as a mallow plant in sweltering heat
€ hosper kalames automatos apopeson.
and as the stubble by itself falling off

Ax (4 WwaAy Y9y AW vI4 4794y s
O NPR OND oY) 733712 M DN NOTONYD
25. w'im=lo’ ‘epho mi yak’'zibeni w'yasem [’al milathi.
Job24:25 Now if it is not so,who can prove me a liay and make my speech nothing?
(25) €i. Sé p.'ﬁ, TLS éO’TLV 6 (1)6‘*L€VOS Lli€‘l)8'ﬁ p.,€ )\é’Y€LV
"kal OMoeL els 008ev Ta pTLaTAE pov;
25 de me, tis ho phamenos pseudé me legein
But the one saying falsely for me to speak

_Kkai thései ¢is ouden ta hrémata mou? O
he renders as nothing my words

Chapter 25

9943y TUWR 249 Yoay jobsia
IR TIET TIP3 M
1. waya an Bil'dad haShuchi wayo’mar.
Job25:1 Then Bildad the Shuhiteansweredand said,
25:1> “YmoAaPwv 8¢ BaAdad 6 Lavyitns Aéye

1 Hypolabon de Baldad ho Sauchites legei
HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4324



undertaking

PAYTY 9 YrdW awo vho apyy (wyao
2RI DU Ny ny MDY Swinm 3

2. ham’shel waphachad “oseh shalom bim'romayu.
Job25:2 Dominion and awe are , He makespeacen His heights
2> Tl yap wpootpiov 1| $poPos map’ adTod, 0 ToLdV TN ovpmacav év viloTw;
2 Ti prooimion © phobos , ho poion huuistg?
what report o fear the one making the highest

A9 YrPr-4d AY-lor yravalld 47FY wias
MR DIPIRD MTOW) TS Een whiTs
3. mis’par lig’dudayu w’ al-mi lo’=yagum .
Job25:3 any number to His troops? And upon does not rise?

(3> \ / e Al 74 b4 Ik ~ o
R yap Tis VToAGPoL 8TL €T TLY TAPEAKVOLS TTELPATATS

9\ 4 \ 9 9 4 b4 9 9 ~ o
€l TLvas de ovk émelevoeTal évedpa map’ avTov;

3 meé hypolaboi parelkysis peiratais?
let not undertake the thought deferment for marauders
de ouk epeleusetai enedra autou?
And shall there not come an ambush him

AW4 arda 3YyTA -3y (40Y0 w4 Pani-ayva
R TIDY TITTAMY SR TOV Wi PTEY TR
4. umah-~yits’daq ‘enosh ='El umah=yiz'keh y'lud ‘ishah.

Job25:4 How then cana man be justified ? Or how can he be cleawho is born of woman?

4> wds yap éotar dikaros BpoTos évavT kuplov;
1| Tls dv dmokabaploar €avTéV yevvnTOS YuvaLkos;
4 pos estai dikaios brotos ?
how shall be just a mortal
tis an apokatharisai heauton gennétos gynaikos?
who may cleanse himself

YAYA09 rYTo4L YA Yy (A4 447 W40 Jas
MPY3 1DTTRD D3I SRy 8O Y a0
5. hen “ad~ w'lo’ w’hoh'clbim lo’=zaku “eynclyu.' . .
Job25:5 Behold even hasno and the starsare not pure in His sight,
<S> €l cedfvy ovvTdooer, kal ovk emdavokels  doTpa de 0¥ kabapa évavriov avTod.

5 syntassei, kai ouk H astra de ou kathara autou.
he should order, then not him

RoYx Wak-yay a¥q wWrl4-ay J46
D :MTY2IN OIRTYIY R Wi TOD AN
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6. ‘aph hi=‘enosh rimah uben-‘adam tole ah.
Job25:6 How much man, that maggot, and the sonof man, who isa worm!

6>  &a 3¢, avBpwmos campla kal vLos avBpamov ok®ATE.

6 , anthropos sapria kai huios anthropou skolex.
, is rottenness,

Chapter 26

Shavua Reading Schedule (43th sidrah) - Job 26 - 28

9943y 9vY3-4 Y03 Job2e6il
nab S Wb hEN I WERES
1. waya an ‘Yob wayo’mar.

Job26:1 Then Job answeredand said,

26:1> “YmodaPwv 8¢ Iwf Aéyer
1 Hypolabon de Iob legei
undertaking
xo-4¢ oyqxT xowyz HY-4/ xqxo-3¥%:
TYRD YT pywht mo-K8DS poty - 3
2. meh- I’lo’~-hoach hosha™at z’ro a lo’~"o0z.
Job26:2 How him that is without power!

How you have savedhe arm that hasno strength!

2> Tiwn 1Tp60'K€L0'CLL M TinL pé)\)\eus Bonee'f.v;

1Tc')'repov 01’)x (f) 11'0)\)\1‘] lcxt\)s Kal (f) Bpaxl:wv Kpa'ral.(')s éoTLv;
2 Tini proskeisai ¢ tini melleis ?

To whom do you lie near to, or to whom are you about to

poteron ouch ho pollé ischys kai hg brachion krataios ?
Is it not has much strength whose fortified

xoaya 994 3Awyxy a¥yH 4 xroi-3Yys
YT 377 mwhn men 855 pyvITn:
3. mah-ya“ats’at I'lo’ w'thushiah larob hoda™at.

Job26:3 How have you counseledhim that hasno ?
How have youplentifully declaredwise plan®

3 1w ovpPeBovdevoar; ody @ mica codla;

”n 4 ) A e / . 9 ol 4 8 / .
1) TLVL ETAKOAOVUTOELS] OUX W LEYLOTT OUVALSS

3 tini symbebouleusai? ouch ho pasa ?
By whom is it not to has all
tini epakolouthéseis? ouch ho megiste dynamis?
to whom shall you follow after, is it not has greatest power

YYY A4rr AYoxywyr Jrdy xa1a AYox4a
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4. ‘eth-mi higad’at milin w’ ~mi yats’ah mimeak.
Job26:4 To whom have you utteredwords? And whose was expressed you?
4 Tlw dviyyeldas ppaTa; mvon 8¢ Tlvos éaTiv 1) eé€elBodoa ék ood;
4 tini anéggeilas hrémata? de tinos heé exelthousa ¢k sou?
did you announce that comes

WAL PYWY YAy xuxy (i Y4793
o2 oM noEn A5R9T DIRDTT
5. har’'pha’im y'cholalu mitachath mayim w’shok’neyhem.

Job26:5 The departed spiritstremble under the watersand their inhabitants.

5 "o ’ e ’ "e ’ e ”8 \ ~ ’ 9 ~ o

<> T yLyavTes palrwinoovral VTTOKATWUEY VOATOS KAL TWV YELTOVWV QLUTOV,

5 _meé gigantes maiothésontai _hupokatothen hydatos kai ton geitonon autou?
giants act as midwife from beneath for his neighbors

Yrad4d xvFy JA4y vay r4wW Yrecs
7ITaRD MOD N Iy SN o
6. arom sh'ol do w'eyn k’suth la’Abaddon.
Job26:6 Naked is Sheol Him, and Abaddon hasno covering.
6> "yupvos 6 4dns émamov adTod, "kal oVk oy mepLBéAarov TH) dTwAela.

6 _gymnos ho hades autou, _kai ouk peribolaion t¢ apoleia.
no wrap-around garment for destruction

AY-13-{° nq4 Alx yax-{o Yrjn 3ey;
=535y o8 PR AMTRTOY 1Dy Mot

7. noteh tsaphon «l=tohu toleh ‘erets «=b’li=mah.

Job26:7 He stretches outhe north empty spaceand hangsthe earth on nothing.
I> "ékTelvwv Bopéav ém’ 00dév,  "kpepdlov yfiv éml 008evos:
7 _ekteinon borean ouden, _kremazon géen oudenos;

wind nothing nothing

XX f1o of P-4 w909 YaY-qihs
:ORTR 73V UPIITROY 13va oMmTanNn

8. tsorer-mayim w'lo’-nib'qa” tach’tam.

Job26:8 He wraps upthe waters , and doesnot burst under them.

Q>  "deopebwv Udwp év vepélars adTod,  "kal odk éppdym vépos VmokdTw adTOD"

8 _desmeuon hydor , _kai ouk errage hypokato autou;
binding is not torn underneath it

wpyye wale w9 AFY-Y) TH4Y o
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9. m'achez =kisseh par'shez alayu .
Job26:9 He obscures of the throne and spreads it.
9> "6 kpaTdv mpdcwmov Bpovov,  "ékmetdlwv ém’ adTov védos avTod.
9 _ho kraton thronou, _ekpetazon auton
holding back of his throne

YWH-Yo qr4 xAyx-ao Yay-ayj-{o U-FPH10
SWTTOY TN MIODRTTIY DRTIRTOY TR
10. choq~ - ~-mayim ~tak’lith =choshek.
Job26:10 He has described of the watersai the boundary of darkness

1 " ’ s 7 9\ ’ & " ’ \ \ ’
10> "mpooTaypa éydpwoev ém mpoéowmov UdaTos 'éxpL ovvTelelas GwTodS PLeTA TKOTOVS.

10 _prostagma hydatos _ synteleias skotous.
By order of the completion of

X901 YAYXAY TJJY4E YAYW Aavyous
ANTYAN RN IDDIT MY STIRY 8

1. shamayim y’rophaphu w'yith’'m’hu iga aratho.
Job26:11 of heaventremble and are amazed-! His rebuke.
A1> "oTdAor ovpavod émetdodmnoav "kal é€éoTnoav amo THs émTipMoews adTod.
1 _ ouranou epetasthésan _kai exestésan tés epitiméseos autou. O
are spread out art startled at his reproach

1939 FHY TXJIYXIY Y33 ©19 YHYI 12
1207 PR N33 097 vI7 D3 a0
12, b’kocho raga™ hayam ubithub’natho machats Rahab.
Job26:12 He quietedthe sea His power, and by His understanding He shatteredRahab.

A2> loyxii kaTtémavoev v BdAacoav, émoTnuy 8¢ étpwoe TO KjTOS*
12 ischui katepausen tén thalassan, episteme de etrose to ketos;
By strength he rested by higher knowledge he spread forth for the whale

U499 WHY vai ALK AW YAYW THY99 13
O3 Wiy 3T A9DT oY oMy g
13. shamayim cholalah yado nachash bariach.
Job26:13 the heavens i His hand has piercedthe fleeingserpent

13> kAelbpa 8e ovpavod dedolkaoiy adTOV, mpooThypaTt de éfaviTwoev Spdkovra dmooTATNV.

13 kleithra de ouranou dedoikasin ,  prostagmati de ethanatosen drakonta apostatén.
And the bolts of are in awe of order and by his he put to death the dragon defector

YIToYWY 494 ryw-ayy ryqa xerf Ad4oyau
PIrIxA Y YxqrIN yoqr
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14. hen~‘eleh q'tsoth dar’ko umah- dabar nish’'ma’=ho w' g'buratho mi yith’bonan.
Job26:14 Behold, theseare the fringes of His ways and how a word we hear !
But His mighty , who can understand?
d4> "idov TadTa répm 6800 avTod, 'kal émi ikpdda Adyov dkovodpeda év adTH:

oBévos 3¢ BpovTijs adTod Tis oldev dmoTE TOLTEL;
14  _idou tauta meré hodou autou, _kai ikmada logou akousometha ;0

the parts of the exhalation of his
sthenos de oiden hopote poiései?
the strength and knows when he shall execute
Chapter 27

4w 4y ‘1‘/‘”7 X4W 9va-4 JFAY Job27:1
SR ST NRip 2998 NPMN
1. wayoseph ‘Yob s’eth m’shalo wayo’mar.

Job27:1 Then Job continuedthe uplifting of his discourseand said,

27:1> "ET. 8¢ mpooBels lof elmev 7@ mpoorpie
1 Eti de prostheis Iob eipen tQ prooimig
still proceeded in the retort

AW 443 LAWY 1ewy 41F3 (42U
WD T VTE SuRWn 0N SR

2. chay~"E| hesir mish'pati w' hemar naph’shi.

Job27:2 As ! lives, who has taken awaymy judgment, and , who has embitteredmy soul,
2> ZA xbpros, 65 00TW pe kKEKPLKEV, Kal 0 TaVToKpATwp O MKpavas pov TNV Puymv,

2 Zg , houto me kekriken, kai ho pikranas mou tén psycheén,

who thus has judged me

3749 Ard4 AYAY 39 AXYWY aro-(Yy-iys
DERI DR M7 02 Nnwl Y-S50 D)

3, hi=lhoi= nish’mathi bi w’ 'api.
Job27:3 my breath isin me, and of IS ' my nostrils,

0 \ ” ~ ~ 9 / ~ \ ~ \ J4 9 e 4
3> M pMy éT TRs Tofis pov évovams, mvebpa de Betov 10 mepLov pou év puotv,
3 € meén eti tés pnoés mou enouses, de to perion moi ¢n hrisin,

is it not yet of to be in me remains to me

A1 Y9 3133 Y4 yywdy advo AxJwW ayqsax-y4.
IR MATITEN WY MW NBl MInaTnToN

4. ‘im~ s'’phathay “aw’lah u ‘im~=yeh’geh r’miah.
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Job27:4 My lips not wickednessnor shall utter deceit

4> 7 Aadnoew Ta xelAm pov dvopa, ovde 7 PuyT pov pelernoer ddika.
4 meé ta cheilé mou anoma, oude meletései adika.
lawless things shall meditate upon wrongdoing

Afyy AxYx AFE 4 ovi4mac yyx& Prangyt 3 { alrdus
IR OTRR TORTND UPNTTIY 00NN PITERTON 0P 1270
5. chalilah li ='ats’diq ‘eth’kem “ad~‘eg’wa’ lo’~‘asir tumathi imeni.

Job27:5 Far be it me | should justify you;
till 1 die I shall not put away my integrity me.

/ ” 4 e ~ b ~ 14 N b /
<S> pM pou el dukalovs vpds amodfivar, éws dv amobave:
9 \ 9 /4 \ 9 ’
oV yap amaAAdEw pov TV dkakiav.
5 me dikaious hymas apophénai, heos 21 apothano;
May it not as just ones you to sentence Until I die

ou apallaxo ten akakian.
not I shall dismiss from my innocence

AYY 199 JM-4¢ 3794 4{¢ AXPTHR AxPande
DI 2227 MIMITRD JRDN N FPIIT hpTED
6. b'tsid’qathi hechezaq'ti w'lo’ ‘ar’peah lo’-yecheraph I’babi miyamay.
Job27:6 | hold fast my righteousnessand shall not let it go. My heart doesnot reproach any of my days

6>  dikaroolvy 8€ mpooéxwv oV w1 mpodpaL* oV yap ocvvolda épavTd droma mpaas.
6 dikaiosyné de prosechon ou mé proomai; ou emaut) atopa praxas.
to taking heed in no way not myself out of place of acting

('Poy AYYrEXYY 914 owqy 23iy
WD RPN 237N YYD T
7. k'rasha’ ‘oy’bi umith’qom’mi k' aual.
Job27:7 my enemybe asthe wicked and my opponentasthe unjust.
<> ob pMv 3¢ dAAa elnoav ot éxbpol pov domep M kaTacTpod TV doefdv,
Kal oL ém’ épe émavioTavépevor Gomep 1 ATOAELD TOV TAPAVORL®V.
7 ou mén de hoi echthroi mou hosper hé katastrophé ton asebon,

No rather the undoing of the impious

kai hoi eme epanistanomenoi hosper hé apoleia ton paranomon.
the ones me rising up as  the destruction of the lawbreakers

YW7) A4 (WA Ay ongA AY JYH xyPx—3y Y
HwDl MR SWY 9D Y23 2D nIT MpRTTR 2N
8. ki mah-tiq’'wath chaneph ki yib’tsa” ki yeshel naph’sho.
Job27:8 what is the hopeof the unholy he is cut off requires his life?

7 ) ) A ~ o s s . T 3 ’ R
Q&> kal Tis yap oty éAmis doePel T éméxer;  memolBws ém kOpLov apa cwbnoeTar;
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8 kai tis elpis asebei epechei? pepoithos sothésetai?
the impious he waits for in yielding that he shall be delivered

Aqh vl 4y9x-y (4 oywa yxPonag
TS 1OV XIDNTOD OR wowh NPyt

9. hatsa aqgatho yish’'ma’ =thabo’ «layu tsarah.
Job27:9 Shall £! hear his cry distresscomes him?
D> 7 1 dénow adTod eloakodoeTal kVPLOS; 1| émeABovions adT® avaykns
9 ten deésin autou eisakousetai ? epelthouseés aut) anagkes
his supplication shall listen to when comes upon him necessity

xo=Y 9 avl4 44993 Yoxai Aaw-o-W4 g
Y03 DK NTPY WM IOy ToN

10, ‘1= cl= yith’“anag yig’ra’ ="eth.
Job27:10 he take delight ? Shall he callon times?
A0>  p1 éxer Twa mappmoiav évavtl adTod; 1) os émkalecapévov avTod eloakovoeTal adTov;
10 echei parrésian ? hos epikalesamenou autou eisakousetai ?
he hold confidence as one calling upon him, shall he listen to

APy 4 40 Baw-yo qw4 J4-ai 9 Wyx4 3qv4n
SOR RS YOy WX OXTTI3 ODNN TN NS
11. ‘oreh ‘eth’hkem b’yad- - lo’ ‘akached.

Job27:11 | shall instruct you in the hand of =/; is | shall not conceal

A1 &AAa 87) dvayyedd piv 1l oL év xerpl kuplov®
& éoTw mapa mavTokpdTopt, ov Pevoopal.
11 dé anaggelo hymin ti cheiri ;
indeed I shall announce to what

, OU pseusomai.
the things I shall not lie about

93X (93 A=Yy YXATH WYY Yx4Yan
2537n 537 MITIRP) DO 027D OpR T
12, hen- 'kem chazithem w’lamah- hebel teh’balu.
Job27:12 Behold, 2/l you have seerit; why then do you speakihis vanity?

2> 180V 81 mavTes oldaTte §TL keva kevols émPBaAdere.

12 idou de oidate kena kenois epiballete.
you know vanity upon vanity you put

YHPL 2awWW Wanaqo x WYy [4-Wo owq Wa4-/Y 3T 13
SMPY IR DOEY N2MI) ORTEY YED DT8RN

13. zeh ~‘adam rasha” =1 w'nachalath “aritsim yigachu.
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Job27:13 This is of a wicked man ,
and the inheritance which tyrants receive

(4 e \ 9 4 9 ~ \ 4
A3 abrm M pepis avBpomov doeBods mapa kvplov,

~ \ ~ / \ / /
kThHpa 8e SuvaoTdv éledoeTar TapPA TAVTOKPATOPOS €T AVTOUS.

13 haute anthropou asebous ,
of an impious
ktema de dynaston eleusetai autous.
the possession of mighty ones shall come them

WU PO IWA £ p4rdny JUTTY YYD v 4 1
OPTIWARY XD 1PRIRE) 377707 133 1mmToR
14. ‘im=yir'bu banayu =chareb w'tse’etsa’ayu lo’ yis’b’ "u~ .

Job27:14 his sonsare many, they are destinedor the sword;
and his descendantshall not be satisfiedwith

d4> éav 8¢ moAdol yévwvTar ol viol avTod, els opaynv éoovrar
€av 3¢ kal adpwbdorv, mpocarTioovoLy-
14 de polloi genontai hoi huioi autou, cis sphagén esontais
become slaughter they shall be
de kai androthosin, prosaitésousin;
even they shall arrive at manhood they shall beg

BYLYIX £ wAXPYEY V9P XTI raT4Wis
:T1PDIN XD POINDRY MIPY MR TR

15. s'rido bamaweth yiqaberu w'al’m’nothayu lo’ thib’keynah.

Job27:15 His survivors shall be buried the plagug andtheir widows shall not weep
A5 ol 3¢ mepLévTes avTod év BavdTw TedevToovowy,  xMpas 8& adTdV ovbels életoel.
15 hoi de periontes autou en thanatg teleutésousin, chéras de auton ou eleései.
the ones remaining of his shall come to and end no shall show mercy

WYLy gAY AYMyy JFTY 470y 19rY 46
[wAa%n DY MDY NPD TDYD TIXITONT

16. ‘im=yits’bor ke aphar kaseph w’kachomer yakin mal’bush.

Jobh27:16 he piles upsilver like dust and preparesgarmentsasthe clay,
16> édav ovvaydyn domep yijv dpydpov,  loa 3¢ TMAD éToLpdom xpuotov,
16 synagagée hosper gen argyrion, isa de p€lg hetoimasé ,

he should have gathered together as earth equally as mortar shall prepare

P APY JFYT WIR PARARy JaAyrou
PO P31 AR WY PUTE) I
17. yakin w'tsadiq yil’bash w’keseph nagqi yachalog.
Job27:17 He may prepareit, but the just shall wearit and the innocentshall divide the silver.

A7  tadTa mvTa dlkarol meptmoLnoovTal, Ta 8€ xpNpaTa avTod dAmbivol kabéfovov.
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17 tauta dikaioi peripoiesontai, ta de chréemata autou aléthinoi kathexousin.
these things shall procure of his things the true ones shall control

qry 3wo FYFYy X9 woy 3ay9is
%) My 12921 N3 wyD man
18. banah ka ash beytho uk’sukah “asah notser. B
Job27:18 He has builthis houselike the spider’s wely or asa hut which the watchmanhas made
A8  &méPm Se 6 oikos adToD HoTep ofjTes kKal BaTEp dPdYV.

18 apebe de ho oikos autou hosper sétes kai hosper arachné.
turned out to be as if for a moth as if for a spider

YIA4Y MP) vAYRe T4 44y 9ywa q3awor
PR TPD 1Y RRY X>) 32U Uy
19. “ashir yish’kab w’lo’ ye'aseph paqach w’eynenu.
Job27:19 He lies downrich, but neveragain; he opens ;and it isno longer.

19>  mAoloros kopmBels kai o0 mpooHhioer, "ddBaApovs adTod SifvorEev kal ok éoTuv.

19 plousios koimetheis kai ou prosthései,  _ dienoixen kai ouk estin. O
The rich man shall sleep shall not proceed are opened wide he is

AJYF vx9¥1 Al xvads YiYy vatiwxoo
DD N3N PO MIMP3 0MWD R
20. tasigehu kamayim balahoth lay’lah g'nabatu suphah.
Job27:20 Terrors overtake him like waters; a tempeststeals him awayin the night.

20> ocvvnvToav adTH Gomep Vdwp al 6dvvar, vukTL 8€ VdeldaTo avTOV Yvodos:
20 synéentésan aut) hosper hydor hai odynai, nykti de hypheilato auton gnophos;
meet up with him as if Griefs by takes him the dark

YPYY vAeWAY YA YAa vagwaa
Hnprn Ippn 97 oTR anRipI N

21. yisa’ehu gadim w'yelak wisa arehu mim’qomo.

Job27:21 The eastwind carries him away, and he is gonegfor it whirls him away his place

21 "avalfpderar adTov kabowv kal ameleboeTar 'kal Ak Lnoel adTOV €k Tod TOTOL AVTOD.

21 _analempsetai auton kauson kai apeleusetai _kai likmesei auton ¢k tou topou autou.
takes a burning wind he shall go forth it shall winnow of

M99 HT99 veary Mur 4y vilo yiwavx
3 mN3 T Snm 89 1oy qhun oo

22. w'yash’lek «layu w'le’ yach’mol miyado baroach yib’rach.

Job27:22 For it shall hurl =t him and shall not spare he shall surely tryto flee his hand
22> "kal émppler ém’ adTOV kal oV peloetars  ''ék xeLpos avTod Puyt) pedEeTar
22 _kai epirripsei auton kai ou pheisetai; _ek cheiros autou phygée pheuxetai;
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he shall cast of exile he shall flee into

YPYY w0 PAWAY TYATY vyALo fJwWA 2
Hnprn 1Moy PR D by paia

23. yis’poq «leymo kapeymo w'yish’roq “alayu mim’qomo.

Job27:23 Men shall claptheir hands =t him and shall hisshim his place
23> "kpotfoel én’ adTod xelpas adTODd "kal ocupLel adTOV €k Tod TOTOL AvTOD.
23  _krotesei autou cheiras autou _Kai syriei auton ek tou topou autou. O
He shall cause man to clap he shall whistle at of
Chapter 28

NPT 93¢ WYPWY 4hvYW JFYC WA AY jobsa
HPTY 2D OiPRY RED NPDD WY DN

1. keseph motsa’ umagom la yazoqu.
Joh28:1 a minefor silver and a placewherethey refine
28:1>&omv yap dpyvple ToOTOS, eV YlveTar, Tomos de xpuolw, 8Bev dumbeirar.
1 argyrig topos, ginetai, topos de R dietheitai.
a place it exists for it is refined

AWTHS PrhA 194y HPA 9700 (=992
M) PIXY 1IN RY, TRYR D173

2. bar'zel me aphar yuqach w'eben yatsuq n’chushah.

Job28:2 [ron is taken the dust, and copperis meltenof the stone
2> oldmpos pev yap €k ys ylveTar, xaAkos de loa Albw AaTopelral.
2 sidéros geés ginetai, chalkos de isa lithQ latomeitai.

of the earth comes brass equally like is quarried

xyydey G4 Y94 4PTH 473 XYYy ywad YW rds
MR?E) 5OR 138 P X MSaR—5ey uinD o e
3. gets sam [cachoshek ul’l:a =tak’lith hu’ choger ‘eben ‘ophel w'tsal’maweth.

Job28:3 He puts an endio darkness
and to the farthest limit he searches out:!| perfection: the stonesof darkness andthe shadow of death

’ o ’ " \ A ’ s\ 9 ’
3  T1hév €Beto oxdTeL, kal mav mépas avTos e€axpifalerar-

’ V4 \ \ /7
"AtBos okoTla kal okia BavdTov,

3 taxin etheto skotei, _kai peras autos exakribazetai;
an order He established for limit he determines exactly
_lithos skotia kai skia thanatou,
is as a stone the shadow of death

fpoy wyyky vwla [19-3YY WApywya 41-%ow WY nq)a4
MY whaNm 19T 5170700 DMDYIT NTovR Om poRT
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4. parats nachal =gar hanish’kachim =ragel dalu me’enosh na’u.

Job28:4 He opensa shaftfar habitation, forgotten by the foot;
they hangand swing to and fro far men.

" \ 7 9 \ ’
(4) SLO.KO’IT'T] XGL‘LCLPPO‘U aTo Kovuas*

ot 8¢ emAavBavopevol 680v dikatav Nobevnoav ék Bpotdv.

1%

4 _diakopé cheimarrou konias; O
There is a breach of the rushing stream powder
hoi de epilanthanomenoi hodon dikaian broton.
the ones forgetting way the just mortals they are shaken

WESTYY YJ3) ATXUXT YU 4P APYY rq4s
IWR=IND DT TORND) DUPTREY IR0 pINT
5. ‘erets yetse'~ w'thach’teyah neh’pak k’'mo-~ .
Job28:5 The earth, comes , andunderneathit is turned up as
S "y, €€ adTs ébedelioeTan dpTos, "OmokaTw adTis éoTpadm woel Top.

5 _ge, exeleusetai , _hupokato autés estraphé hosei
As for

¢ 93T X407 A1YI4 94LJFYTPY 6
135 207 MDY TR EoDiPRY
6. m'gom-=-sapir ‘abaneyah w’ aph’roth lo.
Job28:6 Its rocks are the placeof sapphires, andits dust contains
6>  "1bémos camdelpov ot Atbor avTHs, "kal xOpa, xpuotov adTd.

6 _topos sappheirou hoi lithoi auteés, _kai choma,
an embankment

A4 Yo yxJxw 4y eio yoai-4( 9ixyy
TR Y DT 8O 1YY IWTITRS 2
7. nathib lo’~y'da’o “ayit w’lo’ sh’zaphatu ‘ayah.

Job28:7 There isa path which no bird of prey knows, nor hasthe falcon's caught sightof it.

<T> "1piPos, ovk éyvw adTTV TETELVOV, "kal o0 mapePAedev adTNV 6PBaApods yumos:
7 _tribos, ouk egno peteinon, _kai ou pareblepsen autén gypos;
There is a road the bird looked not at it of the vulture

(W ydo 3ao-4 npw-1Y9 rayiqaz-4 s
omy 1oy MTY-RS pOw-eIa MDTTIITNOM
8. lo’~hid’rikuhu b’ney~=shachats lo’-"adah .
Job28:8 The sonsof pride havenot trodden it, nor has passed
&>  "ovk ématnoav adTnv viol dAalovev, '"ov mapfAbev ém’ adTis Aéwv.

8 _ouk epatesan autéen huioi alazonon, _ou parélthen
it ostentatious ones
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193 WeWy ¥73 vai udW waydhdo
DT Wawn R7 T now whnbnaw
9. bachalamish shalach yado haphak mishoresh harim.
Job28:9 He putshis handorn the flint; he overturnsthe mountainsat the base

9> "év dkpoTopw éEéTeLvev yelpa adTod, kaTéoTpelev de éx PLldv Spm-
9 _en akrotomag exeteinen cheira autou,0 katestrepsen de ¢/« hrizon ore;
a chiseled place He stretched forth overturned the roots

iPJ0 AX4q 1PA-LYY °0PI YA943 xYiYRI Lo
7Y INNT P52 YpI OOTINY NiTIND o
10. bhatsuroth y'orim bige a w'al=y'qar ra’athah .
Job28:10 He cuts outrivers the rocks, and sees preciousthing.
10> 3ivas 3¢ moTapdv éppméev, v 3¢ Evtipov eldév pov 6 dpBaipds:

10 dinas de potamon erréxen, de entimon eiden H
the hill of he tore up valuable thing beheld

My 4ra AYloxy WK xyqay AYsYu
D IR R AROYD WA NITT) D3R
11. mib’ki n’haroth chibesh w'tha alumah yotsi’ ‘or.

Job28:11 He dams upthe streams flowing, andwhat is hiddenhe brings out
A1> Bébn 8& moTapdv dvekdAvev, &deLbev de €avTod SbvapLy els pds.
11 bathé de potamon anekaluuen, edeixen de heautou dynamin

the depths of the river he uncovered he shows his power

A9 YrYPY AT A4y 4nYx Ji-4y AyYyuav 2
TIP3 DR AT 0N RZRA 7ND 20T 30

12. W' me’ayin timatse’ w'ey zeh m’qom binah.

Job28:12 where can be found? Andwhereis the placeof understanding?

12> ) 3¢ codla mobev ebpédn; Tolos 3¢ TOTos €0TLV TH|s EMOTNLYSS

12 he pothen heurethé? poios de topos estin tés epistemes?
from what place of what place is higher knowledge

WAApa nq49 4nyx 407 ayqe wyys ocai-4/13
DM PIND RERN XD) DTV Wiy vImROD
13. lo’-yada” ‘enosh “er’kah w'lo’ thimatse’ b’erets hachayim.

Job28:13 Man doesnot know its value, nor isit found in the land of the living.

A3> odk oidev BpoTos 630V adTHs, ovde p evpedi) év avBpdmors.
13 ouk oiden brotos hodon autés, oude mé heurethé en anthropois.
her way in no way is she found men

AaYo Y g qy4 YRy 43379 40 Y4 Yraxu
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14. t'hom lo’ bi~hi’' w'yam ‘eyn adi.
Job28:14 The deepsays It is not in me; and the seasays It is not me.
d4> "dBuooos eimev Odk €omv év Epot:  "kal BdAacoa eimev Odk oty pet’ Epod.
14  _abyssos Ouk estin en emoi; _kai thalassa Ouk estin emou.
The abyss

A9THY 7Y (PWAR 447 arxux qvaF fxa4 s
MR NRR SpET X1 RN 10 TMTRDw

15. lo’-yutan w'lo’ yishaqgel keseph m’chirah.
Job28:15 cannot be given of it, nor cansilver be weighedasits price.
A5 "o¥ ddoeL cuykAeloprov avt’ adTs, "kal o0 oTabBnoeTar dpylpLov dvTdAAaypa adTis*
15  _ou dosei , _kai ou stathésetai argyrion antallagma H
One shall not give for shall not set as a bargain for

HBJFr AP YAWI 934 Yxys AdFx4 e
1TMBEDY PY OTW3 TMDIR ONR3 TPRN-ROMW

16. lo'~th'suleh ‘Ophir b’'shoham yaqar w’sappir.

Job28:16 It cannot be valued of Ophir, in preciousonyx, or sapphire.

16> "kal oV ovpPacTayxdfoeTar ypuotw Qdup, "év Svuy Tl kal camdelpw-

16  _kai ou symbastachthésetai Ophir, _en onychi timig kai sappheirg;
she shall not be compared with valuable

E)TACY AXAYYXY XAYTYTY 93T ayyqoa-4£ 1
DI ANTAINMI NYDIDT 7T MI2TYITRO

17. lo’-ya ar’kenah u uth’murathah k'li- .
Job28:17 or cannot equal it, nor can it be exchangedor articles of
A7 "ok lowbfoeTar adT xpuotov kal Vados "kal 70 AAAaypa adTRs okelT Xpuod-
17  _ouk isothésetai kai _kai to allagma autés skeue ;
to as barter for her items of

MAYLYTY AWy YWy =i £ WA 91y XyW4q1s
DOP@ER TR YR 121 N ©H31) NIRRT

18. ra’'moth w’ lo’ yizaker umeshek p’ninim.

Job28:18 Coral and are not to be mentioned

and the acquisition of is rubies.

A8 "peréwpa kai yaPis od pvmodioerar, 'kal é\kvoov codlav vmep Td éowTaTar

18 _meteora kai ou mnésthésetai, _kai helkyson ta esotata;
Meteorites draw on the innermost things

ALTX 44 qrae yxys wry-xae] afyqor-4l19
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19. lo’-ya ar’kenah =Kush tahor lo’ th’suleh.
Job28:19 of Ethiopia shall not equalit, nor can it be valuedin pure
19> "odk lowbnoerar adTf Tomdlov Aibomias, "ypvolew kabapd od cvpBacTaxbfoeTar.

19  _ouk isothésetai Aithiopias, _ kathard ou symbastachthésetai. O
to she shall not be compared with

AYT 9 WYPY AT 4y 479X Y14Y AYYHAY 20
T3 DIPR 1T 0N RI2N 7RD RPN
20. W' 'ayin tabo’ w'ey zeh m'qom binah.
Job28:20 \Where then does come ? And whereisthe placeof understanding?
20> 1 8¢ codla méBev ebpedn; Tolos 3¢ TOToS €0TLV TH|S CUVETEWS;

20 de pothen heurethé? poios de topos tés syneseos?
But concerning from what place shall she be found of what kind of place

AT Y Ywa Jroyy ULy Aoy ayloyya
TONDI MY NIWHI M52 PR TRDYIIND

21. w'ne el’'mah mec eyney al=chay ume oph hashamayim nis’tarah.

Job28:21 Thusit is hidden the eyesof 2!l living and concealed the birds of the sky.
21>  AéAnBev mavTa dvBpwmov "kal 4o TeTELdV Tod 0vpavod ekpLfm:
21 leleéthen anthropon _kai peteinon tou ouranou ekrybé;

She has escaped notice of man the heaven she was hid

BoYW pYOWW TYAYTLY w4y XYYy Jrasdo
FYRY VDY AP TS AR TITIN 3

22, ‘Abaddon wamaweth ‘am’ru b'az’neynu shama™nu shim’ ah.

Job28:22 Abaddon and Death say, our earswe have heardts fame.

22> ") dmodlea kal 6 BdvaTos elmav Akmrdapev 8¢ adTHs TO kKA€os.

22 _hé apoleia kai ho thanatos eipanO Akékoamen de autés to kleos.
Destruction her fame

AYYPY x4 04 LyaAr AY4A J-93 YAal4s
TFRIPRTAR YT R ADIT 7030 OTON 0
23. hebin dar’kah w’ yada“ ‘eth-m’qomah.
Joh28:23 understandsits way, and He knowsits place
23> 6 Beds e ouvéotnoev adTis THY 686V, adTos 8¢ oidev TOV TéTOV abTRs

23 ho eu synestesen tén hodon, de oiden ton topon autes;
well commended

A491 WAYwa-Y xpx @191 rq4a-xyned 4v3-3Y
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24, i q'tsoth~-ha’arets yabit tachath ~hashamayim yir'eh.

Jobh28:24 looks to the endsof the earth and sees under the heavens
24 adTos yap TV v’ ovpavov macav épopd eldws Ta év T} Y1) mavTa, & émoimoev,
24 ten hyp’ ouranon ephora eidos te ge , ha epoiésen,
inspects things knowing things he made

ey Jyx yryr (PWY urid xywelss
TR 1D DM Dpwn mnh nibySns
25. la asoth mish’qal umayim tiken b’midah.

Job28:25 | 0 makethe weight and He weighsthe watersby measure

25  dvépwv otabpov U8aTtds Te peTpa

25 stathmon hydatos te metra;
of even the weight of and the measures
xy(P TATUC yqay PH @Y rxwWode
:MSP ™2 70 P erb nbyas
26. ba astho lamatar choq w'derek qoloth.
Job28:26 When He madea decreefor the rain and a way of the thunder,
26> J8Te émolmoev ovTwS, VeTOV NplBunoev "kal 680v év TwéypaTt povés:
26 hote epoiesen houtos, hueton _kai hodon phonas;
them, thus seeing them made of sound

A9PH-YY AYya ATy a4 T4
FITPITEI] MDY MIR0M AN T T
27. ‘az ra’ah way’sap’rah hekinah w'gam=chaqarah.

Job28:27 Then He saw itand declaredit; He establishedit and alsosearched it out

27> "tbéTe €ldev adTV kal éEnyfoaTo adTHv, étopdoas éfuyviacev.
27  _tote eiden autéen kai exegesato autén,é hetoimasas exichniasen.
he beheld it he described it preparing he tracked it out

A9 09y ArFY AYYH 4713 AYad x493 J3 Yasl Y432
D M1P3 VIR MO MRDT XTI DR T OTIRD RIS

28. wayo’'mer o'adam hen yir'ath w!sur mera” binah.
Job28:28 And ‘0 man He said, Behold, the fear of , is X
and to depart evil isunderstanding.

28>  elmev 3¢ dvBpame 'I8ov 1) BeooéBeld éotv codia,
70 8¢ dméyeahaL &md kKakdV éoTLv EMOTNULY.
28 eipen de anthropg Idou he theosebeia estin ,
the fear of El is
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to de apechesthai kakon estin epistéme.
being at a distance is higher knowledge

Chapter 29

Shavua Reading Schedule (44th sidrah) - Job 29 - 31

Y437 Py X4W Sv4 7FA7 j0b20:1
IR 5w NRp 398 AeMIN
1. wayoseph ‘Yob s’eth m’shalo wayo’mar.
Job29:1 And Job againtook up his discourseand said,
29:1> "E1. 8¢ mpoobets lof elmev 7@ mpoorpie

1 Eti de prostheis Iob eipen tQ prooimig
But still proceeding spoke the retort

AY4WWL a4 ALY WaP-AhqLy AYIxA-iYWo
I M58 MWD TR MM S

2. miy=yit’neni =gqedem himey yish’'m’reni.
Job29:2 Oh that | were as past, asin the dayswhen preserved me
2> Tis dv pe Beln kata piva Eumpocbev Muepdv, ov pe 6 Beds ébvAatev;
2 Tis an me theie hémeron, me ephylaxen?
he might have put me of me guarded

YWH Y4 vav4d w49 2o vy v{AIs
STUT PR ATIND wint WDy 9 i9mas
3. b’ nero ro’shi ‘elek chosheh.
Job29:3 \When shone my head, and | walked darkness
3> s 81e MbyeL 6 AVyvos adTod vmep kepalis pov,

[2 ~ \ ~ J4 4
d7e T® dwTL aOTOD ETOPEVOPV €V oKOTEL"

3 hos hote eugei kephalés mou,
as
hote eporeuomeén en skoteis
when I went

A(a4 20 Ard4 avFH A Y9 AxIAa W4y
POIR DY MDY 03 MBTT SR3 MT TWND T

4. ka’asher mey char’pi b’sod ‘ahali.

Job29:4 As the daysof my harvest, whenthe friendship of was my tent;

4> 31e Apmv émPBplbwv 6dots, 87e 0 Beods émokommy émoLetlTo Tod olkov pov-

4 hote epibrithon hodois, hote episkopén epoieito tou oikou mou;
when I steadfastly pursued my ways overseeing dealt with my house
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5. b od adi s’bibothay .
Job29:5 \When wasyet me, and werearound me;
<S> 8te Hlumv VA®IMNs Alav,  kOkAg 8¢ pov ol maides:

5 hote hylodes lian, kyklg de mou H
flush exceedingly round about

YYW-A() Aaye PrhA qrhy AYUI YR MHI6
RY TP TRY PIXY TMEY MRTa C2°3T PN

6. bir'chots halikay w'tsur yatsuq adi pal’gey-shamen.
Job29:6 \When my stepswere bathed , andthe rock poured out for me streamsof oil!
6>  8Te &éxéovTd pov atl 6dol BouTipw, Ta de 8pm pov éxéovTo yaAakTL
6 hote echeonto mou hai hodoi , ta de oré mou echeonto R
poured forth my ways my mountains poured forth

WY JAY4 ITHII Xq9P-L0 oW Ax4n gy
DAY TAN 23T3 NUP"‘?;] YW OnNX3T
7. b’tse’thi sha ar =qareth bar’chob ‘akin moshabi.
Job29:7 \When | went out to the gateby the city, when| prepared my seatin the street

> 8re ékemopevopmy 8pbpros év moAer,  év e mAaTelars €TiBeTo pov 6 didpos.

7 hote exeporeuomen orthrios ¢n polei, de plateiais etitheto mou ho diphros.
I went forth at daybreak the squares they placed

PAYO YYP HAWIWAY LMY YA90) Yrdqe
2TRY MD DWW INDMI) OOV MNNTA

8. ra’uni n’ arim w'nech’ba’u wishishim gamu “"amadu.

Job29:8 The young mensawme and hid themselves andthe agedaroseand stood

b 4 ’ 9 / ~ \ / b4
&> 1dovTes e veaviokol ékpOPnoav, mpeoPfiTan de mavTes éoTNOAV*
8 idontes me neaniskoi ekrybésan, presbytai de estésan;

In beholding the old men

W3] vYAwWAR Jyy Y39 viro Yaqwe
:oeh mo? A2) D°PR3 IY o
9. sarim “ats'ru b'milim w’kaph yasimu I'’phihem.

Job29:9 The princesheld back words and they laid a hand on their mouths;

9> adpol de émadoavTto AadlodvTes 3akTudov émbeévTes éml oTéHpATL.
9 hadroi de epausanto lalountes daktylon epithentes stomati.
the stout men ceased speaking their finger placing

APIa WYHL Wyvwt 4 IM) YAy v o
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10. qol-n'gidim nech’ba’u ul’'shonam |’chikam dabeqgah.

Job29:10 The voiceof the nobleswas hushed andtheir tongue stuck o their palate.

10> ol 3¢ dxovoavTes épakdpLody e, "kal yYAdooa adTOV TP AdpuyyL adTdV ékoAANOn:
10 hoi de akousantes emakarisan me, _kai glossa auton t0 laryggi auton ekollethé;
the ones hearing declared me blessed their throat cleaved

Ayaroxy AX4q YOy AYqWLXY Foyw YT4 Ay
DTOYM TR 77 NTWRM YR TT_.N ek
11. [2i ‘ozen sham’ ah wat’ash’reni w’ ra’athah wat’ ideni.

Job29:11 the earheard, it blessed meand saw, withessed for me

A1> "7 o¥s fikovoev kal epakdpiaév pe, OpBaApos de Ldav pe EékAivev.

1 ous ekousen kai emakarisen me, O de idon me exeklinen.
me beholding me, turned aside

ivd qTom4dy Yyxay oywy ajo ody4-ay
B35 rY-NDY DINM vIwn "y uIPRTID 0

12. hi=‘amalet “ani m'shaue a w'yathom w’'lo’~"ozer lo.

Job29:12 | delivered the poorwho cried for help, andthe orphan who hadno helper o him.
12> 3éowoa yap TTwxOV ék YeLpos duvdoTovu kal dppavd, ® ovk Mv BonBos, éBondnoa-
12 diesosa ptochon ek cheiros dynastou kai orphang, ho ouk &n boéthos, eboéthésa;

of the hand of the mighty one in there was I helped

P94 A4 9y 49%x Ao a94 x¥q913
17278 by 297 Xap YDy AR N3

13. bir’kath ‘obed «lay tabo’ w'leb ‘al’manah ‘ar’nin.

Job29:13 The blessingof the perishingcame me,
and | made the widow's heart to sing for joy.
A3 "edloyla dmoAAvpévov ém’ pe éNBor, oTépa de yMpas pe edAoymoev.
13  _eulogia apollymenou eme elthoi,0 stoma de cheras me eulogésen.
May come for the mouth of blessed me

A-@JWYW JaYny Jaowy AYw9lAy Axw9/l Pan 14
PRRER AR UwnD bt mwas P
14. tsedeq labash’ti wayil’basheni kim’ il w'tsaniph mish’pati.
Job29:14 | put on righteousnessandit clothed me my justice waslike a robe and a turban.

d4>  Bkarootvny de évededikerv, Mpdracapmnv de kplpa toa Sumhol>de.

14 dikaiosynén de enededykein, emphiasamen de krima isa diploidi.
on judgment equal to a double garment

A4 uF)d W14y qrved A X333 WaYiois

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4342



I TER? 07237 TR I DY

15. hayithi [« iuer wrag’layim lapiseach .
Job29:15 | was the blind and feetwas the lame
A5 6$pBaApos Humv TvpAdV, TOVS d€ YwAdV.
15 emeén typhlon, pous de cholon.

PAIPUE x4 997 YA YrA 94 AYI4 9416
PITIPAR CRYTITRD 37) oaRh oDy an
16. ‘ab 'eb’'yonim w'rib lo’-yada™ti ‘ech’q’rehu.

Job29:16 | wasa father to the needy and | investigated the casewhich | did not know.

16> éyd fpmv maTnp ddvvdTwv, Stkmv 3¢, fv ovk Ndewv, éEuyviacas
16 emen patér adynaton, dikén de, ouk &dein, exichniasa;
was of the disabled the cause I tracked out

7498 Y1 W4 yaywyy o xyolxy 343w4yay
70 TOOWR WM S MIeon mawR e
17. wa’ashab’rah m’thal’ oth “aual u ‘ash’lik tareph.
Job29:17 And | broke the jaws of the wicked and snatchedthe prey

A7 ovvérpupa 8¢ pdAas ddikwv, ék 8¢ péocov TAV 030vTwV adTRV dpTaypa éEéomaca.
17 synetripsa de mylas adikon, de harpagma exespasa.
the molars of unjust ones of of I pulled out

WAy 2994 THYY or4 AYPTYO qY4vis
:DMY 37X DAY YR8 MIPTOY TN
18. wa’'omar =qini ‘eg’wa” w’kachol ‘ar’beh yamim.

Job29:18 Then | said, | shall die in my nest and | shall multiply my daysasthe sand

A8 eima 3¢ ‘H fAwkia pov ynpdoer, Homep oTélexos Ppolvikos moAVY Xpovov Plbow:
18 eipa de He helikia mou gerasei, hosper stelechos phoinikos polyn chronon bioso;
My stature shall grow old as the trunk of a palm which much time I shall spend life

A9Anfd J3 3 Joy YAY-i 4 Hrx) AWiWL9
IR 127 DLY BRTIDN MIND WY

.....
ot

19. shar’shi =mayim w'tal yalin biqg'tsiri.

Job29:19 My root the waters andthe dewlies all night o my branch.

19> "7 plla pov duvorkTar émi BdaTos, "kal 8pooos avAioBnoeTal év 7 Bepopd pov-
19  _hé hriza mou hydatos, _kai drosos aulisthésetai ¢n tg therismg mou;

lodged my harvest

Jodix van3 AXWEY ay0 WAY 1ATIY 20
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20. k’bodi chadash adi w'gash’ti »'yadi thachaliph.

Job29:20 My glory isfresh me, and my bow is renewedin my hand.
20> "7 86&a pov kawvn pet’ épod, "kal T0 ToEov pov év yelpl adTod mopedoeTal.
20 _heée doxa mou kainée emou, _Kkai to toxon mou ¢n cheiri autou poreusetai. 0

axno vyl wyaiy vluiy voyw-ila
PNEY 05 W AP0 WwRg T Ko

21. ['=sham’ " u w'yichelu w'yid’'mu “atsathi.

Joh29:21 they listenedand waited, and kept silent for my counsel
21>  épod dkodoavTes mpooeéoxov,  éolwmmoav d€ emi T €pt) fovAiy:
21 akousantes proseschon, esiopésan de té emé boulé;

Men hearing of took heed

Axyy Jex wyalor wywa £¢ 2994 U422
YR AR VDY W 8D 137 o8 as

22, d’bari lo’ w' aleymo titoph milathi.

Joh29:22 my words not , and my speechdropped on them.

22> émi 3¢ T éud pNpaTL o mpooehevto, TepLyapels de éylvovTo, 6TMOTAV AdTOls ENdAovv*

22 de t9 emo hremati ou , perichareis de eginonto, hopotan autois elaloun;
overjoyed they became when I spoke to them

wyedyd ve0] WA )y AC 9eYy vlui-vas
WAPPRD MYD oD % TuRDd 107D
23. w'yichalu ka i uphihem pa“aru 'mal’qosh.
Job29:23 And they waited for me asfor , and openedtheir mouth asfor the spring rain.
23>  domep yi dupdoa mpoodeyxopévn TOV VeTéHV,  oVTWS oLTOL THV pmy AaALdv.

23 hosper ge dipsosa prosdechomené , houtos tén emen lalian.
As the earth thirsting favorably receiving so these at my speech

AT AR S VARS8 IR Vol S St JA VA S L e X
71992 8D "2 TINY MR 8D oIoN pripy 1o
24. ‘es’chaq ‘alehem lo’ ya’aminu w'or panay lo’ yapilun.
Job29:24 | smiled on them whenthey did not believe and of my facethey did not cast down
24> éav yeldow mpods avTovs, 0V K1) MoTEVOWOLY, ''kal Gds ToD MPOTHOTOU LoV oVK ATEMTTEY*

24 gelaso autous, ou meé pisteusosin, _kai tou prosopou mou ouk apepipten;

I should have laughed in no way should they have trusted the thing
was not fallen away

WHIL WA (94 VLY Avans YUY Jryw4r W49 W4T WY9e 9425
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25. dar’kam w'esheb ro’sh w'esh’kon k’'melek bag'dud ‘abelim y’'nachem.

Job29:25 their way and sataschief, and dwelt asa king the troops,
one who comfortedthe mourners.

25> "eEelekapmv 0dov adToV kal éxabioa dpywv

" \ A e \ \ ) ’ & ’ \ ~
Kal kaTeokTMvovy woel BactAevs év povolwvols dv Tpdmov mabelvovs mapakaddv.

25 hodon auton kai ekathisa archon
_kai kateskénoun hosei basileus en monozonois tropon patheinous parakalon. O
I encamped armed ones manner
Chapter 30

WAyl AWy Waqion 2o PPUW AXOYT Job30:l
AY4n 9y Yo xawl YxvI4 AxFLY-qw4
O°R7? “3pn OVDYE DY PO Ipws

INE 252 0OV MWD ONIaN TFOND TN

1. W' atah sachaqu meni 'yamim
=-ma’as’ti ‘abotham !ashith ~hal’bey .
Job30:1 But now they who are days have poured derision me,

fathers | disdained o put the dogsof

30:1>vuvi 8¢ kaTeyélaodv pov, €\dyLoTouL viv voubeTobolv pe év péper,

"ne 9 ’ ’ 9 A [ 9 e ’ o 9 é/ ~ ~ Y A ’
wv €§O‘08€VOUV 1TCLT€p0.S QUTU)V, ovsS O‘UX 'Y]'Y’TIO'CL*,L’T]V €LVvaL a%uovg KLUvVWwVv TV ep,u)v VO‘LCLSO.)V.

1 nyni de kategelasan mou, nyn nouthetousin me en merei,
ridicule me now they admonish me in turn
exoudenoun pateras auton,0 ouch hégésameén axious kynon ton emon nomadon.
I treated with contempt their fathers
I did not esteem worthy of my grazing flocks

LY 294 vylo 2 AWl Yarar WYy
19D AN By Y% Mp% oI MoToas

2. gam~koach y'deyhem lamah i "aleymo ‘abad .
Job30:2 yeg the strength of their hands, in what way (0 me? had perished them.
2> "kal ye Loyds yelpdv adTdV va TL pov; "ém’ adTovs ATwAeTo CUVTENELD
2 _kai ge ischys cheiron auton hina ti moi? _ep’ autous apoleto

indeed profit It was destroyed to

A4WYY A4TW WYL A YaPqeq avyd J7yIr M3
INW TIRIY Wk 198 DOp7YT Tk 192371 oI
3. b'cheser ub’kaphan gal’'mud ha or'gim tsiah ‘emesh sho’ah um’sho’ah.

Job30:3 want and famine they were dried up
they gnawthe dry ground which formerly waswasteand desolation
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3> "év évdela kal Apd dyovos- "ol pelryovTes dvudpov éxbes ovvoxmy kal TakarTwptav,
3 _cn endeia kai limg agonos; _hoi pheugontes echthes synochén kai talaiporian,
lack hunger one is barren as the ones fleeing yesterday in conflict and misery

YU WYX WAVY HAW-3 o Urdy Wi jedas
o2 DMNT W) M=y mivn ovpupT -

4. hagot’phim =siach w’shoresh r'thamim .
Job30:4 Who pluck the bushegandthe broomroots for
4 "ol mepkAdvTes dipa Em odVTL,  oiTives dALpa MY adTOV TG olTa,

b \ \ ’ 9 ~ \ 9 ~
aTpou de kal medpavAiopévor, evdeets mavtos ayabod,

ol kat pillas EVAwV épacdvTo VO ALpod peyddov.

4 _hoi periklontes échounti,() halima én auton ta sita,
The ones breaking off the sounding shore,
marine plants were their grain
atimoi de kai pephaulismenoi, endeeis agathou,
were without honor being treated as worthless, lacking of good thing
hoi kai hrizas xylon emasonto limou megalou.
the roots of trees gnawed of hunger great

SV AR VARANE LR RO AR U M
12212 MDY WO WO WM
5. =gew y'gorashu yari'u aleymo kaganab.
Job30:5 They are driven out men; they cried them asafter a thief,
S é'navéo"r'chv pou K)\é'm'al,,

5 epanestésan moi kleptai,
rose up against me Thieves

WAL IYT 970 9 Yyw<d Wa-duy nv4ede
:D°D2) "DV "IN Tawh oMy yanyas
6. ba aruts n’chalim lish’kon chorey “aphar w’kephim.

Job30:6 dwell in the lifts of the valleys in holesof the earth and ofthe rocks.

6> ®V OL OLKOL AVUT®OV moav TpdyAaL TETPOV*

6 hoi oikoi auton troglai petron;
their houses burrows of
THFA JraH xEx vRRYR YAuawoya g7
EYY 91N MR APTe o TaT
7. =sichim yin’haqu charul y'supachu.
Jobh30:7 the busheghey cry out; the nettlesthey are gathered together
<I>  "ava pecov ednywv Bonoovrar: ol Umo Pppiryava dypra duyTdvTo,
7 _ euéchon boésontai; O hoi agria dietonto,
of distinct places shall yell the ones who dwellings wild pass life
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8. b'ney~nabal gam=~b’ney b’li=shem nik’u =ha’arets.
Job30:8 sonsof fools, evensonswithout a name they were scourged the earth.
Q&>  ddpovev viol kal dTipwv Svopa kal kA€os éofeapévov 4o yis.

8 aphronon huioi kai atimon onoma kai kleos esbesmenon ges.
They are without honor have fame extinguished

Ay WAl a4y Ax333 Yxyiy axoro
PR D2 T I BRI TRYe
9. w' atah n'ginatham hayithi wa’ehi '«hem I'milah.

Job30:9 And now | have becomeheir song, | am their byword (o them.

\ \ / 9 ’ b 9 ~ \ 9 \ / ”
9> vuul 8¢ kbBadpa éyd elpl adTOV, kal épe OpdAnpa éovorv:
9 nyni de kithara eimi , kai eme thrylema H
harp am me for a common topic

B9 VY EL YT 9P VRHA AITIOK 10
{P7 DTN ~38m v PO "N3Yn>

10. ti abuni rachaqu meni umipanay lo'~chas’ku roq.

Job30:10 They abhor meand stand aloof me, andthey donot refrain from spitting at my face
0>  éB3eAvEavTo B¢ pe amooTAVTES PLakpdv, ATO d€ TPoo®TOU pov ok épeloavTo TTVEAOV.
10 ebdelyxanto de me apostantes makran, de prosopou mou ouk epheisanto ptuelon.

me, separating far from me they spared not spittle

THCW 37y JFAY Yoy WX vexETi Y w
MDY CIPR 19T MRYN MR TNITID N
11. hi=yith’ro phitach way’ aneni w’resen mipanay shilechu.

Job30:11 He has loosedHis bowstring and afflicted me,
they have cast ofthe bridle of my presence

9 ’ \ 4 9 ~ 9 / 4 " \ \ ~ 7 b )4
A1  dvolkas yap Ppapétpav adTod ékdkmwoév pe, "kal xaAivov Tod mpoodmov pov éaméoTeldav.
11 anoixas pharetran autou ekakosen me, _kai chalinon tou prosopou mou exapesteilan.
having opened his quiver me sent away

Wat g XvUi4 L0 v{FAv vHOW A9 TYTPY WHe) JAyrdon
DR NITIR O 190M MDY 9017 Wy MR RITov I
12. al=yamin pir'’chach yagqumu rag’lay shilechu wa ay ‘ar’choth ‘eydam.

Job30:12 my right hand a brood rises
they thrust asidemy feetand me their ways of destruction.

A2> "em dekLdv PAaoTod émavéoTnoav,
” 4 9 ~ 9 )4 \ e 4 9 9 \ 4 9 ’ 9 ~
m6da avTOV éf€Tewvay kal mdomolnoav em’ épe Tpifovs dATwAelas adTOV.
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12 _epi dexion blastou epanestésan,
of their offspring They rose up against me

_poda auton exeteinan kai eme tribous apoleias auton.
He stretched out with paths of their destruction

¥y AT0 44 vdAor A xyal AxIAxY vFxY 1
A Ty 8D 3oyt M Sn3n3 wonIae

13. nath’su n’thibati I’hauathi yo’ilu lo’ ‘ozer lamo.

Job30:13 They break up my path, they profit my destruction; they haveno helper.
A3 "éEerpifmoav Tpifol pov, e€edvoev yap pov v oToANV-
13 _exetribésan triboi mou,0 exedysen mou ten stolén;

they obliterated he took off my apparel

fE1NXA A4W XHX PAX4T U] m97Y 14
10T XY TR DN 307 PIRD T
14. k’ rachab ye’ethayu tachath sho’ah hith’gal’galu.
Job30:14 As through a wide they come under a ruin they roll themselves
14> Béleowv adTOd KATIKOVTLOEY e, kéxpmTal ot as BodAetar, év 6d0vars méduppa.

14 belesin autou katekontisen me, kechrétai moi hos bouletai, en odynais pephyrmai.
with his spear he ran me through he has judged me as he wills; in griefs I am befouled

LXOWA 3990 Joyy XA HYqY Jaqx xvals o Yyjaxss
PNYEY M73Y YD1 MNITI M3 ATIR Nifp3 DY R

15. hah’pak «/ay balahoth ka n'dibathi uk’ “ab’rah y'shu”athi.
Job30:15 Terrors are turned me;

my honor as , and my prosperity has passed awalike
A5 émoTpédovrar 8¢ pov at 4dvva, BYeTO pov M EATLs HoTep TVedpa

\ J4 4
Kal GdoTep vEPos 1) cwTTpLa PLov.

15 epistrephontai de mou hai odynai, ocheto mou hé elpis hosper
return My griefs was set out my hope as if
kai hosper hé sotéria mou.
as if My deliverance

A Yo-i W LYyxp4i Aw)Y YIxwx 2o zxoy e
DIV TR NN WD [RRUn "Dy npv)n

16. W' atah “alay tish’tapek y’mey-"oni.

Job30:16 And now is poured out me; days of affliction

16> "kal viv ém’ épe ékxvbnoetar 7 Puyxmn pov, &xovaLy 8¢ pe Mpépar 4dvvdv:
16 _kainyn eme ekchythésetai ,0 de me hémerai odynon;

me griefs

Yy IYywa 4 APqoy oY 494 1yno 31y
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17. lay’lah nigar ay w or'qay lo’ yish’kabun.
Job30:17 At night it pierces me, and my gnawingsnever lie down.

A7> vukTi 8¢ pov Ta doTd cuykékavTar,  TA d€ vedpd pov dradélvTar.

17 nykti de sygkekautai, ta de neura mou dialelytai.
burn my nerves are parted

AYITEL XY 7Y AWrIL WIHKE HY-949 18
9ITNY OMIAR DD wAab wenn m3Tanam
18. b'rab~koach yith’chapes I’'bushi k’phi ht-ltdrl’ti ya.’az"reni. ' ' . .
Job30:18 By a greatforce my garmentis distorted; it binds me aboutasthe collar of my coat
A8  év moAAf) Loyl émeddfeto pov s oToATs,
" domep TO TEPLOTORLOV TOD YLTAOVOS [LOV TTEPLETYEV LE.

18 pollé¢ ischui epelabeto mou tés stolés,
strength it took hold of my robe

_hosper to peristomion tou chitonos mou perieschen me. O
as the cleft of it compassed me

747 970y WYxLY YU AY9A
IMDN] TRy SWRnN] TRTR nmwe
19. horani [achomer wa’eth’mashel ke aphar wa’epher.

Job30:19 He has cast menio the mire, and| have becomdike dust and ashes

A9 Hymoar 8¢ pe loa ™AD, €v 1) kal amodd pov 1) Lepts:
19 hégésai de me isa pélg, gé kai spodo H
you have esteemed me to clay earth is

A9 YYIXxy AxaWo LYYox 44y yq,{4: oyw 4 oo
3 I3NM PTRY CRYN N 0N YN o
20. ‘ashaua” w'lo’ tha aneni "amad’ti watith’bonen i,
Job30:20 | cry out , but You do not answer me
| stand up, and You looked =t me.

/ \ \ \ \ 9 9 / "o \ ’ ’
(20) KeKkpaya 86 TPOS O€ KAL OVK ELOAKOVELS [LOV, €0TTOAV KAL KATEVOTOAV |LE®

20 kekraga de kai ouk eisakoueis mou, _estésan kai katenoésan me; O
not You hear me contemplated

Ayyewx yai yrog { 4=y4d yjaxa
DMOPN 77 0EYD 0D MND TRTAND

21. I'ak’zar /i b’ otsem yad’ak this’t’'meni.
Joh30:21 cruel to me; the might of Your hand You persecuteme.
21> é‘n‘éB'r]s e pou c’xvekefqp,évws, Xel,p\l, KPATOLO e ép,acr*ri'ywO'aS'
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21 de moi aneleémonos, cheiri krataia me emastigosas;
against mercilessly hand with a strong you whipped me

AYWX AYANVYXY Y ILY X WY (4 AY4wWx 2
TR 9233707 233770 MINTON 8N 3o

22, tisa'’eni ‘¢l tar’kibeni uth’'mog’geni t'shuuah.
Job30:22 You lift me up and cause me to rideand You dissolve men a storm.
22>  érafas d¢ pe év 6dVvars "kal amépprdias pe amo cwTnplas.
22 etaxas de me cn odynais _kai aperripsas me sotérias. O
you arranged against me griefs you threw me away deliverance

AU-Y a0 xA 9y AY9AWxX XyW Ax04az -2 Y o3
=525 Tyin NU23 M2 MR RYTITID A
23 . hi=yada™'ti maweth t'shibeni ubeyth mo ed =chay.

Joh30:23 I know that You shall bring meto deathand to the houseof meeting living.
23> oida yap 81 BdvaTos e kpier olkia yap mavti OvnTd Y.
23 oida thanatos me ektripsei; oikia thneto ge.

shall obliterate me  for of mortal is ground

oW Y3 vai )9 aipdwa 1094 Y44
W 77% iTDITOR TITowY SyaTRD 8D
24. ‘ak lo'=b'""i yish’lach-yad ‘im=b’phido lahen shu“a.

Job30:24 Surely He shallnot stretch out His hand to a heap of ruins
or i his disastertherefore they cry out for help?

24> €l yap 8perov duvalpmy épavTov yetpwoaaar,
1) 8emBels ye €Tépov, kal moLfoeL ot TodTo.
24 ophelon dynaimén emauton cheirosasthai,
ought that I should be myself to lay hands upon

deetheis ge heterou, kai poiései moi touto.
indeed beseech another he should do this to me

Yr2 94 WIS AY0 YvAmAWRL AxAy s 4y 4o
7NAND WD) MRy o Twp? Snoa XO-oNTS
25. ‘im=lo’ bakithi lig’sheh-yom “ag’mah 'eb’yon.
Job30:25 1 did | not weepfor him whoseday ishard? Was not grieved ‘or the needy?
25> éyw e ém mavTl AduvdTw ékdavoa,  éoTévafa de Ldwv dvdpa év dvdykals.

25 de adynat( eklausa, estenaxa de idon andra ¢ anagkais.
disabled man wept I moaned beholding man ‘1 necessities

()4 4937 A4l AdAP 4T 09 497y AXAYP Ire Yo
:5ER NIM TIND 1P YD 837 MM 290 9D

26. hi tob qiuithi wayabo’ ra” wa’ayachalah wayabo’ ‘ophel.
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Job30:26 | expectedgood, thenevil came when | waited , thendarknesscame

26> éyow de éméywv ayabols, 1800 cuVNYTNOoAQV ot PaAAov Mpépal Kakdv.
26 de epechon agathois, idou synéntesan moi hémerai kakon.
waited for good things behold met with me day bad

AYo iYL AYWAP vWa-47 THX] 9% 27
IV MR WITNDY AT Swn™
27. me ay rut’chu w’lo’~damu qid’muni y’'mey~"oni.

Job30:27 My bowelsboiled, andrestednot: the daysof affliction prevented me

27> "1 koia pov éEelecev kal od orwmmoeTar, ''mpoépBachv pe Muépar mTwyelas.
27  _heé koilia mou exezesen kai ou siopésetai, _proephthasan me hémerai ptocheias. O
My belly erupted would not keep silent anticipated me poorness

oYW [AP9 AxWP AWK 409 AxY[A 44aF 28
PR TP SRR RN 853 PRDPT DTpno

28. qoder hilak’ti b'lo’ qam’ti ‘ashauea.

Job30:28 | go about mourning without ; | stood up and cried

28> oTévwv memdpevpar dvev drpod, éoTmra de év ékkAmola kekpayos.

28 stenon peporeumai aneu , hesteka de kekragos.
moaning I went crying out

BJoa x\vy39¢ o9y Yayxd Axaa3 Pe 2o
My M35 o) oS T MN WD

29. ‘ach hayithi I'thanim w’re’a ya anah.
Job30:29 | have becomea brother to jackals and a companion of ostriches
29> 43eldos yéyova cerpnvwv, €talpos 8e aTpovbav.
29 adelphos gegona seirenon, hetairos de strouthon.
of sirens

199UAYY AgH- Yoy oY qUw Aqroso
12T TR "oYR MY i S
30. “ori shachar ay w’ =charah =choreb.
Job30:30 My skin is blackenedon me, and are burned heat
30> 70 8¢ Séppa pov éokoTwTaL peydAws, TA d€ 60TA pov Ao KAVPLATOS.

30 to de derma mou eskototai megalos, de kaumatos.
is darkened greatly sweltering heat

Wiy (YL 13107 Y (94 13rva
'3 5iP? "3 "7 SaRD kb
31. way’hi 'ebel kinori w’ ugabi 'qol bokim.

Job30:31 And my harp is turned ‘0 mourning, and my flute the voiceof them that weep
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31> &meéPm B¢ els mabos pov 1 kubéapa, 0 8¢ Padpos pov els kAavOpov épot.

31 apebeé de i< pathos mou hé kithara, ho de psalmos mou ¢is klauthmon emoi.
turned my psalm for me
Chapter 31

A rx9-d0 YrIx4 ¥y yiol x4y x99 J0b3i1
PN OV 19308 RY MPYD SADD M3 N

1. b'rith karati umah ‘eth’bonen «al- .

Job31:1 | have madea covenant ; how then could | gaze ?
31:1>" duabNkmv é8épmy Tols ddBapols pov "kal o0 guviow ém mapbévov.
1 _diathéken ethemén _kai ou synéso .

I should not take notice

Yy aw x{hyv (oYY Ards PM Ay
;R TY nonn Svan @S PP e

2. umeh cheleq w'nachalath m’romim.

Job31:2 And what is the portion of or the heritageof the on high?

2> "kal Tl épéproev 0 Beos amavmbev "kal kAmpovopla ikavod €€ vloTwv;

2 _kai ti emerisen _kai kleronomia hikanou ex huuiston?
inheritance what fit is the highest

AR IRIAVIAR VA INA LRSS S A E
TN 22YED P2 DWwH TRTROT:
3. halo’~‘eyd I'""aual w’neker |'pho aley ‘awen.

Job31:3 Is it not calamity to the unjust and disasterio those who workiniquity ?

Mmoo o\ ’ A~ Q7 " () ’ ~ A 9 ’ .
3> oUYL ATTwAELa T® Adlk® Kal GTaAAOTPLWOLS TOTS TOLODOLY AvopLlav;
3 _ouchi apoleia to adikd _kai apallotriosis poiousin anomian?
Woe, destruction alienation the one committing lawlessness

H{r7FL Aaon-Jyy Y44 2493 4r3-4434
TIBDY YR =52 07T ARTY NN
4. halo’~hu’ yir'eh d'rakay w':al=ts’ " aday yis’pc;r. ' . . o .
Job31:4 DoesHe not seemy waysand number all my step®

4> "odyl adTos SeTal 686V pov  "kal mavta Ta Safpatd pov é€apbpnoeTar;
4 _ouchi opsetai hodon mou  _kai ta diabémata mou exarithmésetai? O
my footsteps count out

209 AW -0 WHXY 47wWoYo Axy(a-Y4s
290 MRTRTOY WM X WOy TRRon TN
5. ~halak’ti =shaw' watachash “al-mir'mah rag’li.
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Job31:5 |’ | have walked falsehood and my foot has hastened deceit

9 \ ¥ 4 \ ~ 9 \ \ 9 / e / 9 4
<S> el 8e fipumv TeTopevEVOS LETA YEAOLATTAV, €l O€ Kal ETOVDATEV O TOVS LoV €ls dOAov,

5 de peporeumenos geloiaston, de kai espoudasen ho pous mou ¢is dolon,
But going jokesters even hurrying treachery

AxXYx 4yd4 oaziy Pan-YT4W9 Y Pwa g
PR T8 YT PTETOINDI MIoPw!

6. yish'q’leni ' mo’z’ney-tsedeq w'yeda” tumathi.

Job31:6 Let Him weigh me accuratescalesand let know my integrity .

6> loTaim pe dpa év Luyd dkalw, oidev 3¢ 6 kipLos T dkakilav pov.

6 histaie zygo dikaio, oiden de ho ten akakian mou.
( am weighed in just balance my innocence);

190 Y4a Yo M4y Y443 Yy T9w4 aex Y4
Y4y 295 7YY
32 20 Y IR DI I TR 19n DN

D 0NN P;j D237
7. titeh ‘ashuri hadarek w halak libi ub’kapay dabaq mu'um.

Job31:7 | my stephas turned the way, or my heart walked ;
or if any blot has cleavedo my hands

TI> el é€ékAvev 0 Tols pov ék THs 0800, el 8¢ kal T® 6POaApd émmrolovBnoev T kapdia pov,
el 3¢ kal Tals xepolv pov Mdpmv Sopwv,
7 exeklinen ho pous mou ¢k tés hodou, de kai epékolouthésen hée kardia mou,
turned aside my foot of or i’ even follows after

de kai tais chersin mou hépsamen doron,
even touches bribes

YWAWA L gndny Y43 qH4Y 309T4 8
MWL SRERE) DDNT TIRY TYTIR T

8. ‘ez’r’"ah w'acher yo’kel w' y’shorashu.
Job31:8 Let me sowand another eat, and let be uprooted
Q&>  omelpaipr dpa kat GAAoL payoroav,  dppilos € yevolpmy ém yis.
8 speiraimi ara kai alloi phagoisan, de genoimén ges.
then may I become the earth

X994 209 UxJ-loy Aw4-Co 297 Ax)YW4o
PRZTR VYD MODTOY) MYNTOY v3% mppToND
9, ‘im=niph’tah libi «/~‘ishah w’ -p;athach re’i ‘arab’ti. . '
Job31:9 [T my heart has been enticedy a woman, or | have lurked at my neighbor's doorway,
D> el éEnkolodBnoev 1) kapdia pov yuvaikl avdpds eTépov,
el kal éykaBeTos éyevopnv ém Bipars adTHs,
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9 exékolouthésen hé kardia mou gynaiki andros heterou,

followed after the wife man of another
kai egkathetos thyrais autes,
laid in wait her doors

Y4 Jroy R Aoy Axw4 qu4sl JHexio
TN WY TRV PR NG bR
10. tit’chan "acher ‘ish’ti w’ yik’r’“un ‘acherin.

Job31:10 May my wife grind another, andlet otherskneel down

(10) &pé()'(ll. (’ipa K.CL\L ";] 'Y‘UV'T,] ‘LOU é’l’ép({), ‘Td Sé V’T,]’ITllé. p.,OU T(I’ITGLV(DOGL'T]'
10 aresai ara kai hé gyné mou heterd, ta de népia mou tapeinothei€;
may please then even my infants may be humbled

WAL Jro 433y YT 4yatiyu
595D T RO BRT RITTIDNS
11. hi=hu’ zimah w'hi’ “awon p’lilim.

Joh31:11 that would bea shameful schemgyea, it would bean iniquity for the judges

A1>  Bupods yap dpyfis dkaTdoyeTos TO pLavar avdpos yvvaika:
11 thymos orges akataschetos to mianai andros gynaika;
the rage of anger is unrestrained in the defiling of a man’s wife

WAWX XLy IX-LY I (Y 4X Yrad4mac £33 W Y1
WIYN NRIIN~52321 SONM 1IMaNTIY 8T WX D2

12. hi’ -‘Abaddon to’kel ub’:cl-t'bu’athi th’sharesh.
Joh31:12 itis that consumeso Abaddon, andwould uproot 2!l my increase
12> mhp yép éoTLv KALpeEVOV €T TEAVTWV TRV pepdv, 00 &’ v emeNbn, ék pLldv amoAecev.
12 estin kaiomenon ton meron, epelthé, ¢l hrizon apolesen.
it is burning the parts it may come upon the roots

it destroyed

AaYo Y399 AxXY4T FAs0 @)Wy FTLY4Y41s
DTRY DITD RN STIY LBUR ONRNTON
13. ‘‘m~‘em’as mish’pat “ab’di wa’amathi b'ribam adi.

Job31:13 |7 | have despisedhe causeof my male servantor female servant
whenthey contended me,

A3 el 3¢ kal épadAioa kplpa Bepdmovtds pov 1) Bepamalvns  kpLvopévwv adTdV mpos pe,
13 de kai ephaulisa krima therapontos mou ¢ therapaines krinomenon auton me,
even I treated as worthless the equity due in their pleading me

Y 9AWE Y APJATAYY (4 YrPAoAY awod ayvu
MY TR TPRITIDY S8 DIPYTID Mgy T
14. umah ‘e"eseh hi-yaqum ‘El w'hi-yiph'qod mah ‘ashibenu.
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Job31:14 \What then could | do arises?
And He visits, what shall | answer Him?

d4 T YOp TOLTOW, €av €Taciy pov ToLHoNTAL O KVPLOS;
éav 3¢ kal éﬁwlco'rr'r']v, Tlva c’m‘rélcpww 1TOL’T”|0‘0|.LG.L;
14 ti Poiéso, etasin mou poiésétai ho ?
chastisement me shall appoint
de kai episkopén, tina apokrisin poiésomai?
also answer shall I make

Ap4 WHA9 TIIYA Y TAawe Aywo Y899 4 315
TR D002 12397 Y Y 33RO
15. halo’~>cbeten “oseni “asahu way’kunenu Harechem ‘echad.
Job31:15 Did not He who mademe i the womb make him, and did not onefashion usin the womb?

A5 mbTepov oy ws kal éym éyevopny év yaoTpl, Kal ékelvol yeyovaoLv;
veyovaev 8e év T adTH) koLAia.
15 ouch hos kai gastri, kai ekeinoi ?
not even as these
de en té auté koilia.
the same belly

ALY+ AYYE AyAor YA RIHY o4y 4 s
TTPDN MIRDR 9OV DD PRI UINRTONT
16. ‘im~‘em’na” mechephets dalim w’ ‘al’'manah ‘akaleh.
Job31:16 |7 | have keptthe poor their desire, or have caused of the widow to fall,
16> &dbvaTol 3¢ ypetav, fjv mot’ elyov, 0Ok dméTuxov, xMpas de Tov 6dBadpov ovk EEétnta.

16 adynatoi de chreian, hén pot’ , ouk apetychon, cheras de ouk exetéxa.

But the disabled whatever need at some time or other missed not
I wasted not

299y Yvxa Y44y a3l Ax] Y4vw
:Man DI D28 ~RD) vTa% me DN
17. w'ohal piti I’'badi w’lo’~‘akal yathom .

Job31:17 Or have eatermy morselaloneg andthe orphan hasnot eaten

A7> €l 8¢ kal Tov Popdv pov épayov povos kal oVl oppavd petédwkas
17 de kai ton psomon mou ephagon monos kai ouchi orphang H
even with of it

A4 W4 ey 94y YA qroYY Y s
TN ME IR 28D "IDT3 CTwm DM

18. g’delani k’ab umibeten ‘imi ‘an’chenah.
Job31:18 ( he grew up with measwith a father,
and | guided her my mother's womb),

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4355



"es ) ’ ’ Y6 7 3 A " (W) \ ’ eQ
A8 "87L ék veoTNTOS pov €€éTpedov ws TaTMp KAl €K YaoTPOS PNTPOS pov mdnymnoas

18 _ exetrephon hos patéer _kai ek gastros metros mou hodegéesa; O
I nourished them

1294 XYFY JA4r wrId 29y a9v4 Ad14Y4 0
71PAND MDD R w25 WHan TN TR TON L
19. ‘im~‘er’'eh ‘obed I’bush w’eyn k’suth la’eb’yon.
Job31:19 | | have seerany perish of clothing, or any of the needywithout covering,
19> €l 8¢ kal vmepeldov yupvov dmoAAdLevoy kal ovk Mudlaoa,

19 de kai hypereidon gymnon apollymenon kai ouk émphiasa,
even I overlooked the naked perishing clothed him not

WYUxL AWy Ty vrdd AYvrY49 4d-W4 20
:oRMInY SaD TamY ST 9310703 XNOTDN D
20. ‘‘m~lo’ berakuni chalatso umigez yith’chamam.

Job31:20 |/ his loinshavenot thanked me and if he hasnot been warmed the fleeceof ]

IQ/ 0 \ 'y 7/ ’ LI \ ~_ ~ ) ’ e 5 S A
20> a&dbvaToL e el pu1 edAOYMOodV e, A0 8€ kovpds Apvdv pov ébeppavinoav ol opol adTdV,

20 adynatoi de ei me eulogesan me, de kouras ethermanthésan ,
the disabled unless they blessed me
the shearing wool of were not heated

AXqTo qoW3g 3444 Y a3 Hyxai-Jo AxyJAYa-Y4 o
DOTTY Y3 IRTIRTID 9T DINITOY MNIDITTOR 8D

21. ‘im~=haniphothi «/~yathom yadi i=‘er’eh s'ha“ar “ez'rathi.

Job31:21 |7 | have lifted up my hand the orphan, | sawmy helpin the gate

21> €l émfjpa dpdavd yetpa memolBws 1L moAAT pou BonBera mepteaTiy,

21 epéra orphang cheira pepoithos pollé moi boétheia periestin,
relying much to me help remained

WX Yy Aoqx4y JyJx ayywy AJxy o
IRWN PR YN SiBn MmaDEn "DnD a0
22. k'thephi mishik’'mah thipol w'ez'ro’i miqanah thishaber.
Job31:22 Let my arm fall my shoulderblade, andlet my arm be broken the bone
22> &mooTaln dpa 6 @oés pov &mo Ths kAeldos,

e \ 7 9 \ ~ 9 ~ 4 ’
0 3¢ Bpaxlwv pov amo Tod aykdvos pov cuvtpLPeln.

22 apostaié ara ho 6mos mou tes kleidos,
may separate then the collar-bone
ho de brachion mou tou agkonos mou syntribeié.
my elbow

JYv4 4 vxqwyy (& sk A4 ap) 1Yo
501 XD InRiymI S8 TR VR D UDao
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23. hi phachad ‘clay ‘eyd ‘= umis’etho lo’ .

Job31:23 calamity from isa terror to me,
and His majesty not
23>  $oPos yap kvplov cuvéayev e, "kal amo Tod AMppaTtos adTod ovy LTOlow.
23 phobos syneschen me, _kai tou léemmatos autou ouch
the fear of constrained his concern

AU® Y x4 YxY{y LLFY AT AxYW-Y4 2
TTOAR SATRR DNDDY YP0D M PR TON 1o

24, ‘im=sam’ti kis’li w’ mib’tachi.
Job31:24 |7 | have put my confidencein , or , You aremy trust,
24> "el éraka ypuolov Loxvv pov, el 3¢ kal AlBw moAvTtelel émemolnoa,
24  _cietaxa ischyn mou,0 de kai litho polytelei ,

I ordered up for my strength even stone very costly

Aan A4nY 429y Yy AU I9Y MWL W4 o5
1T AIRER TM3DTUD) WP 37700 MRy TR
25. ‘im=*es’'mach ki-rab cheyli w’ki~kabir ma.ts’ah yadi. . o
Job31:25 |7 | have gloatedbecausemy wealth wasgreat, and becausemy hand had gottenmuch;

25> €l 8¢ kal evdppavOmv moAdod AoV TOV oL yevopévov,

’ @\ \ 9 99 ’ sn ~ 7
et d¢ kat em’ avapOpmTors €Bépmv xelpa pov,

25 de kai euphranthén pollou ploutou moi genomenou,
even gladness in riches was coming to me
de kai anarithmétois ethemén cheira mou,
also innumerable things I put

YA 4P HIPY (A Y Ir4 A4 Y42
9T TP M7 B oD N IRTINTON D
26. ‘im~‘er'eh yahel w’ yaqar holek.
Job31:26 | | have lookedat it shoneor walking in brightness
26> 7 oly 0p®d pev fArov Tov émbadokovta ékAelmovTa,

agehvmv de PBlvovoav; ov yap ém’ adTols éoTiv.

26 ouch horo men ton epiphauskonta ekleiponta,
do we not see the shining subsiding
de phthinousan? ou autois estin.
waning no power them there is

]l var Pwxy 13( XFI XJrv o
05 T PEm 3% NP3 AN
27. wayiph’t’ basether libi watishaq phi.
Job31:27 And my heart has beersecretlyenticed, and has kissed my mouth,
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27> "kal el HmaTndn AdBpa M kapdla pov,
el 3¢ kal xelpa pov émbels eém oTopatt pov épltAnoa,
27  _kai ei epatethé lathra hé kardia mou,é
was deceived in private
de kai epitheis stomati mou ephilésa,
placing I was fond of

oY (4 AxwWRY-2Y 2] Yro 4ra¥es
:opmn SN MwnD T "2W5B Ty XImTDInD
28. gam~hu’ “awon p'lili ki-kichash’ti la'=! mima“al.
Job31:28 This alsowerean iniquity, for the judges | would have deniedt| above
28> kal TodTO6 pou dpa dvopia 1 peylormn Aoyiobeln,
&t éfevodpmy évavtiov kvplov Tod vitoTov.

28 kai touto moi ara anomia hé megiste logistheie,
then let this be so to me lawlessness as the greatest imputed

epseusameén tou huuistou.
I lied the highest

04 T4RY-LY AXIOXAY L LIWY 4279 UYWL Y4 20
U7 ANZRTOD RTIVNT ORIWn DI MR O LD
29. ‘im~='es’'mach »'phid m'san’i w’hith"c;rar’ti -m’.tsq’o r;:‘. . - . o
Job31:29 If | rejoiced at the destruction of him that hated me or lifted up myself evil found him?
29> el 3¢ kal émyapns éyevopmy mTopaT éxOpdv pov kol elmev 1) kapdla pov Edye,

29 de kai epichares ptomati echthron mou  Kai eipen he kardia mou Euge,

even gratified at the calamitious downfall of my enemies
said in my heart, Well done!

YWY Ad49 (4w AYyr 4erd A xxY-4dY 0
Awinl o3 SRS Y3 XL MNITNYS
30. w'lo’~-nathati | «.chato’ sh’ol b’alah naph’sho.
Job31:30 Neither have | allowed sin by asking for his life in a curse
30> dxoboar dpa TO ols pov THY kaTdpav ov,  BpvAmBelmv 8¢ dpa HmO Aaod pov kakolpevos.

30 akousai ara to ous mou tén kataran mou, thrylétheien de ara laou mou kakoumenos.

Let hear then my ear my curse may I then be a common topic
my people for my inflicting evil

WY £ PAWIY Yxa-ay a4 Axy vrd W4
w3y XS Mpan 1M 0N MR Ry XOToN Kb
31, ‘im=lo’ m’they ‘ahali mi-yiten mib’saro lo’ nis’ba’,
Job31:31 |7 the menof my tent not , who can find one who hasot been satisfied his flesh?

31> el 8¢ kal moANdkLs €lmov al Bepdmarvat pov

Tis dv dom Mpiv TV capkdv adTod TAModfvar; Alav pov xpmoTod dvtos:
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31 de kai pollakis hai therapainai mou

even often my female attendants
Tis an dge hémin ton sarkon autou plésthenai? lian mou chréstou ;
might give to us to satisfy exceedingly of my gracious

Ux)4 Hi4d Ax{a 91 Y34 YR 2
PR NS nhT T 9IRS panaas
32. bachuts lo'~yalin ger d’lathay |«’orach ‘eph’tach.
Job31:32 The strangerhasnot lodgedoutside, for | have openedmy doorsio the traveler.
32> é&Ew 3¢ ovk MOALLeTo E€vos, 7 8¢ Blpa pov mavti eBovT avépkTo.

32 ex0 de ouk €ulizeto xenos, hé de thyra mou elthonti anegkto.
to that came was open

AYyo L IH9 Yrwel Aow) Wa4y AxAFY-W4 a3
PNy 33 TINL5 pEs OTRD CNEDTORS
33. ‘im=hisithi k’Adam p’sha’ay lit’'mon b'chubi “awoni.
Job31:33 |7 | covered my transgressiondike Adam, by hiding my iniquity in my bosom
33> el 8¢ kal &p,ap'r&)v akovalws éxpufa TV &p.ap'rl',av rov,

33 de kai hamarton akousios ekruua tén hamartian mou,
even of sins, unintentionally I hid my sin

HX] 444 Yadyr BYUT XTHIWYSTYIT 399 Jr¥3A nree4 Y a
MDD NERTND OTIN) "IATY NN TTION 137 10T pinps D5

34. [»i ‘e"erots hamon rabbah ubuz-mlsh’pachoth y chltem wa’edom lo'~‘etse’ phathach.

Job31:34 | feared the greatmultitude,
and the contemptof families terrified me, and kept silentand did not go outof doors?

34> o¥ yap deTpdmmy modvoyAlav mANBous Tod 1| e€ayopedoar Evormov adTRHV,
b \ \ v b 7 9 ~ / /4 ~
el 3¢ kal elaca adbvaTov e€eAbelv Blpav pov kKOATY Kevd,
34 ou dietrapén poluochlian pléthous tou mé exagoreusai auton,
I was not diverted to not openly declare them

de kai eiasa adynaton exelthein thyran mou kolpg keng,
even I allowed a disabled man to go forth from my door bosom with an empty

2979 W4 Ixy 7Fy AYYod Aaw ayx-y¥z i oyw L -Yxi AW3s
19397 WA 20D D0 CRY? YTW AT 0D vnw "o mb
35. mi yiten=li shome™a li hen=tawi ya aneni w'sepher kathab ‘ish ribi.
Job31:35 Oh that | had one tohear me! Behold, my mark;
let answer mé And that mine adversaryhad written a book,
35> "1is dwm dkovovTd pov;
yetpa e kvplov el p1) édedolkewv, ouyypadmv 8¢, v elxov katd TLvos,

35 _tis doé akouonta mou? O
oh that there might be given one to
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cheira de ei mé ededoikein, syggraphen de, eichon tinos,
of the hand but of unless I was in awe as to a writ I had anyone

A xyqeo yyayos vriws yyw-Jo 4£(-W4 3

2D MIMLY TIVN 2R MDE—SY 85D
36, = =shik’mi ‘esa’enu ‘e’en’denu . i o - '
Jobh31:36 | would carry it my shoulder, I would bind it 10 myselflike

b 9 ¥ Y 4 4 b 4
<36) €T WROLS av 1T€pLe€p.€VOS O'T€(1)CLVOV AVEYLVWOKOV,

36 omois an perithemenos aneginoskon,
putting it on I read it

(Y I9P4 AYTYYY vJa4 Aaon 7FY e
MIRTEN TNITIND TR TV TEenT
37. mis’par ts'" aday k'mo=~nagid ‘aqarabenu.
Joh31:37 the number of my steps like a prince | would approach Him.
37> kal el pm pHEas adTV dAmeEdwka ovbfev AaPov mapa ypeopetAétov,

37 kai ei mé hréexas auten apedoka outhen labon chreopheiletou,
unless tearing it I gave it back nothing having received a debtor

MPL Y9 3AWXx apiy Poxx AxWat A fo-W4 g
TP RPN TN PYIN MRS "oyTaNnS
38. ‘im~"alay ‘ad’'mathi thiz' aq w'yachad t’'lameyah yib’kayun.

Job31:38 | my land cries out me, andits furrows weeptogether,

38> €l én’ épol moTe T YT €oTévatev, el 3¢ kal oL adlakes adTRs ékAavoav opobupadov,

38 emoi pote he ge estenaxen, de kai hoi aulakes autées eklausan homothymadon,
perhaps the earth moaned even with one accord

AXHJR 3109 WYY JFY 9 Ax{Y4 ARY Y4 30
PRNRT DY wh)) NRRTUPI TRODY MITDTON LS
39. ‘im=kochah ‘akal’ti b’li-kaseph w’ b aleyah hipach’ti.
Job31:39 |7 | have eatenits fruit without money, or have causedts ownersto lose ,
39> el 8¢ kal T Loxdv adTis ébayov pbdvos dvev TLpds,
el 3¢ kal PuyMv kvplov s ys éxPadwv exdmmoa,
39 de kai tén ischyn autés ephagon monos aneu timeés,
even of its strength alone value

de kai kyriou tes ges ekbalon elypeésa,
even of of the master in taking anything I fretted him

IV 4 F 998 TYX AWL I AOWIXUXY HYH 4 A®H XHX 40
D 398 93T MR TWRI VR TNO0 M XS me0 oo
40. tachath yetse’ choach w'thachath-s" orah ba’shah tamu dib’rey ‘Yob.
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Job31:40 Let thistles grow instead of , and stinkweed instead of barley.
The words of Job are ended

40> vl Tupod dpa eE€ABou pou kvidm, avTi 8¢ kpLBs BaTos.
Kati ématdoarto lof pHpaociv.
40 anti ara exelthoi moi knidé, anti de krithés batos.
then may there come forth to me nettles a bush

Kai epausato Iob hréemasin.
ceased

Chapter 32

Shavua Reading Schedule (45th sidrah) - Job 32 - 33

IV XL XYOY AL4R JAWILR XWW X IWAY Joba2
iYAY209 PrLan 43 Y
JPRTON MY TPRT DWINT NwOw anawn g

D 117OVI PUTE 8T 0D

1. wayish’b’thu sh’losheth ha’anashim ha’eleh ‘eth-‘Yob ki hu’ tsadiq .
Job32:1 Thenthesethree menceased Job, he wasrighteous
32:1> ‘Hotyaoav 3¢ kal ot Tpels pldot adTod €t dvrermelv lwf-

v yap IwB dikaros évavtiov adrdv.
1 Heésychasan de kai hoi treis philoi autou eti anteipein Iob;

And they were quiet friends his no longer contradicted
én Iob dikaios auton.
was them

Y9 XMJWYY ATVIR (4Y997)9 4vA v 4 AT
Waadsy YWy vPan-do v74 A Ivi43
D7 NORWRR M7 DXPIDITIR RIATON AR MM

DOTOND DI PTE-5Y BR 17T 29983

aey oo s

2. wayichar ‘aph ‘Elihu’ ben-Barak’El haBuzi mimish’pachath Ram
'Yob charah ‘apo al~tsad’qo naph’sho .

Job32:2 But the angerof Elihu the sonof Barachelthe Buzite, of the family of Ram burned;
Job his angerburned he justified himself

2> opytodn 8e EAvovs 6 100 BapayxinA 6 Boulitns
ék Ts ovyyevelas Pap s Avoimdos yopas,
wpylodn de 1@ lof ododpa, dLoTL Amedmuev eavTov dikatov évavtiov kuplov:
2 orgisthé de Elious ho tou Barachiél ho Bouzites
was provoked to anger

tés syggeneias Ram tés Ausitidos choras,

the kin of the place of Ausis
orgisthé de to Iob sphodra, apephénen heauton dikaion ;
he was provoked to anger exceedingly,
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he sentenced himself as righteous

:9YT 4 x4 POLWLY Yoy v4ny-4¢ w4 o v74 3A9H vioq xwlwiys
IPRTOR WM MIYR IRINTRD WK Sy @R 700 1y nwowaa
3. ubish’losheth re ayu charah ‘apo lo’-mats’u ma aneh wayar’shi’u ‘eth-‘Yob.

Job32:3 And his angerburned his three friends they had foundno answer,
and yethad condemnedJob.

3> kal kaTa TOV TPLOV de PlAwv wpyLodn odpddpa,
4 9 Y A ’ ~ ’ ’ \ » 9\ 0 b ~
3oL ok MBvvNBnoav amokpBfvar dvribeta Iwf  kal éBevro adTov elvar doef).

3 kai ton trion de philon orgisthée sphodra,

even But he was provoked to anger exceedingly
ouk apokrithénai antitheta Iob kai ethento auton asebe.
not to answer contrary to they established him to an impious man

WAL YWY aWa-WAYPT LY WA 4949 Ivi4-x4 AYH vaI4va
:m;:‘? 2R MRTTONPT 9D 0273 2¢RTNR 120 m‘l"?;;;]j

4. we’Elihu chikah ‘eth-‘Yob " id'barim i z’genim~hemah mimenu I'yamim.

Job32:4 Now Elihu had waited for Job words they were 11 daysolder he.
4> Elwous 3¢ Omépervev dodvar dmokpiow IoB, "8t mpeofiTepor adTod elowv Muépas.
4 Elious de hypemeinen dounai apokrisin Iob, _ presbyteroi autou hémerais.

to give an answer to older than he in days

4 AT YAWI4R xwWOW a7 ayoy Ja 4 Ay 434 49375
D HBN N DWINT NOW 203 MIwn TR OD RITOR RN
5. wayar’ ‘Elihu’ ki ‘eyn ma aneh b’phi sh’losheth ha'anashim wayichar ‘apo.
Job32:5 And when Elihu saw there wasno answerin the mouth of the three men his angerburned.
5> "kal €ldev EAvous 811 0dk éoTiv dmdrprots
"év oTopaTL TOV TpLdV Avdpdv, ''kal éBupwbn dpym adTod.

5 _kai eiden Elious ouk apokrisis

~

stomati ton trion andron, _kai ethymothe orgée autou. O
was engraged

YAy Y4 qon Y4y ATYIR (4Y197)9 4ra4 Jove
WYxd Aoa xyRy 4934y AXUT Jy-Jo HaAwawa yxiy
0777 738 TOYE TN TTET SNDI2TIR NITRY (Y

DPNN VT DA N RP0T 1270V DO DRy
6. waya an ‘Elihu’ ben-Barak’El haBuzi wayo'mar yamim
w'atem y’shishim “al-ken zachal’ti wa'ira’ mechauoth de’i ‘eth’kem.

Job32:6 SoElihu the sonof Barachelthe Buzite spoke outand said, | am days
and you are very aged therefore | held back and | was afraid to make knownto you my knowledge

©>  OmohaBwv 8¢ EAvous 6 00 BapayimA 6 Bovlitns elmev
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Nedrepos pév elpt 1 ¥pdvw, VLels 8é éote mpeofiTepor:
\ e / \ ~ e ~ 9 ~ \ 9 ~ 9 4
3o Movyaoca poPmnbels Tod VLRIV avayyetdar TV EpavTod EmMOoTLTV®

6 hypolabon de Elious ho tou Barachiél ho Bouzités eipen
undertaking,
men eimi (0 chrong, hymeis de presbyteroi;
Forasmuch as I am in time you older

dio hésychasa phobétheis hymin anaggeilai tén emautou epistémeén;
therefore I was still, fearing to announce ‘o you the of myself higher knowledge

AYYH 7oA YAYW I97 v943 YA Y A xqy47
TTADM AYOTY DY 27 AN2TY O PTRRT
7. ‘amar’ti yamim y’daberu w’rob shanim yodi u .
Job32:7 | said, Daysshould speak and multitude of yearsshould teach

I> elma 8¢ 81 ‘O xpdvos Eotiv 6 Aaddv, év moAdols B¢ éreowv oldaaiv codlav.

7 eipa de Ho chronos estin ho lalon, pollois de etesin oidasin .
not time Itis for speaking many but years men have not known

WYL IX LAW XWWYT WY L9 £33-UTd YY4s
D3N T MW WD RO TN

.....
O

8. =hi’ be’enosh w’ t'binem.

Job32:8 itis man, and of gives them understanding

&>  dAAa mvedpd éoTv év BpoTols, Vo1 8¢ mavTokpdTopds éomv 1) dddokovoa:

8 estin en brotois, de estin heé didaskousa;
mortals is the one teaching

®JWY VY31 YAYPTY YYYHY Y9974
:0BYR 13937 OMPT WM D3RO
9. lo’-rabbim uz’'qgenim yabinu mish’pat.
Job32:9 Itis not bethe greatthat , hor do the agedunderstand justice.
9> ovy oL moAuypbvLol elowv codol, 003’ ol yépovTes oldaoLv kpLpLa.

9 ouch hoi polychronioi , oud’ hoi gerontes oidasin krima.
The long-lived as such neither do know equity

AY4-74 Aoa ArHs 30w Ax4y4 Yy o
PIRTON VT TN P TIYRY SRR 1930
10. laken ‘amar’ti shim’ ah-li ‘achaueh de’i ‘aph=‘ani.

Job32:10 Sol say, Listen 0 me, | alsoshall tell what | think .

A0> 3o elma Axkodoaté pov, Kol dvayyeld Opiv 6 otda-
10 dio eipa Akousate mou, kai anaggelo hymin ha oida;
Therefore  Hear I shall announce to you

YLy JrAPUX-ac YyaxyyIx-ac yAx4 wyiq9a Ax{Ura Jan
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11. hen hochal’ti I'dib’reykem ‘azin ~t’bunotheykem - millin.
Job32:11 Behold, | waited for your words, | listened to your reasonings
what to say.
A évotileoBé pov Ta ppaTa: €pd yap ORAV dkovoVTwY, "dxpL o0 érdomnTe Adyous.
11 enotizesthe mou ta hrémata; ero hymon akouonton, _achri etaséte logous.
Give ear to my sayings I shall speak in your hearing

as far as of time you should examine the words

WYY vA94 3Yro HAYTY Y4 Y4 a¥ay YIvax4 Wyaaoy
02n 1PN -IJWSJ 2N 31’&5 IKRAERN TJW:D& Q2°7v71 20

12. W kem eth’bonan w’hinneh ‘eyn I'Yob mokiach oneh ‘amarayu mikem.

Job32:12 Yes,| listened (o you;
behold, there wasnoneof you that convincedJob, or that answeredhis words.

A2>  "kal péxpr VRV cvvnow, "kal 3oV otk Mv 16 lof ENéyywv,
"dvramokpLvopevos praTa avTod €€ Lpdv,
12 _kai hymon synéso, _kai idou ouk én tg Iob elegchon,
shall perceive there was reproving

_antapokrinomenos hréemata autou ex hymon,O
in answering

wA-L-4d vf)a% {4 AYYH vIARY Yy 4xY) s
WORTND 12D DR DT NED IMRPTID
13. pen~to’'m’ru matsa’nu yid’phenu lo’~ |sh.
Job32:13 Lest you should saywe have found ; El shall rout him, not man.
A3>  tva pm einmmre Edpopev ocodlav kuplew mpoohepevor

13 me eipéte Heuromen prosthemenoi;
not being added by

Y9 wE 40 Yy 43T 1LY Ak Y4l
3N XD DPITRRIY 1OPR DR IV RO
14. w'lo’~"arak ‘elay milin ub’im’reykem lo’ ‘ashibenu.
Job32:14 For he hasnot arranged his words me, nor shall | reply to him your arguments.
A4  Bpbme de émeTpédate Aadfioal ToladTa pipaTa. --

14 anthropg de epetrepsate toiauta hrémata. --
man And you commissioned to such words

Wiy waw yeaxoy ayo ypyo-4¢ yYxHis
:DPR O7R PORYT TV NYTND mnw
15. chatu lo’-~ “od he™'tiqu mehem milim.

Job32:15 They are dismayed no more; words have departed them.
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A5 ‘“émronBnoav, odk dmekpibnoav ém, ‘‘émadalwoav €€ adTdV Adyous.
1S  _eptoéthesan, ouk eti, _epalaiosan ex auton logous.
They were terrified any longer were old coming

:avo yfomgl yayo iy yq9ai £y Axdhrarie
PTIY YRS TRY 9D 13T XD Rbmim

16. w'hochal’ti 'zi=lo’ “am’du lo’~"anu “od.
Job32:16 When | had waited, not, they stoodstill and answeredno more?
16> "Vmépewa, od yap éAdAnoav:  "&m €oTmoav, ovk dmexplBnoav.
16 _hupemeina, ou ; _ estésan, ouk apekrithésan. 0
not

AY4-74 Aoa AYHE LPIH Y474 A4 1
PIRTEN VT TN PO INTRN MyN T
17. ‘a’aneh ‘aph-~ chel'qi ‘achaueh de’i ‘aph~ .
Job32:17 | alsoshall answermy share | alsoshall tell my opinion.

a7 YmoAaPwv 8¢ EArovs Aéyer

17 Hypolabon de Elious legei
undertaking Elihu says

Y89 KUY FYxPingy WA W axy Ay
I3 TN MINPUET OYPR R DM
18. milim hetsiqath’ni t'ni.
Job32:18 of words; me constrains me
A8 IIaAw AaAfow: TATPTMS Yap elpt pPNpaTOV, OAékel yap pe TO Tvedpa Ths yaoTpos:

18 Palin laleso; hrématon, olekei me tés gastros;
Again I shall speak destroy me of the belly

0PI YAWAR XYILY UxJA-4 JAAY AY8573)3 10
:VP3Y DWW PIIND ANEITRS 10D "wpaThye
19. hinneh-bit'ni k'yayin lo’~yipatheach k'oboth chadashim .
Job32:19 Behold, my belly is aswine which hasno vent; it is like newwineskins

19> 1 8¢ yaoTnp pov Homep dokos yAevkovs Lewv dedepévos
1| Gomep PpvonTNp XaAKEWS EPPTNY®S.
19 hé de gastér mou hosper askos gleukous zeon dedemenos
is as if a leather bag of sweet new wine bubbling being tied up
€ hosper physéter chalkeos erréegos.
as if the bellows of a brazier tearing

AYo4Y AXIW UXJ4 LLHTIVY A9944 20
PN DD MEDR VDTN M03TN D
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20. ‘adab’rah w'yir'wach-li ‘eph’tach s’phathay w'e eneh.
Job32:20 Let me speakthat | may get relief, let me openmy lips and answer.
20> AaAfow, lva dvamadowpal dvolEas Ta xelAn:

20 laleso, anapausomai anoixas ta cheile;
I shall rest myself in opening my lips

AYY 4 4 Yag-ddv WA L-AY) 4wk 454
12DN RO DTIROR UORTIID RiR XITOXND

21, ‘al-na’ ‘esa’ =‘ish w'el-‘adam lo’ ‘akaneh.
Job32:21 | beg you, let menot acceptany man’s , nor let me give flattering titles man.
21> &dvBpwmov yap od ) atoyvvbd, aAAa pmMv ovde BpoTov od w1 évTpaTd*
21 anthropon ou meé aischyntho, men oude broton entrapo;
by in no way shall I be shamed in fact, nor from a mortal feel shame

A Ywo LY4waL oWy aYy4 Axoai 4(¢ AY 2w
DAY TINEY LYRD M98 PYTY 8D D30

22, i lo’ yada™ti ‘akaneh yisa'eni .
Job32:22 | do not know how to give flattering titles; else would take me away
22> ov yap émoTapar Bavpdoar mpéowmov- el 3¢ pu1, kal épe ofjtes EdovTan.
22 ou epistamai thaumasai prosopon; de mé, kai eme sétes edontai.
to admire a person but if not, even me moths shall devour
Chapter 33

AL x43 199a-JYy MW v 4 4Y-oww W4y obssa
FIPIND 272T702) V70 3N NyTYRY ORI
1. w'ulam sh’ma’=na’ ‘Yob milay w'al=d’baray ha’azinah.

Job33:1 However now, Job, pleasehear my speechandlisten to 2!l my words.

33:1>00 pmv 3¢ dAAa drovoov, o, Ta ppaTd pov kal Aadiav évotilov pov-
1 ou méen de akouson, Iob, ta hrémata mou kai lalian enotizou mou;
in fact, my words speech give ear to my

AYyus AYrwd a13a ) xux) 44 ayAz
192M3 MWD MTIDT D MDD XTI D
2. hinneh=na’ pathach’i phi dib’rah chiki. ' ' '
Job33:2 Behold now, | open my mouth, my mouth speaks
2> 1300 yap fvor€a 0 oTOpLa pov, kal éAdAmoev 1) YADOTA pov.

2 idou énoixa to stoma mou, kai elalésen

WY Y49 AxJW xoay A4 L I(qwA-3
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3. yosher-libi ‘amaray w'da’ath barur .
Job33:3 Vly words shall be ofthe uprightnessof my heart, and knowledgeclearly.
3> kabapd pov 7 kapdia prLaciy, olveats 8€ xeLhéwv pov kabapa votjoet.
3 kathara mou hé kardia hremasin, synesis de kathara noései.
is pure in words the understanding of pure shall purpose

AYLYPX LAW XHWYp 2 Yxwo (4-Uy9q4
DR T Maw N My SRmINS

4. =‘El “asath’ni w’ t'chayeni.

Job33:4 of £/ has made meg¢and of gives me life

4> mvedpa Belov 16 moLTjodv e, mvon) 8€ mavTokpdTopos 1 dddokovod e.

4 to poiésan me, de didaskousa me.
made me is is teaching me

AInaxa 2Y7¢ ayqe 1Y92wa (Yrx-Y4s
IMIEUT 220D MDY "W S2MTONT

5. =tukal hashibeni hith’'yatsabah.

Job33:5 || you able answer me setyour words , Stand up.

<S> éav dbvy, 86s pouL dmokpLoLy TPos TadTa vmopewvov, ot kaT’ épe kal éyw kaTa €.

5 dyng, dos moi apokrisin tauta; hypomeinon, stéthi eme kai se.
give to me an answer for these things Wait stand me you

Y4y Axn9P YRy (4 YRy AY4)Ae
PINTDY MBIP MR ORD DD T

6. hen= k'phik mechomer qorats'ti gam-'cn’,

Job33:6 Behold, | belong like you; | too have been formed oubf the clay.

6>  ék TA0D SuMpTioal oV ws kal ey, ék 100 adTod dumpriopeda.

6 ek pélou diértisai sy hos kai ¢z 0, ek diértismetha.
from out of you were molded as also from out of clay

agyi-4d Yo AJy4y yxo9x 40 Axy4 YAy
ITADITRD DY "ROXY | DYIN 8D MmN I
7. hinneh ‘emathi lo’ th’ba atheak w'ak’pi yakh lo’-yik’bad.
Job33:7 Behold, my terror shall not make you afraid, neither should my hand be heavyon you.

<> ody 6 poPos pov oe orpoPoel, o0de 7| xelp pov Bapela éoTan émi ool.
7 ouch ho phobos mou se strobesei, oude hé cheir mou bareia estai Soi.
in the fear of me You shall whirl about nor heavy shall be

oywg Y1 lY (vPY Y49 X994 Y4
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8. ‘ak 'az’nay w'qol milin ‘esh’ma’.
Job33:8 Surely my hearing, and | have heardthe soundof your words:
&  "m\v eimas &v dolv pov, PV pMpaTev cov dkMkoa

8 _plén osin mou,0 phonén hrématon sou akékoa;
Except my ears the voice of your words

Al Jve 407 AYIE Ju ow] 23 Y4 Yo
25 Ty 8D) 0oy A wwip W53 N T
9, zahk b'li phasha™ chaph w'lo’ “awon li.

Job33:9 | am pure, without transgression = am innocentand there isno guilt 1 me.

9> Buom Aéyers Kabapos elpe ovy apaptov, dpepmros 8€ elpLL, o0 yap Mvopmoar
9 legeis Katharos ouch hamarton, amemptos de , 0u énomesa;
you say, , not having sinned blameless for , I did not act lawlessly

vl 94 AYIWHL 4nYa o xrrIX YR 0
115 27IRD "0 NERY DY niNan e
10. hen t'nu’oth alay yim’tsa’ yach’sh’beni 'oyeb lo.
Job33:10 Behold, He finds alienation in me; He counts meor His enemy.

A0>  pépv 3¢ kat’ épod edpev, fynTar 8é pe domep VTevavTiov:
10 mempsin emou heuren, hégeétai de me hosper hypenantion;
a complaint he has esteemed me as if an opponent

AXPI4-LY YwWA 29 aF3 Ywarn
POAMTNTOD gt Y217 Te3 DN
11. yasem basad rag’lay yish’mor =‘ar’chothay. ' ' .
Job33:11 He putsmy feetin the stocks He watchesa!l my paths.

A1> éBeto 8¢ év EVAw TOV B pov, édvAakev 8¢ pov mhoas Tas 6dovs.
11 etheto de en xylo ton poda mou, ephylaxen de mou tas hodous.
the stocks of wood guarded

WeIEY A4 A9y Yyo4 xPan-4( x4xY3n
WD TN TITITOD YN PRTETND NRTIT o

12. hen~-zo'th lo’-tsadaq’at =yir'beh ‘enosh.

Job33:12 Behold, , you arenot right in this, is greater man.

A2>  mos yap Aéyers Atkards elpLL, Kol 0Ok ETAKTKOEY PLov; al®vios yap éoTv 6 émdve BpoTdv.

12 pos legeis Dikaios eimi, kai ouk epakékoen mou? estin ho epand broton.
how say you, I am righteous he has not heed me is the one above mortals

AYor -4 yaq9a-y Yy xy319 yi 4 oyays
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YIRS 12750 o2 i 1hy v
13. madu’a riboath =d’barayu lo’-ya aneh.
Job33:13 \Why do you complain He doesnot give an accountof 2!l His matters?
A3 Aéyeis 8€ Awa Tt Ts dikms pov odk émakmkoev mavV PTjLa;

13 de Dia ti tés dikés mou ouk epakekoen hréma?
But , of my righteousness has he not heeded word

AYYwWAL £ WA xwey [4-9941 xP4 91y 14
M7 XD DMEa1 SR-3TY ORI
14. ki=b’achath y’'daber='E| ubish’tayim lo’ y’shurenah.

Job33:14 speaksonce or twice, yet onedoesnot notices it
d4>  év yap 1® dmag Aalfoar 6 kVpLos, év 3¢ 79 devTépw évimuov,
14 to hapax lalesai ho , de to deuterd enypnion,

or a second time sending a dream

gYWY Ao xyyryxg yawys-lo awaqx (719 Al Yri=H Yrind s
:23un SSY NN oW oY mpTn 5913 1Y% Tt oionaw

15. chez'yon lay’lah bin’phol tar’demah “al=‘anashim bith’numoth .
Job33:15 , a vision of the night, when sound sleegfalls on men,
while they slumber \
A5 1) év pedérm vokTepLvi, os §tav émminTy deLvos GpoPos én’ avBpwmovs
é‘lT\L VUGTGyudTwV é’lT\L KO':'T’T]S'
15 nyktering, hos epipipté deinos phobos anthropous
a nightly or as falls an awful fear
nystagmaton H
slumbering

WxXPL WAFYIT YAwWI4 J=4 A3 T4
‘DA D79NIY DWW IR P10 TR T
16. ‘az yig'leh ‘ozen ‘anashim ub’mosaram yach’tom.

Job33:16 Then He opensthe earsof men, and sealstheir instruction,

16> T6TE dvakadidmTer vodv AvBpdmav, év eldearv $p6Pov ToLovTOLs adTOVS E£edpOBmoev
16 tote anakalyptei noun anthropon, phobou toioutois autous exephobésen
he uncovers the mind of of fear with such he frightens them

ATYL 491y ArY awoy yag 43Falw
DY T3 M Tyn 078 oo

17. Phasir ‘adam ma“aseh w’gewah migeber y’kaseh.

Job33:17 That He may turn man aside his conduct, and hide pride man;
A7>  dmootpédiar dvBpwmov €€ ddikias, 70 8€ odpa aVTOD A0 MTOLATOS €PPLOATO.
17 apostrepsai anthropon «x adikias, to de soma autou ptomatos errysato.
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inquity his body a calamitous downfall he rescues

HWI 190 YXAUY XUW-AYY ¢WTY YWHA 18
oW TayR ANm nngioom Swny i
18. yach’sok =shachath w’chayatho me abor bashalach.
Job33:18 He keeps back the pit, andhis life from passingy the sword.
A8 édeloaTo 8¢ s Puxis adTod amd BavaTov  kal p1 Teoelv adTOV év TOAERW.

18 epheisato de thanatou kai mé pesein auton ¢n polemag.
he spares death spares so as to not fall him in war

Yx4 Ao 94y YIYWY-Lo Iv4YY I UYTAY 19
0N 1REY 297 137wn5Y 2i8DRD oML

19. w’hukach b’'mak’ob al- w'rib ‘ethan.

Job33:19 He isalsochastened pain , andthe multitude of with strong pain;

19>  maAw de fAeyEev adToV év padakia émi kolTms "kal mAfBos doTdV adToD évdpkmoev,

19 palin de €legxen auton en malakia _kai pléethos enarkésen,0
again he repoves him infirmity he paralyzed

AYEX JY4Y WYY YRS TXTH YXYATY 20
{MIND DDRD DI ORI AmnOT) o
20. w’zihamatu chayatho w'naph’sho ma’akal ta’awah.

Job33:20 So thathis life loathes , and his souldesirablefood.

20> mav 3¢ BpwTov olTov 0oV P dVvnTar mpoodébaobar
"kal M Puym adTod Bpdorv émbupmnoer,
20 de broton sitou ou mé prosdexasthai
eatable grain in no way to favorable receive
_kai hé psyché autou brasin epithymései,O
even though desires

49 4 vAXYYRO AJWY 44y Y4WI Y3
PR XD PDIRTY CDw WM i 5Dxo

21. yikel b'saro ush’phi lo’ ru'u.

Job33:21 His fleshwastes away , and which were not seenstick out.

21> éws &v camdowv avTod al ocdpkes kal amodelfn T 60Ta avTOD Keva -

21 saposin autou hai sarkes kai apodeixé kena;
should fester should be exposed bare

WAXYY L vXAUT YW XAWE I9PXY 22
DD N Wwp) nowo 37pma
22, watiq’rab [ashachath naph’sho w'chayatho lam’mithim.
Job33:22 Then his souldraws neario the pit, And his life to those who bringdeath.
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22> Afyyoev 8¢ els BavaTov 1 Yoy adTod, 1 8€ Lo adTod év §d.
22 eggisen de cis thanaton he psyche autou, hé de zo€ autou en hadé.
approached death Hades

WA Wagd a3l )4 and ma Y Y4y vl way4 s
AT DTRG0 MEN TR TN pbn 8bR Moy whToNas

23. =yesh olayu mal’ak melits ‘echad - I’hagid "adam yash’ro.
Job33:23 |7 there isan angelasmediator ‘o him, oneout of ]

to show man his uprightness

23>  &av oo xiAiol dyyelot Bavarndopor, €ls aOTOV o0 p) Tpwo AdTOV*

€av vomom T kapdla émaTpadfvar ém kdpLov,
9 ’ \ 9 4 \ e ~ 4 \ \ ¥ 9 ~ 4
avayyeldy 8¢ avbpomw v €avtod pepdnv, TMV 3¢ dvorav avdTod detéy,
23 osin aggeloi thanatéphoroi, heis auton ou me trosé auton;
there might be messengers causing death one of them in no way shall pierce him
noesé té kardia epistraphénai ,
he should purpose in his heart to turn

anaggeilé de anthropg ten heautou mempsin, ten de anoian autou
announce to man his own complaint his lawlessness

H

7Y AX4RY XPW Xaqy v30AT 4¥43Y T/IHAT 24
DD MNP OOY NTOR MYTD RN 230

24. way’chunenu wayo’'mer p'da’ehu credeth shachath matsa’thi .
Job33:24 Thenlet him be gracious to him
and say, deliver him going downto the pit, | have found [

24> dvBéketar Tod p1) meoelv avTov els BavaTov,
dvavedoel 8¢ adTod TO odpa HGomep dAordmy éml Tolyov,
\ \ 9 ~ 9 ~ 9 4 ~
Ta 8€ 00TA avTOD ERTATNCTEL puelod:
24 anthexetai meé pesein auton c¢is thanaton,
he shall hold him to not fall death
ananeosei de autou to soma hosper aloiphén
he shall renew his body as new plaster

de empléesei muelou;
he shall fill up with marrow

wAYYLe YA IYWA o8y viw3 Wjeqzs
IBY MY 2w Y a3 woynno
25. rutaphash b’saro mino ar yashub limey “alumayu.

Job33:25 |et his fleshbecome fresheithan in youth, let him return to the daysof his youth;

25 amadvvel 8¢ adTod Tas odpkas Gomep vTTILov,
9 / \ 9 \ 9 4 9 9 ’
aToKATACTNOEL d€ avTOV avdpwbBévTta év avbpamods.
25 hapalynei de autou tas sarkas hosper népiou,
He shall make tender as an infant
apokatastései de auton androthenta ¢n anthropois.
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he shall restore him to manhood men

A0794x9 TYAY] 4937 vaArgAy Avd4C4 X026
pxXPan wyygd gway
JPN FYIINI IR NI MEDN MIOKTON PYIID

HNPTE TN

26. ye 'tar ‘i~ wayir'tsehu wayar’ th'ru ah wa 'enosh tsid’qatho.
Job33:26 Then he shall pray , and He shall accept him
that he may seé joy, and His righteousness o man.
26> ev€dpevos de mpos kVpLov, kal dexTa adTY éoTan,
eloeletoeTar e mpooormw kabapd ovv éEnyopla:  dmodawoer de dvBphmors Sikatootvny.
26 euxamenos de , kai dekta aut estai,
one vowing accepted for him it shall be
eiseleusetai de katharg exegoria; de anthropois dikaiosynén.
he shall enter with a clean an utterance of praise

to men righteousness

Al YWy Axayon qway Ax4ey W4y WA wyis-Jo qwa o7
D METRD) TMYT W ONLT RN DWRTOY T
27. yashor «/~‘anashim wa chata’thi w'yashar he eweythi w'lo’~shawah li.

Job33:27 He shall sing:o menand say, | have sinnedand perverted what isright,
and it is not proper me.

27>  eita ToTe dmop.épfeTar GvBpwmos adTos €aVTH Aéymv
Ola ovvetélovy, kal ovk d€la fTaceév pe wv HrapTov.
27 tote apomempsetai anthropos autos heautg
then shall blame a man himself

Hoia syneteloun, kai ouk axia etasen me hémarton.
What thing have I completed? Not worth he chastised me I sinned

A49X 743 AXTUT XHWI 9397 AW]) 3428
TINTR NI SN NOwWa ayn oWl nI2enD
28. padah naph’shi m< abor bashachath w'chayathi ba'or tir'eh.

Job33:28 He has redeemedany soul goingto the pit, and my life shall see

28> "odocov Puymnv wov Tod pu1 eXBetv els duadpbopdv,  "kal 7 Lon pov Pas SfeTar.

28  _soson psychén mou meé elthein eis diaphthoran,  _kai hé zoe mou opsetai.
Deliver not come corruption

99717Wo wydw Yayo) (4-ojr al4-CYy-YA2
3370y whSw onys S8-Oypr mN—5- s
29, hen~-hal=‘eleh yiph' al~ pa‘an;ayim shalosh -guber.' ' . '
Job33:29 Behold, £l works =!! thesethings, two andthree times men,
29>  "idov mavTa TadTa épyaTar 0 Loyvpos "6800s Tpels peta avdpods.
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29 _idou tauta ergatai _hodous treis andros. O
ways a man

HAAPR r49 r4d xUwW-AYY TWI 9AWA 0
DT NI IR NOwioan wpy 2vwnh S
30. !'hashib naph’sho =shachath le’or hachayim.

Job33:30 | 0 bring back his soul the pit, he may be enlightened of life.
30> &AN’ éppiioaTo TV PuyMv pov ék Bavatov,  lva 1 Lwmn pov év Tl alvi) adTov.
30 errysato ten psychén mou ek thanatou, hé zoe mou ainé auton.
he rescued death that my life should praise him

4944 AYY4Y WHHR A oYW v 4 IwPam
TN D WO YDTunw 2R JgpIas
31. haq’sheb ‘Yob sh’ma”-li hacharesh w ‘adaber.
Job33:31 Pay attention, O Job, listen to me; keep silent and | shall speak

3> évortilov, InB, kal dkové pov:  "kaodevoov, kal éyo elpt Adadfon.
31 enotizou, Iob, kai akoue mou; _kopheuson, kai eimi laléso.
Give ear Be silent for myself

YPar AXRJU-IY 494 AY9wWa JALY-wa-y4a
PLPTE MIDOTOD DT MW PRTwhoN DS
32. ‘im=yesh-milin hashibeni daber ki-chaphats’ti tsad’'qeak.

Job33:32 |7 you haveanything to say, answer me speak | desire to justify you.
32> "el eloiv Adyor, dmokplBmTl pou "AdAnoov, BEAw yap SukarwbBival ce.
32 _cieisin logoi, apokrithéti moi; _laleson, thelo dikaiothenai se.
there are words in you me I want justice to be done for you

AYYH Y] 44y WAHA A Toyw ax4 YA4-W4 o
D :MRPM FDPRNY WD "D-vny npy 7RTOR:S

33, ‘im=‘ayin sh’'ma’~li hacharesh wa'a’aleph’ak .
Job33:33 | not, listen to me; keep silent and | shall teach you
33> "el p1, oV dkovodv pov- "kddevoov, kal d8dw oe codlav.
33 _cimeé, sy akouson mou; _kopheuson, kai didaxo se .0
Be silent! you
Chapter 34

Shavua Reading Schedule (46th sidrah) - Job 34 - 37

Y43 47334 PO Jobaat
IR RATIOR TYNIN
1. waya an ‘Elihu’ wayo’mar.
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Job34:1 Then Elihu continued and said,

34:1> YmodaPwv 8¢ EArovs Aéyer
1 Hypolabon de Elious legei
undertaking
Al VT4 YAoaiy LY YRy voywe
195 TR DY D0 OMDT Wwnw 3
2. shim'"u milay w'yod’ im ha'azinu li.
Job34:2 Hear my words, O you , andlisten to me, you who know.
2> AkoboaTé pov, codol* émoTapevol, évarileste 76 kaddv-
2 Akousate mou, ; epistamenoi, enotizesthe to kalon;
me O ones having knowledge, give ear to the good
(Y4 Woe YUY JUIx JALY Js4-3Y 3
o087 YLy M AN PR IR
3. hi=‘ozen milin tib’chan w'chek le’ekol.
Job34:3 the eartries words asthe palate food.
3> "3TL ods Aoyous dokipdle, "kal Adpvy€ yedetar Bpdoiv.
3 _ ous logous dokimazeli, _kai larygx brosin.

the throat

:978-3Y T/AYL- 9 304Y 7Y(-3UIY eJWY .
12T 703 YT WA vRYR T

4. mish’pat nib’charah-/anu ned’ " ah eynu mah-tob.

Job34:4 et us choos€or ourselveswhat is right; let us know ourselveswhat is good
4> "kptow élopeba eavTols, "yvdpev dva précov éavTdv 8 TL kKaAdV.

4 _krisin helometha heautois, _gnomen heauton ho ti kalon. O

Judgment we should take up

QWY 43-F3 4y AxPan v 4 qY473Ys
DL TMOT DN FPTE 30X R TD

5, hi= ‘Yob tsadaq’ti w'i=! hesir mish’pati.
Job34:5 Job ; 1 am righteous, but £/ has taken awaymy right;
<S> 8m elpnrev lwf Atkards elpe, 6 kdpros amAda€év pov 70 kpipa,
5 Iob Dikaios eimi, ho apéllaxen mou to krima,
I am has dismissed my judgment

owl-2./9 Ahy Wyis ITY4 AeIw¥-(og
VDT BT wN 318 LRER oYY
6. al-mish’pati ‘akazeb ‘anush chitsi b’li-phasha’. . . '
Job34:6 Should | lie my right? My wound is incurable without transgression
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6>  éfedoaTo 8¢ TH kplpaTl pov, "Blarov 70 BeNos pov dvev adikias.
6 epseusato de tg krimati mou, _biaion to belos mou aneu adikias.
in my judgment is violent my spear injustice

WYY Aol~AxwA Iri4y 9913 Y7
DD AWDTINEY 39RD 217N

7. mi-geber k'Yob =la"ag kamayim.

Job34:7 What man is like Job, derision like water,

I> "1ils dvp Homep lof "mvev pukTNpLoROV Hoep Vwp

7 _tis anér hosper Iob _ myktérismon hosper hydﬁré
sneering

owq-awyL-yo xy vy Jr4 A0]-Yo 319K Hi4ve
IWYITWINTOY 12221 TR VPRIV mAn? mown

8. w'arach I'cheb’rah =po aley ‘awen w'laleketh =‘an’shey-resha’.

Job34:8 \Who goesn company the workers of iniquity , and walks wicked men?
8>  ovy apapTov odde doeProas 1) 6800 KoLVwVToas PLeTd TOLOVVTWY Td dvopa
70D mopevBjval peta aoefov;
8 ouch hamarton oude asebesas € koinoneésas poiounton ta anoma
Not sinning, nor being impious, nor participating ones commiting lawless deeds
poreuthénai asebon?
go the impious

W40 TXnq49 491 IYFY 44 W40
DTN TOY ANRID D3377D07 8D MmN
9, i~ lo’ yis’kan-gaber bir'tsotho - .
Job34:9 J1t profits a mannothing when he is pleased
D> 1 yop elmns 81 Ovk €oTar émokom Avdpos: Kal €moKoTT) adT® Tapd KVpLov.
9 meé Ouk estai episkopé andros; kai episkopé autQ

not there shall not be an overseeing of a man
there is an overseeing of him

7oy Aawy owqw J4 addn 2l woyw 99 awy4 Yyl o
OWR VTE) YR S8 1200 U5 awng 223 Wi 19%°

10. laken ‘anashey lebab shim’"u li chalilah resha” w’ “awel.
Job34:10 Therefore, listen to me, you men of heart.
Far be it commit iniquity , and from do wrong.
10> 8, cuveTol kapdias, dkodoaTé pov M-+ pou eln évavt kvplov doelfoar
KCL\L éVCLVTL 1TCLVTOKp6.T0pOS 'rapdﬁal, T(\) SLKCLLOV'
10 dio, synetoi kardias, akousate mou Meé moi eie asebesai
O discerning of not to me May it be to be impious
kai taraxai to dikaion;
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to disturb justice

Y ERYAT WAL HI4YY vy vAR Yagk (o] Ay
PINTAY WIR MR 5-0PEY 0TR SyD DN

11. 2 pho al ‘adam y’shalem-/o ul:’orach ‘ish yam’tsi’enu.

Job34:11 the work of a manshall he render him,

and causeeveryman to find it hisway.

A1 &AAa dmodidot avBpdmw kaba moLel ékaoTos adTOV, "kal év Tpifw dvdpos edpnoel avToV.

11 apodidoi anthropg poiei auton, _kai cn tribg andros heurései auton. O
But he gives back to as does of them a path shall find him

JWy xyoa-4 aawy oawqi-4/ [k WIW4-]4 1
wRER MYI™ND T YUt TRD O DR AR
12. ‘aph~‘am’nam ‘El lo’=yar’shi a u;’ fo’-y"aueth mi;h’pat. . '
Job34:12 Yes surely £l shall not act wickedly, and shall not pervert justice.
12> oln 8¢ TOV kVpLoV dToTa TOL|oELY; ) 6 TavTokpaTwp Tapdfel kplowv;
12 oi€ de ton atopa poiesein? taraxei krisin?

do you imagine something out of place doing
that shall disturb a judgment

ALY (9% yw Yy ardd yilo aP)miYas
P2 D30 B M TR OV PR
13. mi-phaqad “al ‘ar'tsah umi sam tebel .
Job34:13 \Who gave authority overthe earth? Or who has laid world ?
13> o6s é'rroi'r]oev 'r’?]v Yhv: Tis 3€ éoTLv 6 ToLDV T'T\]v o’ ox’)paw\)v KAl Ta €VOVTa 1T('1V'r0,;

13 hos epoiésen ten gen; tis de ho poion tén ouranon kai ta enonta ?
the ones who made the one acting heaven the things being in it

JF43 vLE vXYWIY THYY vIC YA YAwaAty 4
IMORY 19N MY M 335 PR DI oN

.....
ot

14. ‘im=yasim ‘elayu libo w'nish’'matho ye’esoph.
Job34:14 |7 He setsHis heart on him, if He should gather and His breath,
14> €l yap BodAorto ouvéyeLy kal 7O mvedpa map’ adTd KaTaoXELV,
14 bouloito synechein kai kataschein,
he might want to contrain to hold down

1YW qJ0-do yady api qWITCY oviP s
2 DY Sy 078 M a5 vdw
15. yig'wa’ - yachad w'adam “al="aphar yashub.

Joh34:15 would perish together, and man would return to dust.

A5 Televtroel maoa oap§ opobupadov,
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mas 8¢ BpoTos els yTv dmedeboeTar, 80ev kal émAdadm.

15 teleutesei homothymadon,
would come to an end with one accord
de brotos eis gen apeleusetai, hothen kai eplasthe.
mortal the earth shall go forth from where even he was shaped

Ay (vl Ay T43 x4xToa0YW AW IW4r 16
PR DIPD MTRT NRTTIYRY M3 TON

16. w' m=binah shim’ ah-zo’th ha'azinah !'qol milay.

Job34:16 But i’ you have , hear this; listen to the soundof my words.
16> €l 8¢ p1 vovBetd), dkove TadTa, evoTtilov dwviv pnpdtov.
16 de meé , akoue tauta, enotizou phonen hrématon.

not , then Give ear

0LWIX L3y PLAR-HLY WYIHL @JWY LYrw 74317
YOI TMID PUTETON) WM LDEn Xy AN

17. sone’ mish’pat yachabosh w'im~tsadiq tar'shia.
Job34:17 one who hategustice rule? And you condemnthe righteous ,
A7> 18e oV 1oV proodvTa dvopa kal TOv 6AADVTA Tovs movnpovs dvTa atdviov dikatov.
17 ide sy ton misounta anoma kai ton ollynta tous ponérous onta dikaion.
Behold then the one detesting lawless deeds
the one destroying the wicked, being righteous

W 93-ay-4 owq (o9 Yy 194318
BUITITON YO SYI0n ToRD nwTm
18. ha’amor 'melek b'lia"al rasha” ‘el-n'dibim.

Job34:18 \Who saysio a king, worthless oneto nobles wicked ones

18> doePns 6 Aéywv Baorhet Hapavopets, "doeBéoTaTte Tols dpyovoLy:
18 asebés ho legon basilei Paranomeis, _asebestate tois archousin; O
Impious is the one saying to You act unlawly, and saying, O impious one, to the rulers

{a~AY)l orw=9y) 447 WA AW Y] 4wWh 4 w419
WY rrai qwoy-ay
599125 yiwi—2) XY oo 32 Nia~RS win
0P 7T AbynToD
19. lo’-nasa’ sarim w'lo’ nikar-sho " a =dal ki-ma“aseh yadayu hulam.

Joh34:19 doesnot respect of princes nor regardsthe rich the poor,
they 2!l are the work of His hands?

A9 b ovk Emmoydvhn mpdowmov évtiponv  00de oidev Ty BéaBar adpots
Bavpachivar mpéocwma adTOV.

19 ouk epéschynthée entimou oude oiden thesthai hadrois
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was feeling of respect for of honor, knows to appoint to the stout men,

thaumasthénai prosopa auton.
to admire their persons

a9 £ 9294 v9RAFAY Y4902y Yo ywoqi adad xYhHyY XY 01920
773 RS "IN 7O Ay Oy WY 9% MM amm? vaoo
20. rega yamuthu wa lay’lah y'go ashu “am w'ya aboru w’yasiru ‘abir lo’ b’yad.

Job34:20 In a momentthey die, and atmidnight peopleare shakenand pass away
and the mighty are taken away out a hand.

20> keva 3¢ adTols aAmoPnoeTar TO kekpayévar kal detobar avdpos:
€XPNOAVTO Yap TAPAVOLWS EKKALVORLEVWY ABLVATOV.
20 kena de autois apobésetai to kekragenai kai deisthai andros;
in vanity But to them it shall result, to cry out to beseech a man

paranomos ekklinomenon adynaton.
unlawlessly, turning aside the disabled

A443 yiaon-Jyy wa4-ayqa-Jo yaYio-iyo
IRTY PIPE—5D) UIRTIDTTT0Y 1Y TIDND

21, 2= =dar’key~‘ish w'hal=ts’ " adayu yir’'eh.
Joh34:21 are the waysof a man, and He sees:!| his steps
21> adTos yap opatns éoTiv épywv avBphmav, AéAn0Bev 8¢ adToV 00dev GV Tpdaaovai,
21 horateés estin ergon anthropon, leleéthen de auton ouden prassousin,
is an observer of the works has escaped and him nothing of they act

Srd o] yw xFal xyydh 4y YWHIA4 2
I DY O TR MRS TR TN aD
22. ‘eyn-choshek w'eyn tsal’maweth Phisather sham po~aley ‘awen.
Job34:22 There isno darknessnor deep shadowvhere the workers of iniquity may hide themselves

9 \ /4 ~ ~ \ ~ \ »
22>  008¢ éoTar TOTos Tod kpuPfvar Tovs motodvTas Ta dvopar

22 oude topos krybénai tous poiountas ta anoma;
nor a place o hide for the ones doing the lawless deeds

®JWY 9 (44 YAl avo WaAwa wa 4o 4 Y3
wDwna SNTON TO07 TiY oipy whRTOY 8O vDao
23, 21 lo’ “al=‘ish yasim “od lahalok ‘el= mish’pat.
Joh34:23 He shallnot lay a manfurther, that he should go judgment.

" e 9 9 9 » 4 b4 e \ 4 14 9 ~
23> "8 oVk ém’ dvdpa OMoer ém- 0 yap KVpLos TavTas €popd

23 _ ouk andra thései eti; O ho ephora
he shall put any longer inspects

WXHX YA-qH4 aYory 4PU4( YA919Y o932
:DRTR DOTIR TRY? TPNTRD 093D vho
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24. yaro a kabirim lo’~-cheger waya amed ‘acherim tach’tam.

Job34:24 He breaks in piecesnighty men without inquiry , and setsothersin their place.

24> 6 katalapBivov avebiyviaoTa, &vdota Te kal éfalaia, @v odk €oTiv dpLBpods:
24 ho katalambanon anexichniasta, endoxa te kai exaisia, ouk arithmos;
He is the one perceiving untraceable things,
honorable things also, and extraordinary things no number

w4Yyay AR YAy Warasoy 4iyi 1y
RPN F12Y2 T DIYIRYR P 12270
25. laken yakir ma’badeyhem w’haphak lay’lah w'yidaka’u.
Job34:25 Therefore He knowstheir works, and He overthrowsthem in the night, andthey are crushed

25 6 yvwpllov adTdv T épya "kal otpéder viKkTa, Kol TaTEwwbnoovTaL.
25 ho gnorizon auton ta erga _kai strepsei nykta, kai tapeinothésontai. O
the one knowing he shall turn upon them they shall be humbled

JA49 RIS JRF JAoWATxXMx 26
'R OIPR3 OPDR DIWWITNIRID
26. tachath-r'sha’im s’phagam Him’qom ro’im.

Job34:26 He strikes themasthe wicked menin the placeof beholders

26> éofecev 8¢ doePels, opaTol de évavTiov adTod,
26 esbesen de asebeis, horatoi de autou,
he estinguishes the impious, for they are visable him

w(AYwa 40 vY9adYT rAMEY YT fYoLo w4
25D 8D 1PTTOD) 1IORR TP 1270V TwiNT™

27. - saru w'al=d’rakayu lo’ his'kilu.
Job34:27 they turned aside , and had no regard for of His ways
27> 81 ékéxAvav éx vopov Beod, SukardpaTa 8¢ adTod odk éméyvwoav
27 exeklinan ¢k nomou , dikaiomata de autou ouk epegnosan
the law of ordinances his they did not recognize

oWwa WaiaYo xpony Ja-xpon yvio 43 93¢ 28
WRLY DY MPYE) DTTIRYE YoV 8030

28. I’habi’ tsa aqgath-dal w'tsa agath “aniim yish'ma’.
Job34:28 they causedhe cry of the poorto come ,
and that He might hearthe cry of the afflicted
(28) "TO‘G é’lTCL’YG.’YGIV é’IT’ m’)'n\)v KpG.U'y’hV 1TéV’T'|TOS, "KG.\L KpCL‘U’Y’ﬁV 'lT'T(DX(I)V €LO’QKO{)0'€T0.L.
28 _tou epagagein kraugén penétos, _kai kraugen ptochon eisakousetai.
so as to bring for the poor he shall listen to

TIAYWA LYY YY) XFAy owqR Yy ePwa LAy
MHA Yagoloy Ava-doy
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29, w’ yash’qit umi yar’shi’a w'yas’ter panim umi y’shurenu w' al=-goy w' al=‘adam yachad.

Job34:29 When He keeps quiet who then can condemf?
And when He hidesHis face who then can beholdHim, That is, both nation and man?

2 " \ 9\ e ’ ’ \ ’ ’ o
29> "kal adTos Novyiav mapéke, kal Tis kaTadikaceTa;

” \ 4 4 \ 4 b4 9 4 ° ” \ \ ¥ \ \ 9 7 e ~
Kal kpLPeL TPOowTOV, kal Tis dfeTar avTov; "kal kata Ehvous kal kaTta avBpwmmov opod

29  _Kkai hésychian , kai tis katadikasetai?
rest
_kai kruuei prosopon, kai tis opsetai ? _kai ethnous kai anthropou homou
he shall hide his face = who shall see even together

o AWPYY JIH WAt YWY a0
oY SwpnRn nan OT8 TonnS

30. mim’lok ‘adam chaneph mimoq’shey “am.

Joh34:30 the ruling of unholy men, beingsnaresof the people
30> "Bacidedwv dvBpwmov vmokpLTV Ao duokoAlas Aaod.
30  _basileuon anthropon hypokritén dyskolias laou.

giving reign to a man who is a hypocrite, the discontent of

(Mg 40 AxEWY W43 44y
:2amR XD NN NI SR-OR D NS
31, hi=‘cl='El he’amar nasa’thi lo’ ‘ech’bol. o ' .
Joh34:31 has anyone said , | have borne chastisement; shall not offend anymore;
31> "8 mpos Tov Loxupov 6 Aéyowv Eidnda, ok évexvphow:

31 ton ischyron ho legon Eilepha, ouk enechyraso;
the mighty one saying I have received blessings; I shall not take anything for security

J1F4 4 Axlo) Jro-¥4 Y43 ax4 azus vaol9a
FPON XD ORDYD DWTON "I0T RN Mgy 2Tyeaab
32. bil’”" adey ‘echezeh horeni ‘im="awel pa“al’ti lo’ ‘osiph.

Job34:32 Besideswhat | seg teach me i” | have doneiniquity, | shall not do it again?

32> "dvev épavTtod Sfopar, o del€ov por "el adiklav Mpyacapnv, od k1 mpoohiow.
32 emautou opsomai, sy deixon moi; _ci adikian eérgasamen, ou mé prosthéso.
myself you show to me I practiced! then in no way shall I proceed

94 xoai-aky YL-407 qHIX AXL-AY xFLy-Y AryIwA yyoyass
3T QYT MTRD) AN AANTYD DONRTID MINOUY RvRT S
33, y’shal’menah »i-ma’as’at hi=- thib’char w’lo’~ umah~-yada™at daber.

Job34:33 Shall He repayit | you have rejectedt?
must choosgandnot | ; therefore declarewhat you know.
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<33) ‘L'T] 1TCLpCL OOV ATTOTELOEL QUTT]V, oTL 0.1T(1)0"n, OoTL OV €K>\€§'n KOl OUVK €'y0)'

"kal Tl éyvws AdAmoov.

33 sou apoteisei autén? _ aposé, eklexé kai ouk c20;
you he pay it in you should have thrust it away; you shall choose
_Kai ti egnos laléson. O
speak!

Al oYW YyH 1917 A vY43 99 AW 4
2% vt oo D331 0D NS 225 b

34. ‘an’shey lebab i w'geber shome™a li.

Job34:34 men of heart me, and man who hearsme,

34> 8.0 ovveTol kapdias épodoy TadTa,  Avp 8€ 0odos AKNKOEV PLov TO PRipa.

34 dio synetoi kardias tauta, aner de akekoen mou to hrema,
Therefore the discerning in these things my word

((AYyWag 47 Y9347 4947 x0a9 4/ Ivi4as
(>33 8D 13T 3T N3RS 3RS

35. ‘Yob lo’~b’da ath ud’barayu lo’ b’has’keyl.
Job34:35 Job out knowledge and his words are out understanding.
35>  IwP 8¢ ovk év ovvéoel éNaAnoev, Ta € ppaTa adTod OVK €V ETMOTNLY.
35 Iob de ouk en synesei , ta de hremata autou ouk en epistéme.
not understanding are not higher knowledge

Yr4-2wWid9 xIwx-Jo Yny-ao Iy 4 U9 A I4 30
MINTWIRD MWR-OY ME)TIY 2R 020 AR

36. ‘abi ‘Yob =netsach “al~t’shuboth bH’an’shey~‘awen.
Job34:36 My desireis that Job the end his answersior wicked men.
36> o0 pMv de dAAa pabe, lof, p7 8@s €t dvramokpLowy Gdomep ot ddpoves,
36 de mathe, Iob, meé dgs eti antapokrisin hoi aphrones,
) learn No give longer an answer as the fools

(4 VA4 3937 PrIF vURYRI oW wxden(o JAFa ayar
0 58D PTRR 277 PIERY W3 YD INRET-SY foY D15

37. hi yosiph “al-chata’tho phesha” eynu yis’poq w'yereb ‘amarayu .
Job34:37 he addsrebellion to his sin; He clapshis hands us,
and multiplies his words
37> va pm mpooHdpev éd’ apaptiars Mpdv, avopla 8¢ €’ Mpiv AoyroBfoeTar
moAAd AadodvTwv prpaTa évavtiov Tod kuplov.
37 me prosthomen hamartiais hemon, anomia de hémin logisthesetai
that we should not add our sins for lawlessness us may be imputed
polla hrémata tou
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many in words

Chapter 35

9943y Y324 Jorv sobssit
IR ATION UM
1. waya an ‘Elihu wa .

Job35:1 Then Elihu answeredand !

35:1> YmodaPwv 8¢ EArovs Aéyer
1 Hypolabon de Elious
undertaking
((4Y APan x4y4 @Jwy( xIwy x4x32
IONR PTE DTRR LIYRD NI NN
2. hazo’th chashab’at I'mish’pat ‘amar’at tsid’qi .
Job35:2 Do you think this is justice? Do you say My righteousnessis 's?
2> TL Tod70 TyyMow év kpioer; oV Tis el &1L elmas Alkards elpt Evavtt kuplov;
2 Ti touto hégéeso en Krisei? sy tis ei eipas Dikaios eimi ?
What is you esteem in equity You, who are you, I am righteous

AXEOHY (Ao4-3Y YOYYFLoay y4x-iys
PORETR DWRTR PTI0YTR TR NTID

3, = mah-yis’kan- mah-‘o0”il mechata’thi.
Job35:3 ; what advantageshall it be ?
What shall | profit if | had sinned?

N9 ~ 4 / e 4
3> 1 épets Tl moufow apaptov;
3 Ti poieso hamarton?
How should I have committed sinning

yWo yaoq-x4y YW y9i w4 Y4y
IRV TYITIN PR 30N 38T

4. ‘ashib’ak millin w'eth-re eyak a’h.

Job35:4 | shall answeryou words, andyour friends you.

4> éyw ool dbow amoOKpLOLY kal Tols TpLaily $pLAoLs oov.

4 soi doso apokrisin kai trisin philois sou.
shall give to you an answer three

YUY TAIN YAPUW YWY 3447 YUV e93s
DLRR AT DOPOY T INTY DY wann
5. habet shamayim ur’eh w'shur sh’chaqgim gab’hu mimeak.

Job35:5 Look unto the heavensand seg and considerthe cloudsthey arehigher youl.
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<S> avaPreov els Tov ovpavov kal i€,  kaTdpabe 8¢ vépm ws VPmAad amo cod.
5 anablepson ¢is ton ouranon Kai ide, katamathe de nephé hos huyeéla sou.
Look up behold!  Study how high they are

y{-awox-ay yaowy vIqy yv9-(0)x"3Y x4eu-Y4e
H>-MpyRTR YYD 137 375UDRTIR DNpTTDN
6. ‘im=chata’ath mah-tiph' al-bo w'rabbu ph'sha’eyak mah-ta“aseh-lo,

Job35:6 |f you have sinnegdwhat do you accomplish ?
And if your transgressionsare many, what do you do ?

6> el fpapres, Tl Mpders; €l 3¢ kal moAAa Mvopmoas, Tl Sdvacal moLfjoar;
6 hémartes, ti praxeis? kai polla énomeésas, ti poiésai?
shall you do in things you acted lawlessly to do

HUPA yary-3ay v4 y(Yxx-ay xpan-¥4y
TIRY TR AN ADTIARTIR APTETONT
7. ‘im=tsadaq’at mah-~titen- mah=-miyad’k yiqach.

Job35:7 | you are righteous what do you give , Or what does He receivé your hand?
J>  émel 3¢ ovv Slkaros el, T dboels adTH; "3 Tl ék YeLpos oov AMpdeTar;
7 epei de oun dikaios ei, ti doseis ? _e ti ek cheiros sou léempsetai?

Since then you are righteous of shall he take

Yxpan Yag-yaly yowq yryy-wa4ls
SIDRTE DTNTIANY YW D wND
8. 'ish-kamoah rish’ eak ul’ben-‘adam tsid’qatheak.
Job35:8 Your wickednessis for a manlike yourself, and your righteousnesss for a sonof man.

Q&  "avdplL Td opolw oov 1 doéfeld cov,  "kal vid dvBpomou 1 Sikarootvy cov.
8 _andri t9 homoig sou hé asebeia sou, _kai huio anthropou hé dikaiosyné sou.
likened to of your impiety of

#3299 Or4TY Yoywa TP OTL YA Prwo 99Yo9
DI YITR WL W DPWY 3Tmo

9. merob “ashuqim yaz' iqu y'shau’ u miz'ro a rabbim.

Job35:9 the multitude of oppressionsthey cry out;
they cry the arm of the mighty.
9> "amo mAnBovs cukodavTolpevor kekpaovTar, "Bonoovrar amo Bpaylovos moAA&V.
9 _ pléthous sykophantoumenoi kekraxontai, _boésontai brachionos pollon.
The ones being extorted they shall yell many

AlY {3 xrYT Py Awo ards Ar 4 W4 40
12793 MiTmT 10 MY AR R IR TRDY

10. w'lo’~ ‘ayeh “osay nothen z’miroth balay’lah.
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Job35:10 But none ; Where is my Maker, who givessongsn the night,

A0> "kal ok etmev ITod éotv 6 Beds 6 morfoas pe, 0 kaTaTdoowv PpuAakds VUKTEPLVAS,
10 _kaiouk Pou estin ho poiésas me,O ho katatasson phylakas nykterinas,
one not, is who made me the one delegating watches the nightly

IYYUA YAYwa Jroyy had xv¥asy i)y u
PRI DT IV me NinTan 20PN

11. mal’phenu mibahamoth ‘arets ume oph hashamaylm

Job35:11 Who teaches us the beastsof the earth

and the birds of the heaven®

A1> 6 doptlov pe dmod TeTpamddwy s, 4o 8¢ meTeLvdV oVpavod;

11 ho diorizon me tetrapodon gés, de peteinon ouranou?
the one separating me the four-footed beasts

309 Jy41 A7y ager 4(v reora ywi
:DOUD 7INY "R My 8O PuRY ogiae

12. sham yits’ aqu w'lo’ ya“aneh g'on ra’im.

Job35:12 There they cry out, but He doesnot answer the pride of evil doers
A2> "éxel kekpdovTar, kal oV u1 eloakodion kal amo VPpews TovmpdV.

12 _ekei kekraxontai, kai ou mé eisakouseQ kai hybreos ponéron.

aa

Afqrwa 40 Lawy [4 oywa -4 £yw-y4s
T 8O YT S8 wnuhmeD NN

13. ‘ak=shaw’ lo’-yish’'ma” ‘El w' lo’ y’shurenah.
Job35:13 Surely £l shall not hear vanity, nor shall regard it.
13> d&roma yap 0¥ PodAeTar 6 kpLos Ldelv: aOTOS YAp 6 TAVTOKPATWP OPATNS ECTLY
13 atopa ou bouletai ho idein; autos horateés
things out of place does not want to behold he is an observer

rpd (lvaxy YY) YA vy qrwx £ Wax-ay J4aa
145 554 1795 1T wwn 8O MNNTD AR
14. ‘aph hi= lo’ th’shurenu din uth’cholel lo.

Job35:14 Although you donot see Him yetjudgment is ,
and you are waiting !

~ 4 \ \ 4
(14) TWV (J'UV‘TG)\O‘UVT(DV TA G.VO‘LCL KoL OWOEL p.,€.

’ () ’ 9 A Q7 s 7 5 7 e x
KpLe’T]'TL 86 €VAVTLOV ALVTOV, €L SUVG.O'G.L OLVECOL AVTOV, WS €EOTLV.

14 ton syntelounton ta anoma kai sosei me.
of the ones completing lawless deeds he shall deliver me
krithéti de autou, ainesai auton, estin.
you plead him to praise him he is
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15. w' atah ki-‘ayin paqad ‘apo w'lo’-yada” hapash m’od.

Job35:15 And now, He hasnot visited in His anger,
nor has He acknowledged great extremity,

A5  "kal vdv, 8TL 0dk €éoTLv émokemTOpLEVOS, SpYNV ADTOD
"kal oVk éyve mapamTopaT ododpa-
15  _kainyn, ouk episkeptomenos, orgéen autou
numbering
_kai ouk egno paraptomati sphodra;
he knows not trangressions exceedingly

49y% Jady xoaad3939 var ) Anji (93 Ir4Yv 6
D 17322 TP NYTTI033 ARTIEDY DT 2RI
16. w'Yob hebel yiph’tseh-pihu bib'’li-daath millin yak’bir.
Job35:16 SoJob openshis mouth vainly; he multiplies words without knowledge

16> "kal lof patatws dvolyer 70 oTopa adTod, "év dyvwole ppaTa Bapiver.
16  _kai Iob mataios anoigei to stoma autou, _en agnosia hrémata barynei. O
even acting in folly ignorance he weighs down
Chapter 36

9943y 47334 JFAY dobs6in
IR NITIOR TP NN
1. wayoseph ‘EliYahu' wayo’mar.
Job36:1 Then Elihu continued and said,

36:1> IpooBeis 8¢ EAvovs éti Aéyer

1 Prostheis de Elious eti legei
processing still

WYy Avrd4d avo Y Yyrudy qrox 19Xy
:mon mI5RD T "D I8l YT "S-nDa

.....
ot

2. katar='i z'"eyir wa'achaueak ki “od milim.

Job36:2 Wait me a little, and | shall show you
there areyetwords for

2> Melvov pe pkpov €T, tva 8Lddkw oe- &t yap év épot oty Aés.
2 Meinon me mikron eti, didaxo se; eti emoi lexis.
more! I shall teach you still me speech

pan-yxg o)l PrUiyd Foa 4wW4s
PTETIAR VPR PINTRD wT NN
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3. ‘esa’ de’i |'merachoq w' ‘eten~tsedeq.

Job36:3 | shall fetch my knowledge afar, and| shall ascriberighteousness
3> dvadafov Ty émoTLMY Lov LaKpav épyois 8¢ pov dikaia épd
3 analabon tén epistéeméeén mou makran ergois de mou dikaia ero
Having taken up my higher knowledge to works of mine righteous things I shall speak

yyo xyoa yiyx iy 1wkl YIEY
SR NIYT 0MmR PR PYTRD DR TID

4. hi=‘am’nam lo’~sheqger milay t'mim de oth ak.

Job36:4 truly my words are not false One who is perfectin knowledgeis you.
4> én’ dAnbelas kal ovk ddika ppaTar adlkws ovviets.
4 aletheias kai ouk adika hremata; adikos synieis.

truth unjust words unjustly you shall perceive

90 MYy 933y T4y 44y 339y (4Yas
125 m'D 3D oY 8O 3D ORI
5. hen='El kabir w’lo’ yim’as kabir koach leb.
Job36:5 Behold, =1 is mighty but doesnot despiseany; He ismighty in strength of heart.

’ \ e 3 ’ 9 A9 / \ 5 " (U] ’ ’
<S> yluyvwoke 8¢ 3L 0 kVPLOS OV P ATOTOLTIONTAL TOV GKAKOV. duvaTos Loyl kapdlas
5 gignoske de ho ou mé apopoiésétai ton akakon. _dynatos ischui kardias

But know! in no way shall undo the guileless man

Jxx yaaye epwyy owq anp 46
MY DMIY LBYM YYD AR,
6. lo’~y’chayeh rasha™ umish’pat “aniim yiten.
Job36:6 He doesnot keepthe wicked alive, but givesjustice to the afflicted.
6> "doeBt o p1 Lwomorfoel "kal kplpo TTEKdV dboel.

6 _asebé ou meé zoopoiései _kai krima ptochon dosei.
The impious in no way shall he restore to life = equity for the poor he shall impute

M7 M1 03w NOD5 DDoRTINY TPV PSR vINST

7. lo'=yig’ra” mitsadiq w'eth-m’lakim [« kise’ wayoshibem wavig’bahu.
Joh36:7 He doesnot withdraw the righteous
but kings on the throne He has seated them , andthey are exalted
<> "odk dPelel 4o Sikatov 6pBadpovs avTod- "kal peta Baotdéwv els OBpdvov

"kal kabiel adTods els velkos, kal vVwbnoovTar.
7 _ouk aphelei dikaiou H _kai basileon cis thronon

He shall not remove

_kai kathiei autous , kai huyothésontai.
them
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8. w'im=‘asurim bazigim yilak'dun "»'chab’ley-"oni.
Job36:8 And I’ they are boundin fetters, and are caughti the cordsof affliction,

" \ 2 / bl / " 4 ) ’ ’
(8> KOl €L 1T€1T€8'T]|J.,€VOL €V x€Lp01T€8(1LS O'UO'XGB'Y]O'OVTG.L €V O'XOLVLOLS 1T€VL(1§,

8 _kai ¢i pepedémenoi e¢n cheiropedais _syschethésontai <11 schoiniois penias,
the ones being shackled in manacles shall be held together ) rough cords of poverty

99NX3 Y yArowgy ¥lo] YAl Ao
M2 YD DYDY DPYR O TIMw
9. wayaged [achem pa alam uphish’ eyhem i yith’gabaru.

Job36:9 Then He declaresio them their work and their transgressions
they have magnified themselves

9> "kal dvayyelel adTols Ta épya adTOV ''kal Ta mapamTOpLTa AOTOV, 8TL LoyvoovaLy.
9 _kai anaggelei autois ta erga auton _kai ta paraptomata auton, ischysousin. O
he shall announce they are prevalent

P4y JrIavaoy qy43r 4Ty Y4 v
INR TI2LITID RN ToMmD DY D9

10. wayigel ‘az’'nam 'omusar wayo’mer i~ 'awen.
Job36:10 He openstheir ear (0 instruction, and commands evil.
10> &AAa Tod dikalov eloakovoeTar: "kat elmev 8T émoTtpadoovtar Ef dduklas.
10 tou dikaiou eisakousetai; _kai eipen adikias.
the righteous he shall listen to he spoke unrighteousness

WAWaoyg WALIWY 99 ¥3iWi vYyi vagoiy yoywa W4
:DMOYID DTN 2303 OTOR? 1927 173N WREITOR N

11. ‘im=yish’'m’ " u w'ya abodu y’kalu y’'meyhem ush’neyhem ban’ imim.
Job36:11 |7 they hearand serveHim, they shall endtheir days and their years in pleasures
A1 "éav dkodoworv kal SovAeboworv, "ouvTeléoovoly Tas Mpépas adTdV év ayabols

"kal Ta €t aOTAV év edmpemetars.
11 akousosin kai douleusosin, _syntelesousin tas hémeras auton
they shall complete things

-

_kai ta eté auton e¢n euprepeiais. O
beautiful things

X0a-2- 99 yoriay y490% plWS voywa 4£-W4vae
:NYT—9%3D WM Ay nowa wne X5-oR) 3
12. w'im=lo’ yish’'m’"u b’shelach ya aboru w'yig’w’ u kib'li-da ath.
Job36:12 But i/ they donot hear, they shall perishby the sword and they shall diewithout knowledge
A2> doefels 3¢ o draopler mapa 10 p1 PodAeobar eldévar adTods TOV kipLov
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\ 4 / / 0
kal dLéTL vovbeTodpevol davkool Moav.

12 asebeis de ou diasgzei to me eidenai autous ton
But the impious are not preserved not their to behold
kai nouthetoumenoi anekooi

being admonished unhearing

WF4 Y voywd 44 74 wyAwa 9(-A7MY s
1O00R "D W XD AN Oy 25700m

13. w'chan’phey-leb yasimu ‘aph lo’ y’shau’"u ki ‘asaram.

Job36:13 But the hypocritesin heart lay up anger,; they donot cry He binds them

13> "kal vmokpLTal kapdla TéEovory Bupdv- "o0 BonoovTar, &1L €dMoev adTovs.

13 _Kkai hypokritai kardia taxousin thymon; _ou boésontai, edésen autous. O
shall order rage they shall not yell, he bound them

YIWARI YXAUTY YWY 1943 XYx1
:DWTIP3 DRy oWl Y3 nnp

14. tamoth bano ar w'chayatham baq’deshim.

Job36:14 die in youth, andtheir life perishes the sodomities

A4 d&moBvor Totvuv év veotnTL 1) Yoy adTOV, 1 8 Lwm adTOV TLTpwokopkévn VO dyyelwv,

14 apothanoi toinyn en neotéti , hé de zoe auton titroskomené aggelon,
may die Therefore being pierced by messengers

W4 (S Ay YaYes aye ndha s
DI PR3 23 MY " pEmw
15. y’chalets “ani b’ "an’yo w'yigel Halachats ‘az’nam.
Job36:15 He deliversthe afflicted in their affliction , and openstheir ear i1 oppression
A5 &b’ ov EOAvfav dobevdj kal adbvaTov- kpLpa de mpaéwv ékboer.

15 ethlipsan asthené kai adynaton; krima de praeon ekthései.
they afflicted the weak disabled judgment and for the gentle he shall expound

YWa £y YIRW xHYY AT xpx Prvyo4< 9Wq Anm3Y yxa-Fa J4vie
T K2R TINPY DO TORNR PEMTRD 307 TETRD TNU0T AR
16. w'aph hasith’ak mipi-tsar rachab lo’-mutsaq tach’teyah w'nachath shul’chan’ak .

Job36:16 Thenindeed, He enticed you the mouth of distress instead of I,
a broad placewith no constraint; and that which was set oryour table was of

1 " \ ’ s/ Ji ) ’ ) ~
16> "kal mpooéTL maTNCEY 0€ €k oTOpaTOS EXOpOD*

" ’ e ’ s A " \ ’ ’ ’ ’ ’
dBuvooos, kaTdyvols VmokaTw adTs: "kal kaTeRm Tpdmeld cov TANPMS MOTNTOS.

16  _Kkai proseti epatéesen se ek stomatos echthrou;
he has also enticed you of enemy
_abyssos, katachysis autes; _kai katebeé trapeza sou .0
an abyss for throwing down it that went down
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MDPNY LRYRY T NRDR VNI
17. wdin-rasha” dinu yith’'moku.
Job36:17 But you were /| of judgment on the wicked; judgment and take hold of you.
A7> odyx voTepnoeL 8e dmo Sikalwv kpljLa,

17 ouch hystereései de dikaion krima,
shall not fail but the righteous

o1& 47¥-39Y FJFI Yx3F1-Y) AYH-1Y 18
02758 92737 PRRI TR MR TRM
18. hi=chemah pen-y’sith’ak " 'sapheq w'rab-kopher ‘al-yateak.

Job36:18 bewarewrath lestHe take you away his stroke;
then a greatransom cannotturn you aside.

A8 Bupods 8¢ ém’ doefels éoTar 3’ doéBerav dmpwv, mv Edéxovto ém’ dduklars.
18 thymos de asebeis asebeian doron, edechonto adikiais.
rage the impious
the impiety of bribes they received iniquities

MY~y 4Y Y A3 4 yorw Yy9oias
IOTIERND O TE3 8D qyw 7w
19. haya“arok shu ak lo’ b'tsar w’20! ma’amatsey~koach.
Job36:19 Shall he valueyour riches? Not in distress nor 2!l the forcesof your strength?

/ ) ’ e\ ¢ ~ /, [ ” 9 ’
(19) wmn o€ €KK>\LVCLT(.0 EKWV O VOUS 86’7]0'6(1)5 €V AVAYKT) OVTWV CLSUVG.TO.)V,

" \ ’ \ ~ [} ’
KOl TTAvTAS TOULS KPU.TG.LOUVTGS LO'XUV.

19 me se ekklinato hekon deéseos i anagke adynaton,
not you Let turn aside willingly
of the supplication 1 necessity of disabled!
_kai tous krataiountas ischyn.

the ones fortifying

WxpPx Wawo xylol adrda J4wx-{4 2
DETR DMy NISYD NPT ARUR-OR S
20. ‘al-tish’aph halay’lah la aloth “"amim tach’tam.

Job36:20 Do not desirethe night, when peopleare cut off in their place.

20> "pm éEedxdoms Ty vikTA " 7100 dvaffvar Aaovs dvt’ adTdV:
20 _meé exelkysés teén nykta _tou anabénai laous auton; O
You shall not drag away by should ascend so that others of them

Yoy xqug ax-lo-iy Yy4-{4 Y)x-{4 Ywax
IR Y02 TTOYTOD TINTON 1ARTON TREiTed
21. hishamer ‘al=tephen ‘c/=‘awen i= al=zeh bachar'at e oni.

Job36:21 Beward donot turn 1o iniquity , for this you have chosern affliction .
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21> dA\a dvAaar pm mpans dromas "éml TodTov yap éfeldw Ao TTwyeLlas.
21 phylaxai me praxés atopa; _epi touton exeilo ptocheias.
guard lest you act out of place! these things you took up poorness

AqTY TAYY Y THYI ILWAR (4jAz
T AMTRD M D3 3Mairy O8I a0
22, hen~'=l yas’gib »'kocho mi moreh.

Job36:22 Behold, £l is exaltedin His power; who is a teacher ?

" \ ¢ \ 4 9 b 7 9 ~ 4 ’ 9 9 9 \ ’ .
22> "i8ov 0 Loyupos kpaTaLwoeL €v LoxVL adToD:  Tis Yap €0TLV KAT AVTOV dLVACTYS;

22  _idou krataiosei ¢i ischui autou; O tis estin kat’ auton dynastés?
shall conquer by his strength is as he the mighty one

Ad'ro x{o] 43y vyqa vilo afj-aiYa
MW PPV MRTI 1977 10V TR TRIo
23. mi-phaqad “al dar’ko umi- pa al’at “aw’lah.
Job36:23 \Who has appointed His way, andwho } You have donewrong?
23>  Tls 8¢ éaTwv 6 éTdlwv adTod Ta €pya; 1) Tis 0 elmas "Empafev ddika;

23 tis de ho etazon autou ta erga? tis Epraxen adika?
the one examining his works , He acted unjustly

WAWYL y9qW qw4 ‘l‘(°7 43qWx-31Y 4yx 24
DWW iR SyD XAn—oD 0T

24. z’kor hi=thas'gi’ pha“alo shor’ru ‘anashim.
Job36:24 Remember you should exaltHis work, of men have beheld
24  pvNobnT 81 peydda éotiv adTod Ta Epya,  "ov MpEav dvdpes:
24 mneéesthéti megala estin autou ta erga, _ eérxan andres;
great are command

PYHYY @3 9% Wyi4 TITYTH Yad Y os
DT ©YAY R 3TN OTIRTOD A

25. =‘adam chazu~bo ‘enosh yabit merachoq.

Job36:25 men have seent; man beholds afar.

25 "mds dvBpwmos eldev év éavTd, 8ooL TLTpwokOpLevol elowv BpoTol.

25  _pas anthropos eiden en heautd,0 hosoi titroskomenoi eisin brotoi.
beholds in himself how many being pierced are mortals

HPU-4LY rAYW PFY 0ay 4v 43w (4YA
PR T CEon vl 8D 8oa OX-TD
26. hen~'E sagi’ w'lo’ neda” mis’par shanayu w’lo’~ .

Job36:26 Behold, £ is exalted and we donot know Him; the number of His yearsisun
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26 " \ ¢ \ / \ 9 4 "o \ PN 9 ~ \ 4
26> "i8ov 0 Loyvpos moAs, kal oV yvawodpeda: apLBpLos €Tdv avTod kal ATEPAVTOS.

26 _idou polys, kai ou gnosometha; _arithmos eton autou kai a .0
is great un

okl 4@y vPTE YAy a7ey o413 1Yz
3RS TR T MDY YO 2D
27. hi y'gara’ nit’phey-mayim yazoqu matar .

Job36:27 He draws upthe drops of water, they distill rain ,

27> dpBpmTal 8¢ adTd oTaydves Vetod,  "kal émyvbnoovTaL VeTd els vedpernv:
27 arithmetai de auto stagones huetou, _kai epichythésontai huetg H
shall be counted by him shall they be poured

199 Y24 Ao v7oq YAPUW rlTA W42
137 078 "2V DY DRI A0 M3

28. =yiz'lu yir’ aphu ‘adam rab.

Job36:28 pour down, they drip man abundantly.

28 "puoovrar malatdpaTa, éoklacev de védm émi dpvbnTwv BpoTdv.

28 _hryésontai palaiomata,O eskiasen de amythéton broton.
shall flow Things grown old shadow and untold mortals

28>a dpav ébeto kTNVeOLV, oidaowv 3¢ kotTns TaEwv.

282  horan etheto kténesin, oidasin de koites taxin.

he has fixed a time to cattle, and they know the order of rest.
28 b ém TolToLs maowv ovk éloTaTal cov 1) Sidvora
9 \ / 7’ e 4 9 \ ’
ovde dradAdaocoeTal cov T kapdla ATO CORATOS;
28b toutois ouk existatai sou hée dianoia
Yet these things your understanding is not astonished,

oude diallassetai sou he kardia somatos?
neither is your mind disturbed in your body.

YT XTEWX JO-AWTY J2 9L [ 29
ANDY MINGR Y RIn 1370 AN ED

29, ‘aph =yabin - sukhkatho.
Job36:29 Also anyoneunderstand of ) of His pavilion?
29> "kal éav ovvi) dmekTacels vepédns,  ''lodTmTa okmuils adTod,
29  _Kkai syné R _ skenés autou,
one have perceived of his tent

AFY Y33 Awawy vird vale wiJras0
D 0T WYY IR 1y e

30. hen~-paras w'shar’shey hayam kisah.
Job36:30 Behold, He spreads Him, and He coversthe depthsof the sea
30> "idov éxTelver ém’ adTOV MO  "kal pulopaTa Tis Badaoons éxadvev.
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30 _idou ekteinei auton _kai hrizomata tes thalasses ekaluuen.
he stretches out it , the root

439y (Y4-Yx2 WaWo Yiai W9-iy3
1MIDRD DONTIMY DMWY TP 03TIDRS

31, hi=bam yadin “amim yiten~‘okel I'mak’bir.

Joh36:31 them He judgespeoples He givesfood in abundance
31> "eév yap adTols kpLvel Aaovs,  '"'dmoel Tpodmv TH LoylovTL.
31 autois krinei laous, _dosei trophén tg ischuonti.
he shall judge nourishment to the one being strong

039799 3o whay 4r4-aFY Y )y-(ow
'yaBEna TRV 1N DIRTIED DOV S

32, « =hapayim kisah-" o way'tsaw “ale maph’gi-a.
Job36:32 His handsHe covers , and commands strike the mark.
32> "em yelpdv ékaAvev bdds "kal éveTelhaTo mepL aVTHS €V ATAVTOHVTL®
32  _epi cheiron ekaluuen _kai eneteilato apantonti;
he gave charge the encountering clouds

Adlromdo 74 ayey roq vl aiiss
MDY A% mapn D MRy s
33. yagid alayu re o miq’neh ‘aph “al-"oleh.
Job36:33 The noise thereofshows it, the cattlealsq, what is coming up

33> "dvayyelel mepl adTod Gthov adTod: "kTHoLs kal mepl ddikias.

33 _anaggelei autou philon autou; _ktesis kai adikias.
He shall announce him his friend for possession injustice
Chapter 37

Tyurclayy 9%y q,ﬁ{ A4qHY3- X‘F£/‘7‘F\Job37:1
Hnipen DEM "3 T INTHTAN s

1. ‘aph-!'zo’th yecherad libi w'yitar mim’qomo.

Job37:1 /! this alsomy heart trembles, and leaps its place
37:1>"kal TadTms érapdydn M kapdla pov  "kal dmeppim éx Tod TéTOL AVTHs.
1 _kai tautes etarachthe hé kardia mou _kai aperrye ek tou topou autes.

aa

ra vy Aay v TU99 oYW royw:
IRXY MR MM 9P N3 viny awnwa
2. shim’ u shamo a qgolo w'hegeh mipiu yetse’.

Job37:2 Listen closely of His voice andthe rumbling that goes out of His mouth.
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2> "dkove dxomy év dpy) Bupod kuplov, "kal perérm ék oTOpATOS AOTOD EedeloeTar.
2 _akoue akoén cn orgé thymou , _kai meleté ek stomatos autou exeleusetai.
a report in anger of rage of a meditation shall come forth

943 xy7Yy-C0 vor4y TAWI YAYwa-Y-xuxs
PONT NIDIDTOV TN W omEn S nmn:

3. tachath-/-« ~hashamayim yish’rehu w - ha'arets.

Job37:3 Under heavenHe lets it loose and of the earth.

3> "OmokdTe TavTos Tod ovpavod dpyxT adTod, ''kal TO Ppds avToDd éml mTepOywV THS Yis.

3 _hupokato tou ouranou arché autou, _kai tes ges.
Underneath is his sovereignty is

(P oYwWATAY YIPo £4Y vIv4 (YPI Yo9r LYPTI4WA A4 4
5% owh—uD 0apYY DY 283 BiP3 owTr BipTaNgY TR T

4. ayu yish’ag-qol yar’"em b’gol g’ono w'lo’ vy’ aq’bem hki-yishama™ golo.
Job37:4 it, a voiceroars; He thunders His majesticvoice,
and He shallnot hold them His voiceis heard.
4> "omlow adTod Bofoetal dwv, 'Bpovrioel év dwvi) UBpews adTod,
"kal ovk avrtadAder adTovs, 8TL dkovoer pwvTv avTod.
4 _ autou boésetai phoné, _brontései en phoné hybreos autou,
him shall yell out of his insult
_kai ouk antallaxei autous, akousei phonén autou.

he shall not bargain them

0ay 4y xydaq awe xv4J) vvPI (4 Yodis
w1 XD M Ay miNGD) ﬁ‘aﬁp;: oy oy

5. yar’"’em qolo niph’la’oth “oseh g'doloth w'lo’ neda’.

Job37:5 | thunders His voicewondrously, doing great things we camot comprehend

<S> "Bpovrioer 6 Loxvpos év pwvi) adTod Bavpaoia émolmoev yap peydda, & ovk fidetpev,
5 _brontesei phoné autou thaumasia; O epoiésen megala, ha ouk eédeimen,

he did we knew not

rTo xyqey HwAY qey ywAy nif 4va W4i 1AW Ay
HTY MITLR oW TR Ol PN X7 N a5ES D1

eenss

6. yo’mar hewe’ ‘arets w'geshem w'geshem “uzo.
Job37:6 He says Be youonthe earth;
also tothe small and tothe great of His strength.

/ 4 4 9\ ~ ~
6>  ocvvrdoowv xéwv I'lvov émi s yfis-
\ \ 4 \ \ ~ 4 ~
"kal xeLpwv VeTOs, Kal XeLLwV VeTOV duvacTelas adTod.

6 syntasson Ginou tes ges;
commanding saying, Be
_kai cheimon , kai cheimon dynasteias autou.
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the stormy the storm of of

qyawow A wii-/y xoad Wyxpi Wak-/y-ai 97
YR WIRTOD NYTD 0T OTR~SD- A

7. b'yad-o =‘adam yach’tom lada ath =‘an’shey ma asehu.

Job37:7 He sealghe hand of man, men may know His work.
<T> "eév xepl mavtods avBphmov kaTaochpayiler, Iva yvd mas dvBpwmos TV €avTod dobéverav.
7 _en cheiri anthropou katasphragizei,O egno anthropos tén heautou astheneian.

his own weakness

PYWx 3LXYyoW Iv 994-YY9 AU 4£I9XYs
DWW 1PNWRT IR TN I RaMn
8. watabo’ chayah =‘areb ubim’ onotheyah thish’kon.
Job37:8 Thenthe beastgoes its lair and remainsin its den.

Q&>  elofiABev de Bnpla Vo okémm, novxacav 8€ ém KoLTs.
8 eisélthen de theria skepén, hésychasan de koites.
entered the wild the protection are tranquil in their lair

AP JITIYT AJYF 479X q4HAYY o
TI7R DOTTRRY DI RN TInT TR

9, ~hacheder tabo’ suphah umim’zarim .
Job37:9 of the storeroomcomesthe tempst and of the north
D> éx Tapelwv émépyovTar dlvar, amo 8¢ akpwTnplewv Piyos.
9 tamieion eperchontai dinai, de akrotérion
inner chambers griefs extremties

PRTY 9 YAY AT HAPTIXA (XYW 10
IP¥IND DM 2T TR ON TR

10. minish’math~‘El yiten- w'rochab mayim b’ .

Job37:10 By the breath of is given andthe expanseof the waters

d0> "kal &wo wvofis Loyvpod dwoer wayos, otakiler 3¢ 70 Vdwp ws éav BodAmTar-

10 _Kkai pnoes dosei ,0 oiakizei de to hydor hos ;
he appoints he steers where

74T JJ0 RaAJE 90 piqed 2997411
PR 7Y PODY 3V MOTRY MDTARN

11. ‘aph=1'ri yat’riach “ab yaphits .
Job37:11 Also moisture He loadsthe thick cloud; He disperses of
A1 "kal éxAexkToV kaTamAdooel vedpeéAn, ''Siackopmiel védos bds avTod.
11  _Kkai eklekton kataplassei , _diaskorpiei

if a chosen plasters over then
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£y o)l wxdvaux3 yjaxy xyIFy 4yar i
Arq4 (9% 2y)-lo Yrna qw4

5> obyp? INPAMN3 RIMR MDoR XT3
METN 520 "RTOY M) Wi

12. w'hu’ m’siboth mith’hapek »'thach’bulatho I'pha’alam
y'tsauem “al=-p’ney thebel ‘ar’'tsah.

Job37:12 And it turned around by His guidance

it may do He commands thenon the faceof the inhabited earth.
A2>  "kal adTos kvkAdpaTa SiacTpéder "év Beefovdabo els épya adTOV-
"mavTa, Soa dv évtelAnTaw avTols, TadTO CLUVTETAKTAL Tap’ aVTOD €Ml TS V1S,
12 _kai autos kyklomata diastrepsei _en theeboulatho cis erga auton;
he the swirls shall turn aside his rule performing their works
_ s enteilétai autois,0 tauta syntetaktai autou tes ges,

he should give charge to them These things were ordered him

WA4RYL AFUCY4 T4t 4 09w Y43
AIREN? TONDTOR IXIRDTON bawH-oR e

13. ‘m='shebet ‘-'ar’'tso ‘1='chesed yam’tsi’ehu.

Job37:13 correction, His land, lovingkindness He causes it to happen
A3 "éav els madelav, éav els T yfv adTod, "éav els é\eos evpMoeL aOTOV.
13 paideian, tén gén autou, _ eleos heurései auton. O
instruction an object of his mercy he shall find it

(4 XV4L7) YITIXAY Ao Iv4 x4xT AYAT431
o8 NMIRSD) 19307 TRY 3R NRT MTRE

14. ha'azinah zo'th ‘Yob "amod w’ niph’l'oth ‘El.
Job37:14 Listen to this, O Job, Stand and the wondersof
14  évetilov TadTa, lwf- o170 vouBeTod dVvapiv kvplov.
14 enotizou tauta, Iob; stéthi dynamin

Give ear by the power of

pyJe 4r4 oA Jray ¥ai o Avl4-Yrwd oaxiss
23y IR ORI oY ISR TDIWwa vInT w

15. hatheda™ /' sum~ “aleyhem w’hophi a .
Job37:15 Do you know placedthem, and makes of to shine?
A5  oldapev &1 6 Beds €Beto épya adTOD $ds ToLnoas €k OKOTOUS.
15 oidamen etheto erga autou poiésas ¢k skotous.
established His works making of darkness

Wi oa Wawx xyi(7W 9o-awIW-/o oax3zis
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16. hatheda™ </ -miph’l’sey~"ab miph’l’oth t'mim de’im.

Job37:16 Do you know the layersof the thick clouds the wondersof one perfectin knowledge
16> émiotaTar de SudkpLow veddv, é€alora 3¢ mTopaTA TOVNPHV.
16 epistatai de diakrisin , exaisia de ptomata ponéron.

the distinction of the extraordinary calamitous downfalls of the wicked

Wr9ay rd44 ePWAY WA YK YA a9-qw4 17
iDI7TR PN LPYN3 OoRn PTIaTTR T

17. =b'gadeyak chamim b’hash’qit ‘erets midarom.
Job37:17 You garmentsare hot, When the land is still the southwind?
17> 00d 3¢ 7 oToAT) Beppry novyaletar 8¢ em s yis.
17 sou de hé stolé therme; hésychazetai de tes ges.
your apparel is hot there is tranquility the earth

PRYY ALY YT YAPUWE THO 0PeXis
IPXIN NTD DRI DPIWD By vRInm

18. tar'qgi'a lish’chaqgim chazaqgim kir’'i mutsaq.

Job37:18 Can you, , Spread outthe skies Strong asa moltenmirror ?

A8 "otepedoers pet’ adTOD €ls TalardpaTa, "loyvpal as Spacts émydoens.

18  _stereoseis autou eis palaiomata, _ischyrai has horasis epichyseos. O
aa

YWH-Y7Y Yo)-4¢ vd 19417aY wrea-avias
SRR TOYRD 35 MmN T

19. hodi“enu mah-~ lo’-na’arok =chosheh.
Job37:19 Teach uswhat ; We camot arrange our case darkness
19> B Ti; diBakdv pe Tl épodpev adTd:  kal mavowdpeda moAdd AéyovTes.
19 dia ti? didaxon me ti H kai pausometha polla legontes.
Why me then let us cease much from saying

0097 Y WAL Y44 1944 Y v97FAA 2
:y'37 9D UK TMRTOR D378 0D 95TTBT o

20. hay’supar=l ‘adaber ‘im- ‘ish hi y’bula’.
Job37:20 Shall it be told | would speak? a man he would be swallowed up
20> 1 BiPAos 1 ypappaTeds pou mapéotnrev,  iva dvBpwmov 0TS KATACLWTNOW;
20 me biblos € grammateus moi parestéken, anthropon hestekos katasiopéso?
Is there a book or scribe standing beside me, a man standing I shall quell

#9aexT 3990 UYAT YIPHWI 473 4333 1r4 v49 44 Axora
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21. w' atah lo’ ra’u ‘or bahir sh’chagim w’ “ab’rah wat’taharem.
Job37:21 Now mendo not see bright i the skies
but has passednd cleared them
21> maow &’ oy opaTov TO Ppids, "TmAavyés €oTLv év Tols Talaldpaoiy,
Homep T0 Tap’ avToD €Ml veddv.
21 ouch horaton , _telauges tois palai(‘)masin,()
to is not visible radiant the things grown old
hosper to autou
as if him

vy 4497 avd4-do ax4i 93T YyJny
PTIT N9 mADRTOY NNY 37T 19DEn 20

22, itsaphon ye’etheh i~ nora’ hod.
Joh37:22 of the north comes splendor; Is awesomemajesty.
22> &wo Boppd vedm ypuvoavyodvTas €mL TovTOLS peydAmn 1 86€a kal LT TavTokpdTOPOS.
22 borra H toutois megalée hé doxa kai time
are these is great the glory and honor from

Aot 44 APAn-I9y @JWYY HY-4A W yAV4nY -4 Tawas
IV XD MPTRNTIM) LDYNY DR MINTRTND T
23. lo’-m’tsa’nuhu sagi’~koach umish’pat w'rob-~ts’daqah lo’ y’“aneh.

Job37:23 we camot find Him ; He isexcellentin power, and in judgment,
and in plenty of justice; He shallnot afflict.

\ 9 e ’ b (74 ~ 9 I4 9 ~
(23> KOLu OUX evchKop,ev (I)\)\OV OuOLOV T’n LO'XUL avTovL*®
0 Ta dlkala Kpl',vu)v, oVK oleL émakoveLy avToV;
23 kai ouch heuriskomen allon homoion (¢ ischui autou;
another likened to his strength

ho ta dikaia krinon, ouk oiei epakouein auton?
The one justly judging do you not imagine that he listen

3y dY A49r-44 YAwi4 var4ar fyda
D :357mo0~5 INTITRD DUWIN MR 127D

24. laken y're’uhu ‘anashim lo’~yir'eh hal- =leb.
Job37:24 Therefore menfear Him; He doesnot regard any of heart.
24> 30 dofmbnoovTar adTov ol dvBpwor, $oPfmbnoovrar 8¢ adTOV Kal ol codol kapdia.
24 dio phobéthésontai auton hoi anthropoi, phobéthésontai de auton kai kardia.
shall fear him shall fear and him even in
Chapter 38

Shavua Reading Schedule (47th sidrah) - Job 38 - 39
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1. waya an- ‘eth~‘Yob has’ arah wayo’mar.
Job38:1 Then answeredJob of the whirlwind and said,
38:1> Mera 8¢ 10 madoacbar EAvovv Tis Aéfews elmev 6 kpLos

70 Lo Sua Aatdamos kal vepdv
1 de to pausasthai Elioun tés lexeos eipen ho
the ceasing of Elihu of the speech
to Iob lailapos kai
a tempest and

xoa~2-/9 Y% 9 aro yiwpy 3T 1Yo
Y03 PRI MEY W M1 M3
2. mi zeh mach’shik “etsah b’milin b’li-da”ath.
Job38:2 \Who is this that darkens counselby words without knowledge?
2> Tis odos 6 kpbmTOV pe BovAmv, cuvéxmv 8¢ ppaTa év kapdla, éue 3¢ oletar kpOmTeLy;

2 Tis houtos ho krypton me boulén, synechon de hremata en kardia, eme de oietai kryptein?
that hides from me constraining matters in heart from me and imagines to hide

Aforavay YI4wLy yandh 491 Y7174
DIPITITY TONYRY RPN 1210 RTINS
3. ‘ezar-na’ k'geber chalatseyak w’esh’al’k w’hodi eni.

Job38:3 Now gird up your loins like a man, and| shall askyou, andyou instruct me!

~ 124 9 \ \ b 4 9 4 4 \ )4 9 4
3> ldoar domep dvmp TV 0oLV cov, €pwTNOW d€ o€, oL € poL amokplhnTe.
3 zosai hosper anér ten osphyn sou, erotéso de se, sy de moi apokrithéti.

Tie up as you answer me

Ay 9 X0aL-Y4 aq3 nq4-1aFi g xii3 3J44
TIP3 PYTITON T PINTITON IO DN T
4. ‘eyphoh b'yas'di-‘arets haged ~yada™at binah.
Job38:4 \Where when | laid the foundation of the earth? Tell Me, if you know understanding,
4> mod Ms év 1) BepeAodv pe Ty yfiv;  améyyeldov 3é pot, el émloTn chveowv.

4 pou &s en tQ themelioun me ten gen? apaggeilon de moi, ci episté synesin.
in my laying the foundation for report to me you should have knowledge of

P 3o ABY-LY v4 0aAx ALY FLAWY Yw-iYs
e TRV LITM AN YN D TR o

5. mi=sam theda™ ‘o mi-natah yah qaw.
Job38:5 \Who set ? you know? who stretchedthe line onit?
&> 1is &eto Ta péTpa adTis, €l 0idas; 1) Tls 6 émayaydv omapTtiov ém’ adTHs;
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5 tis etheto , ¢ oidas? tis ho epagagon spartion autées?
establishes of the one bringing a measuring cord

AxY] Y94 A4 1Y Y4 vose3a 3iya4 3y-Los
FINID TR TN I AWILT 1IN MRToY)
6. al=-mah ‘adaneyah hat’ba’u ‘o mi=yarah ‘eben pinathah.
Job38:6 what were its basessunk? who laid its cornerstong
6>  émi Tlvos ol kpikol avTH)s TemNyaov; Tis 8¢ éotv 0 Balav AtBov yovialov én’ adTis;

6 tinos hoi krikoi autés pepégasin? tis de ho balon lithon goniaion autes?
are its hooks pitched on the one laying foundation an angular it

YAA(E AYILY YOy 1P L IYTY AHI 497
:DOTON 223753 WM TP "32ID TmTINaT
7. b’ran~=yachad boger wayari‘u =b’ney .
Job38:7 \When the morning sangtogetherand =!' the sonsof shouted for joy?
I>  81e éyeviOmoav doTpa, Tfveoav pe dwvi) peyadn mavtes dyyelot pov.

7 hote egenéthésan , énesan me phoné megalé aggeloi mou.
came to pass praised me a great voice with my angels

4ha WHeY vHANS YA YAxdas yFivs
INXY QTR M3 0 O3 RN

8. wayasek id'lathayim yam b’'gicho merechem yetse’.

Job38:8 Or who shut upthe sea doorswhenit broke out, it came the womb;
&  édppaa de Badaocoav mHAaLs,  GTe épaipacoev ék kolAlas pmMTPOS AVTHS EKTOPEVOEVT)®
8 ephraxa de thalassan pylais, hote emaimassen ¢k koilias ekporeuomené;
with gates it was led irresistibly of the belly ’s going forth

XEXH (Jq0y YWIL Yo AYTW o
SnPOn 597 W1 1Y miav
9. b’sumi I’busho wa araphel chathulatho.
Job38:9 \When | made its garment and thick darknessits swaddling band
9> eBépmy de adTf) védos apdlaoty, OplyAm 8¢ adTMV éomapydvaoas

9 ethemeén de auté amphiasin, homichlé¢ de auten esparganosa;
I established for fog for

WAX(AY Y99 YAW4EY PH 7L 19W4Y 10
;DD MO0 DOR] P 1Ry TDwN

10. wa’esh’bor chugi wa’asim b'riach ud’lathayim.

Job38:10 And | placed boundaries and seta bolt and doors,

10>  éBépmy de adTT) SpLa mepubels kAelbpa kal mHAas:
10 ethemeén de horia peritheis kleithra kai pylas;
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I established limits for I put in place bolts gates

YA JT4NS XAWA L)Y JAFX 47 £r9% 37740 Y4y 0
122 19NID NOERTRDY MPON 8D RIOD TRV mRNe
11. wa’omar =poh thabo’ w'lo’ thosiph upho’~yashith galeyak.
Job38:11 And | said, you shall comeo here, but no farther; and here shall your wavesstop?
Al elma 3¢ adT MéypL TovTou éledan kal ovy vmepBhom,

9 9 9 ~ / ’ \ 4
aAX’ év oeavT]) cvvTpLroeTatl cov Ta KVLATA.

11 eipa de toutou eleus¢ kai ouch hyperbéség,
to this far shall not pass over
seaute syntribésetai sou ta kymata.

yourself shall break

NWPY QMW AX0ai 499 XA yh YA Wi
PR MY ARYTY P32 0ME R a0

12. yameyak tsiuiath boger yida™'tah shachar m’qomo.
Joh38:12 Have you commandedhe morning your daysbegan,
and causedihe dawnto know its place
A2> 7 émi ood cvvTéTaya déyyos mpwLvov, éwadopos ¢ eldev T éavTod TdELy
12 sou syntetacha proinon, de eiden tén heautou taxin
you have I ordered the early morning
And did behold his own order

AYYY YAowq veoyay nqda xv7yy 9 TH4 1
IR DOV MY PINT MDD TN

13. [c’echoz h’han’photh ha'arets w'yina aru r’'sha’im mimenah.

Job38:13 it might take hold of the endsof the earth, and the wicked be shakenout of it?
A3 émAaBéoBar mTeptrywv yiis, ékmwdEar doePels €€ adTis;
13 epilabesthai pterygon ges, ektinaxai asebeis ¢x autés?

the wings the impious

Wy I YWY YIRAXATY YXTH 44HY Y]AxX 14
w25 D 13N ORI TR RINA T
14. tith’hapek k’chomer chotham w'yith’yats’bu k’mo I’bush.
Job38:14 It is changedlike clay under the seaj and they stand forth like a garment.

A4 M od AaBov yfiv AoV émhacas [Hov  kal AaAnTov adTov €Bov ém yis;

14 sy labon gén peélon eplasas zgon kai laléton auton ethou ges?
did you, having taken earth’s shape a living creature
the power of speech to it establish the earth

4IWX 3¥q ov4=Y Yqr4 YAowqy of¥ivis
WA AR YT O7R DIYETR vt w
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15. w'yimana™ mer'sha’im uz'ro a ramah tishaber.

Job38:15 the wicked is withheld, and the uplifted arm is broken.

A5 ddeldas 8¢ amo doefav 10 dis, Bpaxlova 3¢ vmepmddvov cuveérpubas;

15 apheilas de asebon , brachiona de hyperéphanon synetripsas?
have you removed the impious of the proud

XYJAXA WYAX qPUIT WA~ YY-4a0 x49716
:RPPANT DR TP 07702237V NXIT

16. haba’ath =nib’key-yam u t’hom hith’halak’at.
Job38:16 Have you enterednio the springsof the seaor walked of the dee?
16> MABes 3¢ ém mymv Baddoons, v de Ixveowv afdooov mepLemdTnoas;
16 elthes de pégen thalasses, de abyssou periepatésas?

Did you come and

A49x xpy e aqowy xry-iqow ¥ ovdYR 7
MR NRPE TYE) MRy TR A%
17. hanig’lu 'ak sha arey=-maweth w'sha arey tsal’'maweth tir’'eh.

Job38:17 Have the gatesof death been revealedo you, or have you seerthe gatesof deep darknes®

A7> &volyovrar 8€ oot $p6Bw mHAaL BavéTov, mudwpol 3¢ ddov L8ovTes oe émtnEav;
17 anoigontai de soi phobg pylai thanatou, pyloroi de hadou idontes se eptéxan?
open to in fear do the gates did gatekeeprs of Hades,

in beholding you, become alarmed

ALY x0ai-W4 aq3 nq4-AIU{-4A0 XYY 9x3 18
P2 OYTITEN T PINTUINITIY panTm
18. hith’bonan’at “ad-rachabey-‘arets haged ‘im=yada™at 2ulah.
Job38:18 Have you understoodthe expanseof the earth? Tell Me, it you know it
A8  vevoubérnoar 8¢ 1O edpos Tis VT’ ovpavdv;  dvdyyeldov 81 pou moam Tis éoTiv.
18 nenouthetésai de to euros tes ouranon? anaggeilon dé moi posé tis estin.

have you been admonished about the breadth heaven
Announce it indeed to me! How great it is

TYPY AT A4 YWHY qr4IYWA y443 az a4
PR TN T IRTIREY 70T TN L
19. ‘ey~=zeh haderek yish’kan~‘or w'choshek ‘ey~-zeh m'qomo.
Joh38:19 Where isthis, the way to the dwelling of ? And darkness whereisits place
19>  mola 3¢ yf) adAileTar 70 dds,  okbdTOUS e Tolos 6 TOMOS;

19 poia de gé aulizetai , skotous de poios ho topos?
of what kind of land lodges what kind of place

X J XY IAXY YA IXAYY YV INLE VIHPX Y 20
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M3 Niaan) P3N 19933758 PN vDo
20. 2i thigachenu ‘el=g’bulo w’ki-thabin n’thiboth beytho.

Job38:20 you may take itto its territory and you may discernthe pathsto its house?
20> €l dydyous pe els SpLa adTOV; el 3¢ kal émloTacar Tpifovs adTAV;
20 agagois me eis horia auton? de kai epistasai tribous auton?

you could lead me their limits even ' you know their paths

WL 99 yAWa FYy alyx T4y x0ax gy
1DV37 TR TROM TR THTID AYTIND
21. yada'at hi-‘az tiualed umis’par yameyak rabbim.
Job38:21 You know, for you were bornthen, and the number of your daysis great!
21> olda dpa &1L TOTE yeyévvmoar, &pLBpos 8é éTdv cov moAls.

21 oida ara tote gegennésai, arithmos de eton sou polys.
Have you known it is so then because of your years

A49X 499 xyqn4y W xyqn4-C4 x493 2
INTA T3 DIENY A58 MINERTON NI a0

22, habad’ath ‘c/-'ots’roth w’ots’roth tir'eh.

Job38:22 Have you enterednio the storehouse®f ; or have you seerthe storehouse®f :
22>  MABes 3¢ ém Bmoavpovs xLévos, Bmoavpovs de yadalns €dpakas.

22 €lthes de thésaurous s thésaurous de heorakas.

AYUCYT 99F Y3l Anmxod AXYWHT W4 23
MRIPM 37P 01D TETRYD Mo TN a0

23. =chasak'ti |'"eth~tsar I'yvom qg’rab umil’chamah.

Joh38:23 | have reservedior the time of distress the dayof war and battle?
23>  dmbkertar 3¢ ool els dpav exBpdv, els Mpépav moAEROL Kal Laxms.

23 apokeitai de soi ¢is horan echthron, hémeran polemou kai maches.

nq4-2-l0 Waaf nji qr4 PUT Y443 AT A4
TPINTIOY OOTR PRI TN POMY T TN T

24. ‘ey-zeh haderek yechaleq ‘or yaphets qadim ~‘arets.
Job38:24 \Where is this, the way that is divided, or the eastwind scatteredon the earth?
24> mobev de éxmopeteTar maxvn 1) SraokedavvuTar voTos els TNV U ovpavov;
24 pothen de ekporeuetai diaskedannytai notos cis tén ouranon?
from what place goes forth , or is dispersed the south wind the place heaven

xpdP TaxH Y44y adox Jew(d AJ-3Y s
iNioP I T MPYR ARED 22073

25. mi-philag [asheteph t'"alah w'derek |cchaziz .
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Job38:25 \Who has clefta channelior the flood, or a way of thunder,

25  7is 3¢ Mrolpacev VeTd AaPpw pdov, 080V e kudoLpdv
25 tis de hétoimasen huetd labrg , hodon de kydoimon
prepared rain of the fierce in uproar

w9 Wad 4 494y wA 44 rq4-{° q3e¥alz
13 DINTRD 3T UARTRD paNOY runths
26. 'ham’tir “al-‘erets lo’~‘ish mid’bar lo’~‘adam bo.

Job38:26 |0 bring rain ona land whereno man is; onthe wilderness in which there isno man 1 it;

[1] ~ e ’ 9\ ~ G 9 9 4 " < 9 e ’ ” 9 9 A
26> "T0d veTloar €ml yTv, 0V OVK AV, épmpov, oV ovy LTapyeL dvBpwos év avTi),
26  _tou huetisai gen, ouk anéer, _erémon, ouch hyparchei anthropos ¢n aute,

rain of of existing

4wa ‘FI"-7 Hﬂ/?l"-i\{j’ EH:W?T 34w Oﬂzjwa\{y
IRYT NZD MBI IRWRY INY woanS ™

27. sho’ah um’sho’ah u'’hats’miach motsa’ deshe’.
Job38:27 the wasteand desolateland and (0 make the seed<f grassto sprout?
27> "7ob xoptacar dBaTov kail dotkmTov  "kal Tod éxPAacTiicar €Eodov xAoms;
27 abaton kai aoikéton _kai tou ekblastésai exodon chloés? O

so as the untrodden uninhabited land

the causing to sprout forth the issue of tender shoots

(@114 a1 lva-iy v4 94 9@y ~wiazs
DU TIRIR TR N IR wRDwT D

28. =lamatar ‘ab ‘o mi~ ‘eg’ley~tal.
Job38:28 the rain a father? Or who the drops of dew?
28  Tls éoTv VeTod TaTNP;  Tis 3¢ €oTLv O TeTokws PwAovs dpocov;
28 tis huetou pater? tis de bolous drosou?

Who is the rain’s who to droplets

Al Y YAYwW 47¥7 HiPA 4r Y Je9Y o
37190 oMy DD MIPT REY R JWIRWLS

29. mibeten mi yatsa’ u shamayim mi .

Joh38:29 whosewomb has come ? And of heaven who ?
29> ék yaoTpos de Tlvos ékmopeveTar O kpLaTaANOS; méyvny 3¢ év oVpavd Tls TETOKEV,
29 gastros de tinos ekporeuetai ? de e¢n ourang tis ,

fpayxa Wrax ayJy v49MxA WY Y94¥ 30
1220 OIIN 321 INIMNY O 1INDO
30. ka’eben mayim yith'chaba’u uph’ney th’hom .
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Job38:30 The water harden like stong andthe surfaceof the deep

30> 1) kaTaBalver domep Bdwp péov; mpocwmov de afdooov Tis émmev;
30 katabainei hosper hydor hreon? prosopon de abyssou tis ?
comes down as if flowing the face And of the abyss who

UXJX (AFY XYYWHor4 3YALy xyyaoy qwexas
IPDA 570D MIDEnTIN MRYD NITYR TwpnT NS
31. hath'qasher ma adanoth kimah ‘o-mosh’koth k'sil t'phateach.
Job38:31 Can you bindthe chainsof the Pleiadesor loosethe cordsof Orion?

31> ovviikas 8¢ deopov IMerddos  kal Pppaypov 'Qplwvos fvorkas;

31 synékas de desmon Pleiados kai phragmon Orionos énoixas?
do you perceive the bond the barrier did you open

WHYX ALY 90 WA Oy Yx09 X74TY 4Anx3s;
:OMIN T30V U YA NN XOXNTab

32. hathotsi’ mazaroth ' "ito w' ayish “al-baneyah than’chem.

Job38:32 Can you lead fortha constellationin its seasopand guide the Bear its son®

32> "7 duavolers palovpwd év kapd adTod "kal “Eomepov éml képms adTod dEeis adTa;

32 _¢ dianoixeis mazouroth ¢n kairg autou _kai Hesperon komés autou axeis auta? O
Or shall you open Mazurotha its time Hesperus its tail shall you lead it

nq439 Y8WY WAWXWL YW XyPY x0a33 33
IPIND Mown DbRTDN DRY NPT TS
33, hayadaat chugoth shamayim ‘im=tasim mish'taro ba’arets.
Job38:33 Do you knowthe ordinancesof the heavensor can you setheir rule the earth?
33> émioTacal 8€ Tpomds ovpavod 4 Ta VT ovpavov opobupadov yvopeva;

33 epistasai de tropas ouranou ta ouranon homothymadon ginomena?
the circuits the things heaven with one accord taking place

YFYx Yay-xogwy yrd 90l Wr9xam
1, 2on DmTnyDe) 2P y? oo o

34. hatharim qgolek w’shiph’ ath-mayim t’kaseak.
Job38:34 Can you lift up your voice , SO thatan abundanceof water shall cover yo?
34> kadéoes 3¢ veédos pwvi, kal Tpope VdaTos Adfpw VTakoloeTal gov;
34 kaleseis de phoné, kai tromg hydatos labrg hypakousetai sou?
shall you call by voice in trembling of rain the fierce shall obey you

VAN TAR S VE S SR 0242 B A2 SE I TAZ S S
137 2 RN 1057 DOPI3 NN b
35. hath’shalach w'yeleku w'yo’'m’ru I'ak hinenu.
Job38:35 Can you send forth that they may goand sayto you, Here weare?
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~ \ \ \ / ~ J4 4
35> dmooTelels 8¢ kepavvovs kal TopevoovTar;  €podoly € ool TL éotuv;

35 aposteleis de kai poreusontai? erousin de soi Ti ?
What is it

AJ3-9 AYYWd YXJTaY T4 AYYH XTHeI XW-Y 36
17103 MBS 1037 N MRDT NI nETms

36. mi-shath " ctuchoth mi-nathan binah.
Job38:36 \Who has put the inward parts or who has givenunderstanding ?
36> Tis e Edwkev yuvarbiv VpdopaTos copltav T TOLKLATLKNV EmoTNRMV;
36 tis de edoken gynaixin hyphasmatos poikiltikén epistemén?
gave women for a woven work for embroidery skill

9AYWAR Y WAYw 9P AYYHI YA PHW JFL Y3
:39DWY M DMWY V239 FRIND DPNY R0ITMmITO

37. mi-y’saper w'nib’ley shamayim mi yash’kib.
Job38:37 \Who can count , or tip the water jars of the heavens
37>  1ls 8e 0 4pLBpdV védm codla,  ovpavov de els yijv éxAivev;
37 tis de ho arithmon , ouranon de cis gen eklinen?
the one counting in the earth leaned

rPIAT Y9Ny Prryd 70 xPhIas
NPT DA PEND DY MpEanc
38. b’tseqeth “aphar [omutsaq ur’'gabim y'dubaqu.
Job38:38 \When the dusthardens hardinessand the clodsstick together?

38>  keéxvTar de domep YT kovia, kekOAATKa 8¢ avTov Gomep AtbBw kOPov.
38 kechytai de hosper gé , kekolleka de hosper lithg
it is poured as earth’s I have cleaved as a stone

4 Yx W]y xAur Jq9@ 43900 arnx3zg
:XPRA DO7PDD MM AT 80250 TN LS

39. hathatsud tareph w'chayath k’phirim t’'male’.

Job38:39 Can you huntthe prey , Or satisfy the appetiteof the young lions
39>  Bmpetoers 8¢ Aeovorv Bopav, Puyas 8¢ dpakdvTwv épmAmfoels;

39 thereuseis de boran, psychas de drakonton empléseis?

the souls of dragons fill up

199477 AYFI vIWA Xyyroys THWA"3Y 40
13RS 1223 13w MNYRI IMEITIDN

40. hi-yashochu bam’ onoth yesh’bu basukah =‘areb.
Joh38:40 they crouchin their densandthey sitin the coverof their hiding place?
40> dedoikaoLv yap év kolTals adTOV, kaBnvTal 8e év VAars évedpetoves.
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40 dedoikasin koitais auton, kathéntai de ¢n hylais enedreuontes.
they are in awe in their lairs the woods lying in wait

(Y429 voxa ywoywa [4-(4 vala-iy vainh 99 Jiyi iWa
(5287525 wnY A SRORITITID TR 3TV5 1D s
41. mi yakin [a oreb tseydo ki=y'lado’el~'E! y'shaue u yith' u lib’li-‘okel.

Job38:41 \Who preparesior the ravenits nourishment whenits young onesry to
and wander about without food?

4 \ e ’ 4 / ° \ \ 9 ~ \ 4 /
41>  1is 8¢ Mrolpacev kbépakL Bopdv; VEOOTOL Yap OLUTOV TPOS KVUPLOV KEKPAYATLY
mAavopevol Ta otta {mTodvTes.
41 tis de hetoimasen koraki boran? neossoi autou kekragasin
for the crow carrion its cry out

planomenoi ta sita zétountes.
in wandering grain seeking

Chapter 39

qYwWx xpdi4 (U oF-3 (o1 xal xo xo0ai3 jop39:1
ngn M 591 voo—byr nTb ny nyTads

1. hayada™at “eth ledeth =sala” ‘ayaloth tish’'mor.
Job39:1 Do you knowthe time goatsgive birth? Do you observe of the deer?
39:1>" €l &yvws karpov TokeTod Tpayelddwv mETPas, edpvAaas 3¢ wdlvas éNddwv;
1 _ci egnos kairon toketou tragelaphon petras,0 ephylaxas de elaphon?
of the birthing of the antelopes of the rock did you watch of hinds

AYxal xo xoaziy Y4 Wx Wapyqi 47Fx2
IR MY YT MINPRR DT SR s
2. tis’por t'male’nah w'yada™at “eth .
Job39:2 Can you count they fulfill, or do you knowthe time ?
2> 7plBpmoas 8e adTOV pijvas mATpeLs TokeTod, ®dTvas de adTdV éAvoas;

2 erithmeésas de auton , odinas de auton elysas?
their of birth pangs their did you untie

AYUCWX WAL 9K AYUCTIx Yarala aYoqyxs
MIPYR O30 MITPEN 1V MwIon:
3. tik’ra 'nah yal’deyhen t’phalach’nah cheb’leyhem t'shalach’nah.
Job39:3 They kneel down they bring forth their young, they cast outtheir travail .

3> eékébpedas 8¢ avTdV Ta Tadla Ew poPov; "ddlvas adTdV éfamooTelels;
3 exethrepsas de auton ta paidia phobou? _odinas auton exaposteleis?
did you nourish their offspring of fear their birth pangs shall you send away

Y IWHLY T4 499 Y99 YAy s wyduna
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4. yach’’'mu b’'neyhem yir'bu babar yats’u w'lo’~-shabu |amo.
Job39:4 Their offspring become strongthey grow upin the open field
they leaveand do not return o them.
4> "amoppnEovowy Ta Tékva adTdV, TANBLVOTfooVTAL €V YevrpaT,
""éEeletioovTar kal o p1 dvakdpdiovory adTols.

4 _aporrexousin ta tekna auton, pléethynthésontai ¢n genémati,
shall rip forth Their young they shall multiplied in offspring

~

_exeleusontai kai ou mé anakampsousin autois. O
their young shall go forth in no way shall return

HX] Y av9o xY9FYY AWK 447 UVTY s
TR M TINY MINo™Y WoT XD MPw T
5. mi=-shilach pere’ chaph’shi umos’roth “arod mi phiteach.
Job39:5 \Who sent outthe wild donkeyfree? Andwho loosedthe bondsof the swift donkey;,
<S> Tls 8¢ éaTwv 6 ddels Svov dyprov éAelBepov, Beopovs de adTod Tis Elvoev;

5 tis de ho apheis onon agrion eleutheron, desmous de autou tis elysen?
the one letting donkey the wild his untied

‘E\H(7 TAXTIYWYY vXA 9 3990 A xXYW-qW4L 6
TIT2R 1PNIBWY P2 M20Y An TR
6. =sam’ti “arabah beytho umish’k’nothayu .

Job39:6 TO | gavethe wildernessfor its houseand land for his dwelling place?

9 )4 \ \ 4 9 ~ ¥ ” \ \ 4 9 ~ e 4
6>  éBépmy 8¢ v dlartav adTod épmpov KAl T4 OCKMVORATA aOTod aApuplda:

6 ethemeén de tén diaitan autou eremon  _Kkai ta skénomata autou ;0
For I established for his habitation for his tents

oywa 4 wWATY Xr4wWx 349 Yyl Puwa-7
gy XD 23 Mg R 1S poiper
7. yis’chaq |chamon qir'yah t’shu’oth noges lo’ yish'ma’.

Job39:7 He laughsat the turmoil of the city, nor does he listerto the driver’s shouts

> kaTayehdv molvoxAlas moAews, pépdy 8¢ popoAdyov ok dkodwv
7 katagelon poluochlias poleos, mempsin de phorologou ouk akoudon
He ridicules the great multitude the complain of the tribute-gatherer

wyqai Pre-Jy qH4Y Y309Y ¥A43 qrxas
WA PAIMTOD IR YT 2O NN

8. y’thur harim mir’"ehuw =yaroq yid’rosh.
Job39:8 He exploresthe mountainsfor his pastureand searches green thing.
&  "kartaokéPerar §pm vopmv adTod "kal dmow mavTos xAwpod {nTel.
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8 _kataskepsetai oré nomén autou _kai chlorou zétei. O

YFra4-Co Jada-y4 yase ¥4 as4339
PIINTOV POITON T3V OO AR
9. hayo’beh reym “ab’deak =yalin o/~‘abuseak.

Job39:9 Shall the wild ox consentto serve yoy or shall lodgeby your manger?

9> BouvAfoetar 3¢ gou povokepws SovAedoar 7| kotpmOfvar ém ddTvns cov;
9 boulésetai de soi monokeros douleusai koiméthénai ¢pi phatnés sou?
shall be willing to you the unicorn to sleep at your stable

YAGHE YAPY0 aawa Y4 yX90 Y(x9 YA 4TqwWPx3 10
TN DOPRY TTRYTER N3y 0PN3 20T

10. hathiq’shar-reym b’thelem “abotho ~y'saded "amaqgim yak.
Job39:10 Can you bindthe wild ox in a furrow with ropes, or shall he harrowthe valleys you?
10> 3Moers 3¢ év ipdor Luyov adTod, 1| éAkVoeL oov adAakas év Tedlw;
10 déseis de en himasi zygon autou, helkysei sou aulakas ¢n pedig?
shall you tie strips his yoke shall he plough for you in the plain

oA vA4 ITOXY YHY 9973y YIHeIxAu
YUY 1O 3TYM) D 3070 3Trwang R
11. hathib’tach~-bo ki-rab kocho w'tha azob ‘clayu y'gi eak.
Job39:11 Shall you trust him his strengthis great and leaveyour labor 10 him?

A1>  mémobas 8¢ ém’ adTd, 8L WOAAT M) Loyvs adTod,
émadioers 8¢ adTH Ta épya cov;
11 pepoithas de auto, pollé hé ischys autou,
do you rely
epaphéseis de aut) ta erga sou?
shall you slacen for

JE4L YINT YOI WAty v JAY4xan
IHORY AN YT WD i3 RO o
12. hatha’amin "o i=yashub w'gar’'n’ak ye’esoph.

Job39:12 Shall you trustin him he shall return
and gather it into your threshing floor?

7 \ e b ’ \ J4 b 4 4 \ [ °
2> moTeboels 3¢ 1L dMOdDOEL TOL TOV oTOpOV, elooloel 8€ gov TOV dAwva;

12 pisteuseis de apodosei soi , eisoisei de sou ton halona?
he shall give back to you carry it into

ArYT 343FH 3994794 AT YAY/970Y 13
MTED) 7700 T7ANTON TRRY) 030 TRIe

-----
ot

13. k’'naph-r’'nanim ne’elasah =‘eb’rah chasidah w'notsah.
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Job39:13 The wing of the ostrichesbeat joyously; the stork’s pinions for flight,

A3>  "mrépuvE Tepmopévwv veedaoa, 'éav ovAAGPm aowda kal veooa:

13  _pteryx terpomenon neelasa, _ syllabé asida kai nessa;
delighting should conceive feathers

WYux 470-Joy Ain3g nq44l ITox-iY 1y
oRTR TRY oYY TU¥3 PIR? ITynTUR T

14. ki-tha azob la’arets w' al="aphar t’chamem.
Job39:14 she abandons the earth and warms themin the dust,
A4 "&m ddnoe els yHv Ta ©a adThs "kai éml xodv BdAfer
14 _ aphesei eis gén _kai choun thalpsei
she shall let she shall incubate

AWYPAX 3AW3 XTPY A{YTX 197y HYWXT 15
AR TTET A DI 230703 mawm
15. watish’kach i-regel t’zureah w'chayath hasadeh .
Job39:15 And she forgets a foot may crush them or the beastof the field

A5 "kal émeldBeTo ETL mOVS oKOpTLEL "kal Omptla dypod kaTaTaTNoEL®
15  _Kkai epelatheto pous skorpiei _kai théria agrou ;
shall disperse them the wild beast them

P79 R0R A9 A4 AP HAWPA L6
RT3 Y PR MRTNDY i3 M
16. hiq’shiach baneyah 'lo’~l riq y’gi ah b’li-phachad.

Job39:16 She treatsher youngcruelly, they werenot ;

though her labor be 1 vain without fear;

16> "dmeoxAfpuvev Ta Tékva adTis doTe LT EavTi, "els kevov éxomiacev dvev pofov-

16  _apesklérynen ta tekna autés hoste me s _cis kenon ekopiasen aneu phobou;
She hardened against her offspring, so as to not bereave she tired

Y199 Al PIU-4dy AYYH Avd4 awa-iy
11023 M PonTNDY MR miSK MEn D

17. hi=hishah w'lo’~chalaq binah.
Job39:17 has made her forget , and hasnot given a sharein understanding.
A7 "&m kateordmnoev adTy) 6 Beds codlav "kal o0k épépLoev avTH) év T ovvéoel.
17 _ katesiopésen _kai ouk emerisen te synesei.
quelled portioned to

¥ IYILY FrEC PUWX 439X Y19y 9 xo¥ s
11290931 DD Prm XOTRA DRI NI

18. ha eth bamarom tam’ri’ tis’chaq [«sus ul'rok’bo.

HaMigraot/The Scriptures — Chetuvim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear — page 4409



Job39:18 \When she lifts herselfon high, she laughs:t the horseand his rider.

A8 "kata kaipov év tier Vibmoer, '"kaTayeldoerar immov kal Tod émPdTov adTOD.
18 _ kairon en huuei huyosei, _katagelasetai hippou kai tou epibatou autou. O
time height she shall raise up high she shall ridicule

AYoq 44 Wi 9/x3 Aqys FYFL fxxao
TRYT N whabng 0] o Imngw

19. hathiten lasus g’burah tsaua’ro ra 'mah.

Job39:19 Do you givethe horsehis might? his neckwith a mane?

19> 7 oV mepLébnkas e SHvapi, éveduoas 8¢ TpaxMAw adTod dpofov;

19 sy periethekas hippd dynamin, de trachelg autou phobon?
did you invest with power or in fear

AYL 4 TIHY AvA AII4Y TIWAoxA 20
RO 9T T 3TN YONT S

20. h'thar’"ishenu ka hod nach’ro ‘eymah.

Job39:20 Do you make him leaplike ? His majesticsnorting isterrible .

20> mepLéhnkas 3¢ adTO TavomAtlav, 36€av 8¢ ornféwv adTod TOARLT;

20 periethékas de auty panoplian, doxan de stétheon autou tolmée?
did you invest in him full armor the glory of his breast in daring

PWIXL4PL 4RA HY I WA WAL $Y05 TIIH 21
IPUITINRTPD REY 703 o) pRva MEmIND
21. yach’p’ru ba emeq w'yasis b’koach yetse’ [ig’ra’th-nasheq.
Job39:21 He pawsin the valley, andrejoicesin his strength; He goes outo meetthe weapons

21>  dvoplioowv év medlw yavpLa, ékopeveTar 3¢ els medlov év LoyiL:
21 anorysson cn pedig gauria, ekporeuetai de eis pedion en ischui;
rooting up He prances he goes forth the plain in strength

9]y IYwWA -4y xHr 44y aH) U 2
13707 En 29RO N 89 b poiptas
22, yis'chaq |'phachad w'lo’ yechath w’lo’-yashub =chareb.
Job39:22 He laughsi fear and is not dismayed and he doeshot turn back the faceof the sword.
22>  ovvavTdv Bélel kaTayeld kal o0 p1 amooTpad) Ao oudfpov-

22 synanton belei katagela kai ou mé apostraphé siderou;
meeting up with spears He ridicules in no way turns an iron weapon

Yraiyy xiyy 93¢ w4 ay9x yiozs
73T9D) N 20D TRWR 130M 1Y aD
23. alayu tir'neh ‘ash’pah chanith w’kidon.
Job39:23 The quiver rattles him, spearand javelin.
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23> ém’ adTd yavpLd To€ov kal phyalpa,
23 aut) gauria toxon kai machaira,
prance the bow sword

AN L e A R e T A B Ll S A L b L PR
DI SIPTID TRRITRDY PINTNRY 117 Wy o
24. 'ra ash w'rogez y'game’~‘arets w’lo’-ya’amin " =qol shophar.

Job39:24 He swallowsthe ground flercenessand rage,
and he doesnot stand still at the voiceof the trumpet.

24> kal opyf) adavietl TV yiv Kal oV KT MoTeVoT), €ns Av onudvn oadmyé-
24 kai orgé aphaniei ten gen kai ou meé pisteus¢, heos an semané salpigx;
in anger he shall obliterate In no way shall trust until signifies

AorXT YA-9W ¥oq AYUCY WA PTHIYT MR Y43 PV 2a9s
TTYINM DO OV mRnon 0T PATTRY NN TRNY DY T3
25. b'dey shophar yo'mar he’ach u yariach mil’chamah sarim uth’ru ah.

Job39:25 \When the trumpet soundshe saysAhal
And he scentghe battle , and of the captainsand the shouting

25> odAmyyos 8¢ onparvovons Aéyer Edye,
moppwbev 8¢ dodpalverar moAépov ovv dApaT kal Kpav Y.

25 salpiggos de semainouseés legei Euge,

with signifying Well done
de osphrainetai polemou syn halmati kai krauge.
he smells war with leaping crying out

YYAxd wJ1y WA rymi943 yxya-5Y3 e
ROND 193D DY 77N AnPInT o
26. hamibinath’ak ya’aber-nets yiph'ros k'napho |'theyman.
Job39:26 Is it by your understanding that the hawk soars stretching his wings the south?
26> éx de THs ofis émoTNums €oTNreV Lépal

/ \ 4 4 ~ \ \ 4
AVATTETATAS TAS TTEPLYAS AklvnTos kabopdv Ta mpods voTov;

26 de tés sés epistemes hesteken hierax
your higher knowledge set does
anapetasas pterygas akinétos kathoron ta noton?
having the look of effrontery fixed looking down

P Y9 Yy AW AR I3 YA ooy 4o
3P 0977 9D W) T3 ROV DN T
27. ‘im= al=piyak yag’biah w'ki yarim gino.
Job39:27 Or does mounts up =t your command, and makeshis neston high?
27> ém 3¢ od mpooTaypaT VodTaL detds, YO 8 éml voooids adTod kabeobels avAileTar
27 de s prostagmati huuoutai , guy de nossias autou kathestheis aulizetai
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your order rise up high does does the vulture its nest sit lodged

Bavnyy oF-yw-Jo W xay Yywa oF s
TS VOO0V 135 T3¢ voors

28. sela” yish’kon w'yith’lonan «l-shen-sela”™ um’tsudah.

Job39:28 He dwellsand lodgeson the cliff, the cragof the rock, andthe strong place
28 "ém’ ékoxt) méTpas kal dmokpVdw;
28  _ep’ exoché petras kai apokryphg? O
the prominence of is concealed
81 3% viyio PrHIYL (Y4 4M YWY 2o
WD PPY PITRD SNTDT ownus
29. misham chaphar-‘okel I'merachoq yabitu.
Job39:29 there he spies outood,; seeit from afar.
29>  éxeloe Hv {nrel Ta olTa, "moppwbev ol dPpBaApol adTod oromebovaLy-
29 ekeise on zétei ta sita, _porrothen skopeuousin; O
Being at that place he seeks grain at a distance watch

43 YW YL W4T Yamrodon THIJ4Y 0
D N OY 29950 iR DTTIWHYY SThERS
30. w'eph’rocho y'"al’ " u~-dam u chalalimsham hu'.
Job39:30 His young onesalsosuck upblood; and the slainare, there ishe.

\ \ 9 ~ / 9 er o 9 N 0 ~ ~ N4
<30) VEOOOOL 86 avTov (1)Up0VTCLL €V G.L‘LCLTL, ov 8 av mwolL T€9V€(1)T€S, 1TCLpCpr'Y".L0. €‘UpL0’KOVTO.L.

30 neossoi de autou phyrontai en haimati, tethneotes, parachréma heuriskontai.
Befoul themselves ones dying , immediately they are found

Chapter 40
Shavua Reading Schedule (48th sidrah) - Job 40 - 42

W43y Iy 4-x4 ayaa Yoy Jobso:l
PR IPRTOR MM UMK

1. waya an ‘eth~‘Yob wayo’'mar.

Job40:1 Then answeredand said to Job,

40:1> "Kal dmekplbn kipros 6 Beds ¢ Iwf kal elmev

1 _Kai apekrithe Iob kai eipen
responded

Ay T4 HAYYY qrFr aw-yo I4a;
D Y Elﬁ‘?g; M2 MY IRy 1703
2. harob - mokiach ya anenah.

Job40:2 Shall contend ? Let him who reproves answerit.
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2> "Mn) kplow peta tkavod ékkAwvel, "é\éyyxwv Bedv dmokplBnoeTar adTv;
2 _ krisin ekklinei, _elegchon apokrithésetai auteén? O
a judgment you judge One reproving shall he answer to him

qY43Y7 AvYaT x4 Ivi 4 Joys
PR TIOR3 YA
3, waya an ‘Yob ‘eth- wayo’mar.
Job40:3 Then Job answered and said,
3> “YmodaBwv 8¢ Lof Aéyer @ kuply

3 Hypolabon de Iob legei
undertaking says

ATy AxYW At y3AwE Ay Ax(P f3q
2D=IRD Ml 2T | 2WN R nPp T
4. hen galothi mah ‘ashibeak yadi sam’ti =phi.
Job40:4 Behold, I am insignificant; what can | reply to You? | lay my hand on my mouth.

4> TU ém éyw kpivopar vovBetobpevos kal éléyywv kbprov  akovwv ToradTa ovbev dv;
éyo de Tlva dmdkpLowy 8 mpds TadTa; xelpa OMow ém oTépaTl pov-
4 Ti eti krinomai nouthetoumenos kai elegchon akouon toiauta outhen on?
Why still do | plead, being admonished reproved by
Hearing such things, and nothing
de tina do tauta? cheira theso stomati mou;
, what shall I give (o these things a hand I shall put

JAFr4 447 YAxwy ayos £y Ax994 xp4s
D POIN NDY DI YN 8D M1DT NN

.......
ot

5. ‘achath w'lo’ ‘e’ eneh ush’tayim w’lo’ ‘osiph.
Job40:5 Once y and | shall not answer, eventwice, and| shall proceedno further.
<S> dma§ AeddAnka, émi 8e TH devTépw oV MpooHow.

5 hapax , de t0 deuterd ou prosthéso.
but a second time I shall not proceed

Y43y A9°F)) IrI47x4 AYar-foi-ve
PR VD TR 3WRTAN YTV

6. waya an= ‘eth~‘Yob s’ “arah wayo’'mar.
Job40:6 Then answeredJob of the storm and said,
<6> "E1u 8¢ dUmodafav 6 kbpros elmrev 16 Iw ék Tod védbous
6 Eti de hypolabon ho eipen {0 Iob ek tou nephous
again undertaking spoke to of the cloud

Ao ayay YI4w4 yindh 431y 44947
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7. ‘ezar-na’ k'geber chalatseyak w’hodi eni.
Job40:7 Now gird up your loins like a man; , and you instruct Me.
<I> M, d\Aa Ldoar Homep dvip v dodidv cov, €poTNow € o€, oV 3€ pou dmokpLOnTL
7 Me, zosai hosper anér tén osphyn sou, de se, sy de moi apokritheti;
no, tie up as then you answer me!

:Panx Yo/ Yo wqx LeIWW 47x 7433
IPTEM YR MIYOWIN LD DR ANTn
8. ha'aph tapher mish’pati tar’shi eni tits’daq.
Job40:8 Shall youreally annul My judgment? Shall you condemn Me you may be justified?

\ 9 ~ \ 4 ” 4 b J4 N e/ b ~ 4 °
&> w7 amomoLod pov TO kpLpa. olel 3é pe dAAws ool kexpmpaTikeévar 1) lva avapavils Slkaros;

8 apopoiou mou to krima. oiei de me allos soi kechrematikenai anaphangs dikaios?

should you undo do you imagine me otherwise executing things with you?
should appear just

Woqx wayy (reIv YO (4 oriTy4vo
YN D DiP31 77 S8D vinrToNv

9. w'im=z'ro " a ka’El lak ub’qol ka thar’ em.

Job40:9 Or do you havean arm like EI, and can you thunder a voicelike His?

9> 7 Bpaxiwv col éoTv kaTd Tod Kuptov, 1| dwvi) kat’ adTov BpovTds;

9 brachion soi estin kata tou , phoné¢ kat’ brontas?
your arm is as the arm of with as

WX qamy avay 3INY Jr41 47 34010
WIDM T T M3 19N XY Yo
10. “adeh na’ ga’on wagobah w’hod w’hadar til’bash.
Job40:10 Adorn yourself now with majesty and excellence and clothe yourselfwith glory and honor.
10> &vélaBe 87 Gos katl SHvapv, 30&av e kal Tipmy dpdlecar:

10 analabe dée huuos kai dynamin, doxan de kai timén amphiesai;
Then lift yourself up in stature power

YACAIWAY 441y 44y Y74 xv49° njan
ATOIBY RITOD TN TRR MDY RN
11. haphets “eb’roth ‘apeak ur'eh =ge’eh w’hash’pilehu.

Job40:11 Pour out the overflowingsof your anger,
and look on who isproud, and make him low.

A1> d&mooTelhov 3¢ dyyelovs opyTf, mav de VPpLoTNV TaTELVwoOV,

11 aposteilon de aggelous orgée, de hybristén tapeinoson,
send angels in anger the arrogant humble!
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WXPX Ya-owq yaay paoayya a41-¢Y a4qw
OEND DOYEN T MYOIR0 TR MRD
12. r’'eh =ge’eh hak’ni ehu wahadok r’sha’im tach’tam.

Job40:12 Look on who isproud, and humble him,
and tread down the wickedin their place.

12> dmepfdavov de offéoov, ofifov 8¢ doefels mapaypfpa,

12 hyperéphanon de sbeson, sépson de asebeis parachrema,
the proud man extinguish! Cause to rot the impious immediately!

YT/e3 WIH J3A3)) AW qJ°3 JJyeus
PRLI WA 0TI Y TDYR oMb
13. tam’nem be aphar yachad p’neyhem chabosh batamun.
Job40:13 Hide them in the dusttogether; bind their facesin darkness

A3 kpiov 3¢ els yfv é€w opobupaddv,  Ta 8& mpdbowma adTOV dTiplas épmAnoov:
13 kruuon de cis gén homothymadon, ta de prosopa auton atimias empléson;
the earth one accord the things of with dishonor fill!

WYY YO owrx-iy yard Y4L-YAr 1
PR TP YEINTD TN TR T
14. w'gam-= ‘odeak ki-thoshi a I'ak y’mineak.
Job40:14 Then ! shall alsoconfess to you your own right hand can saveyou.
A4 Spodroynow dpa 8T dShvaTar 1 Sekud oov odoar. --

14 homologeéso ara hé dexia sou sosai. --
indeed, I shall acknowledge surely to deliver

(Y43 4Py AU Yo AxAwo-qwg xy¥ag 47-3y3 s
:O28Y TPID MM RY DY TwR Nivma X)THaTw
|'r T T T T T : T

15. hinneh-na’ B’hemoth ="asithi ak chatsir kabaqar yo’kel.
Job40:15 Behold now, Behemoth | made you; He eatsgrasslike an ox
A5 d&AAa 87) L8ov Bnpla mapa oot:  xdpTov Loa Bovolv éobier.
15 idou théria soi; chorton bousin esthiei.
, the wild beast to it eats

Y89 99V vI4Y YAYXWI TYHY 4733216
:9302 TP IRY MANNI D RITIIT T
16. hinneh~na’ kocho H'math’nayu w’ono »ish’rirey bit'no.

Job40:16 Behold now, his strength i1 his loinsand his force i the musclesof his belly.

16> 1300 81 Lloyvs adTod em’ dodin, 1 8¢ dVvaps ém’ dpdadod yaoTpds:
16 idou dé ischys autou osphui, hé de dynamis omphalou gastros;
is his power is the navel
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17. yach’pots z'nabo ~‘arez phachado y’soragu.
Job40:17 He bendshis talil a cedar, of his thighsare knit together.
A7> éormoev odpav ws kvTapLooOV, Ta 3¢ vedpa adTod cupTéTAEeK TAL®
17 estésen ouran kyparisson, de sympeplektai;

He sets a cypress are closely joined

((T99 (oYY YA Y91 AWTHY PA)4 vAYrois
12172 270nD 1R YA SPIBN THEY ™
18. ‘aphiqey n’chushah g’ramayu ki bar’'zel.
Job40:18 are tubesof bronze; His limbs are like of iron.
A8 ail mAevpal adTod TAevpal ydAketar, T 8¢ pdyis adTOD oldnpos YuToHS.

18 pleurai chalkeiali, he de hrachis autou sidéros
are sides of brass his spine is

I WA rwod J4-¥qa xAwhq 43
23T W YT DRTIDTT NWNT NI
19. hu’ re’shith dar’key-'=| ha oso yagesh char’i:o. .
Job40:19 He isthe first of the waysof E/; let his maker bring near his sword.

~A 9 ¥ 3 \ / ’
19> 107’ €oTv dpyM TAGopaTOS KUpLOV,

memounpévov éykatamalleohar Vo TOV Ayyerwv adTod.

19 tout’ estin arché plasmatos ,
This is the beginning of the thing shaped by
egkatapaizesthai ton aggelon autou.

to be mocked by his angels

YWoLPHWE 3aWd XIU-CYY YEr4WR Y393 vy 2
oy —pnipy N 52 9T oo 51379 s

20. i=bul harim yis’u~lo w' < =chayath hasadeh y'sachaqu-sham.

Joh40:20 the mountainsbring him food, and 2!! the beastsof the field play there.

20> émeABwv 8¢ ém’ Spos akpoTOpOV €ToLMN0oEV XAPLOVT|V TETPATIOOLY €V TH TAPTAPW®*

20 epelthon de oros akrotomon epoiésen charmoneén tetraposin cn tg tartarg;
coming a chiseled he produces a cause for joy

to the four-footed in the infernal region

ArIY AP XFI YW Y l4roxuxa
182N TP NP3 2DWN DOORITNTAND
21. tachath~tse’elim yish’kab »'sether qaneh ubitsah.
Job40:21 Under the lotus plantshe lies down in the covertof the reedsand the marsh.
21> Omo mavrodama dévdpa korpdTar Tapa maTmTUpov Kal kdAapov kal BovTopov:
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21 hypo pantodapa dendra koimatai papyron kai kalamon kai boutomon;
all kinds of trees he sleeps the papyrus, flowering rush

(WY -2 990 rarsFr v WA lin vayFao
(oM7Y MY 908 DUONE 1TIDIaD
22. y’sukuhu tse’elim tsilalo y'subuhu ‘ar’bey-nachal.' B ' o -
Job40:22 The lotus plantscover him with their shadow; the willows of the brook surround him.
22> okidlovTar € év adTH dévdpa peyada ovv paddpvors kal kAdves dyvou.

22 skiazontai de en aut) dendra megala hradamnois kai klones agnou.
shadow him trees great scions branches of the chaste tree

13%)7(4 J293 UINATY HeI - TyJuA 44 43y PWoR YAz
PTIRTONR 7T [MTID M3 T 8O T puiy? 1T
23. hen ya“ashoq nahar lo’ yach’poz yib'tach hi-yagiach Yar'den ‘el=-pihu.

Job40:23 Behold, he drinks up a river, and he doesot run away:
he trusts he can draw upJordan his mouth.

23> éav yévmTar mAppLLpa, ov k1) atodnd,

T e ’ e ’ s \ ’ 9 ~
memorbev 6T mpookpovaer 0 Topdavns ets T0 oTopa adTov.

23 genétai plemmyra, ou meé aisthéthé,
there becomes an inundation in no way shall it be perceived;
_pepoithen proskrousei ho Iordanés eis to stoma autou.
he relies shall rush up the Jordan
J4-I9P) YAWPTYYI VYIHPL TAYAF0924
IMXTIPIY DWPIRD WPY 1A o
24. yigachenu »’'moq’'shim - .
Job40:24 Shall any take him : snares his ?
24> "ev 70 0PpBaApd adTod dé€eTar adToV, ""évokoAilevopevos TpNoeL plva;  --
24 dexetai auton, _enskolieuomenos trései 20-
shall one take him being caught in a snare shall you drill

wpywd 0 PWx (IHIT AYHI XAl YwYxos
9003 popwn S3m31 mo02 N> qunnms
1. (40:25 in Heb.) tim’shok Liw’yathan I>'chakah ub’chebel tash’gi a I’shono.

Job41:1 Can you draw outLeviathan a fishhook? Or press downhis tongue a cord?

25> d&ers de dpdkovTa év dykloTpw, meplinoers e PpopPeav mepl piva adTod;

25 axeis de drakonta ¢n agkistro, perithéseis de phorbean hrina autou?
shall you lead the dragon by a hook put a halter his nose

PAUC IYPX HTHIY T4 JTYNE YAwxa e
35 23R M PRI TimN ORI o

.....
O

2. (40:26 in Heb.) hathasim ‘ag’mon “’apo ub’choach tigob .
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Job41:2 Can you puta reed rope his noseor pierce a hook?

26> "el dMoes kpikov év TG LUK THPL aOTOD, Pedie de TpumnoeLs TO xellos avTod;
26 _ei déseis krikon en t§ myktéri autou,0 pselig de trypéseis ?
shalk you tie a hook for a clasp shall you make a hole in

XY Y4 19437 Y4 yRyvux Y4 asian
MDY TIOR 3TITON DOOR TIPR R
3. (40:27 in Heb.) hayar’beh ‘cleyak tachanunim ~y'daber ‘eleyak rakoth.
Job41:3 Shall he make manysupplicationsto you, or shall he speako you soft words?

27> AalnoeL 8€ ooL denoer,  ikeTmpla PaAaAKDS;

27 lalései de soi deései, hiketéria malakos?
shall he speak earnest softly

H'ro 4900 YIHPX Yo x3-49 x4yi-Azs
:0%y T3V5 WIPR Ry NP3 NN
4. (40:28 in Heb.) hayik'roth b’rith ak tigqachenu ' ebed .
Job41:4 Shall he makea covenant you? Shall you take himfor a servantfor ?

28> Onoetar 8¢ duabfkmv peta cod, AMpm 8€ adTov SodAov alwviov;
28 thesetai de diatheken sou, lempsé de auton doulon ?
shall he establish aa

YAXPI0YL PAWPXY TRy ¢ ITPUWXA 29
SMINY? 27wRN) NIBED 3-panTwes
5. (40:29 in Heb.) hath’sacheq-bo katsipor w'thiq’sh’renu ['na’arotheyakh.
Job41:5 Shall you play him aswith a bird, or shall you bind him for your maidens?

’ \ 9 9 ~ e b 4 " / 9 \ 124 4 4 .
29>  maikm 8¢ év adTH Homep dpvéw 1 dMoeLs adTov Homep oTpovbilov Taldiy;
29 paixé de en autd hosper orneg déseis auton hosper strouthion paidio?

him as a sparrow for a child

WA Yoyy Y19 Yarhui ¥A-49H v vi¥i 30
:DOYID I MV 00037 PRy D5
6. (40:30 in Heb.) yik'ru <layu chabarim yechetsuhu k'na“anim.
Job41:6 Shall the traders bargain him? Shall they divide him the merchants?

) A~ ) S A ¥ / \ 5\ ’ ’ .
<30) EVOLTOLVTAL 86 €V AVTW 69\1’]’], LEPLTEVOVTAL 86 avTov (I)OLVLK(J)V YEVT),

30 ensitountai de ¢n aut) ethne, meriteuontai de auton Phoinikon gené?
feed And do nations? partition And do him of the Phoenicians the nations

W4 YANa ndngy vave xvyws 4£Yxaa
AwiNe 0T 525231 97w Mislra XPPOmS
7. (40:31in Heb.) sukkoth “oro u dagim ro’sho.

Job41:7 his skin harpoons or his head fish ?
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31> mwav 3¢ mMAwTOoV guveABov oV w1 évéykwory Bpoav plav od pas adTod
" 9 ’ ¢ ’ \ 9 ~
Kal év mAolols aAtéwv kedbalny adTod.
31 de ploton synelthon ou mé enegkosin byrsan mian ou ras autou
afloat coming together in no way shall bear the hide one tail of his
_kai en ploiois halieon kephalén autou. O
nor in the boats of fisherman shall they bear

JRYX-{4 YUY YT Y7y wrloyAwa
MEIMTOR MRnPn DT 2D 1Moy as
8. (40:32in Heb.) sim- alayu kapeak z’kor mil’chamah ‘al-tosaph.
Job41:8 Lay your hand on him; rememberthe battle; you shallnot do it again!

32> émbnoeis 8¢ adTH xelpa pvmodels mOAepov TOV yLvdpevov év ohpaTl adTod,
Kal pnKéT yrvéahw.
32 epithéseis de auto cheira  mnéstheis polemon somati autou,
But shall you place a hand the war his body
kai meketi ginestho.
let it no longer take place

Chapter 41

(83 v 49y~ 1A AITYY TXUXYA jobar
1207 TRTDTON OIT MDY IRPTRTIIN
9. (41:1in Heb.) hen-tochal’to nik’zabah hagam ‘el= yutal.
Job41:9 Behold, his hopehas made falsgShall you be laid loweven ?
41:1>00y edpaxas adTOV oVde éml Tols Aeyopévors TeBadpakas;

1 ouch heorakas auton oude tethaumakas?
Have you not seen him nor wondered

ighAxa AY)0 £v3 LYY vIreT Y =y4-4(0
1327 MDD NI MY WY 9D MOR™ND 3
10. (41:2 in Heb.) lo'~‘ak’zar 1=’ y’ urenu umi h'u’ ' yith'yatsab. ' ' '
Job41:10 Noneis sofierce he dares to arouse him\Who then ishethat can stand ?
2> o0 8&doikas 8TL MTolpacTal poi; TLS YAp €0TLY O €ROL AVTLOTAS;

2 ou dedoikas hétoimastai moi? tis ho emoi antistas?
Are you not in awe it has been prepared by me the one opposing me

4732l YAYwaY xux YOwEY Yyaty Y3
IR0 DIMETTOD MO ORYRY 2I0TRT Mo
11. (41:3 in Heb.) mi hiq’dimani wa’ashalem tachath »«/~hashamayim li-hu’.

Job41:11 Who has gone before Méhat | should repay him?
Whatever isunder heavenis
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3> 1) 7ls AvToToEeTAL PLOL KAl VTIOPEVEL, €L TAoa T VT o0pavov éut €oTLv;
3 tis antistésetai kai hypomenei, hé hyp’ ouranon estin?
shall oppose remain

Y90 JAHY XTIrIN934Y vI4Ad Wi qU4-4( 4
DY 1M NITA33703 T 1T IR TRD T
12. (41:4 in Heb.) lo’~‘acharish badayu ud’bar-g’buroth w’chin “er’ko.
Job41:12 | shall not keep silenceas tohis limbs, or the matter of strength, or the graceof his frame.

4> "o¥ cwmmoopar 8L’ adToHV, "kai Aoyov Suvdpews élefoer Tov Loov adTod.
4 _ou siopésomai di’ auton, _kai logon dynameos eleései ton ison .0
him the word of power shall show mercy equal to

I Y T Y9 vwrId Y] Al s
:X132 o 9307 D03 Wb e 9 nn
13. (41:5 in Heb.) mi-gilah p’ney I’busho b’kephel ris’Tno mi yabo’.
Job41:13 \Who can take offthe surfaceof his clothing? Who can cometo him his double bridle ?

<S> 1ls dmokalder mpdowmov évdioews adTod;  els 8¢ mTOEW Bdpakos adTod Tis Gv eloeNBou;

5 tis apokaluuei prosopon endyseos autou? de ptyxin thorakos autou tis 21 eiselthoi?
shall uncover the front the fold of his chest plate enter

Ay 4 PPV X791 IF UxJ Y vay) Axlae
TR PR MI3VI0 AR M 73D NP

14. (41:6 in Heb.) dal’they phanayu mi phiteach s’biboth ‘eymah.
Job41:14 \Who can openthe doorsof his face? Around there isterror.
6>  mOAas mpoowmov avTod Tis dvolfel;  kUkAw 680vTwY adTod $oPos.
6 pylas prosopou autou tis anoixei? kyklg phobos.
the gates Round about is fear

e Xy 4TF )Y e174 Aar4y
1% ORI MR 0O PUDR MINAT
15. (41:7 in Heb.) ga’awah ‘aphigey maginim sagur chotham .

Job41:15 The rows of shieldsare hispride, shut up together with seal

<I> 1a éykaTa adTod domides xdAkelar,  oVVdeopos de avTod Gomep opiplTns Albos-

7 ta egkata autou aspides chalkeiai, syndesmos de autou hosper smirités lithos;
His insides are as of brass sinews his are as emery stone

W3ALYL 9 479174 UTAT TWIR AH49 AH4s
D203 RITITRD MM W IIND IIRA

16. (41:8 in Heb.) ‘echad 2’echad yigashu w’ lo’-yabo’ hem.
Job41:16 Oneis so neario another that no can come them.
&  "els ToD évos koAADVTAL, mvedpa 3¢ o0 pu1) SLéNdn adTov:
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8 _heis tou henos kollontai,0 de ou mé dielth¢ auton;
of one cleaves together in no way goes through it

paq)xa 407 raydxa vPI4T vRLULI WA 4o
TIRNY ND) 1TDoNY PITY ATMRD TR
17. (41:9 in Heb.) ‘ish=b’achihu y’dubaqu yith’lak’du w’lo’ yith’paradu.
Job41:17 They are joinedoneto another; they clasp each otheand cannotbe separated

D> "avnp 7® 48eAdd adTod mpookoAAmBnoeTar, 'ouvéyovTar kai o p1) dmoomacHdowv.
9 _aner tg adelphg autou proskolléthesetai, _synechontai kai ou mé apospasthasin. O
as a man to his brother they shall be cleaved they are held together, in no way draw apart

qUW-3-JoJoy yaYioy qv4 {ax yYA-XwWai®0 10
MYTIRYRYD PP IR SOn TRwtuy
18. (41:10 in Heb.) “atishothayu tahel '« w’ eynayu k’ =shachar.
Job41:18 His sneezeflash forth , and his eyesare like of the morning.
10> év mTappd adTod émdatokeTar péyyos, ot 3¢ dpBaApol adTod eidos émaddpov.

10 ptarmg autou epiphausketai , hoi de ophthalmoi autou heosphorou.

his sneezing shines forth are as of
the morning star

welyxi w4 Aayaiy vydai ¥iaijl vigwu

AUPRMY WY TITD 1200 DR PEn N
19. (41:11 in Heb.) mipiyu lapidim yahaloku yith'malatu.
Jobh41:19 of his mouth go burning torches, of leap forth.

) ’ 9 A 3 / ’ ,
<11) €K OTOLATOS AVTOV EKTTOPEVOVTAL )\G.*L’ITG.SGS KOLOLevVaL

\ ~ / J4
kal StappLmrodvTal éoxapal Tupos®

11 stomatos autou ekporeuontai lampades kaiomenai
of shall go forth lamps burning
kai diarriptountai ;
scattered of

SYIVET UT]) ATAY JWO 4R YAR9IUYY 12
TPINY MDY TITD WY REY POMMIRIS
20. (41:12 in Heb.) in’chirayu yetse’ “ashan k’dud naphuach w’ag’mon.

Job41:20 of his nostrils smokegoes forthasfrom a boiling pot and burning rushes
A2>  éx pukTpwv adTod ékmopedeTal kamvos Kaplvov karopévns mupl avbpakwv:
12 myktéeron autou ekporeuetai kapnos kaminou kaiomeneés anthrakon;

of comes forth of a furnance burning of with coals

4 yagy 93dy eadx Wi dun ywjyais
INEY TRR 202 bIoR YoMy WD

21. (41:13 in Heb.) gechalim t'lahet w'lahab mipiu yetse’.
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Johd41:21 kindles coals and a flame goes forth his mouth.

A3 7 uym adTod dvbpakes, PASE de ek oTopaTos avTod ékmopeveTar.
13 anthrakes, phlox de ek stomatos autou ekporeuetai.
is as live coals of

A944 nyax viyily o yili ye4vrdu
TTANT PR 125 Ty PO s T
22, (41:14 in Heb.) b’tsaua’ro yalin "oz u ayu taduts d’abah.
Job41:22 |n his necklodgesstrength, and dismay leaps him.
A4 &v 3¢ TpayNAw adTod adAileTar SHvaps, épmpocbev adTod TpéxeL AThAeLa.

14 en de trachelg autou aulizetai dynamis, autou trechei apoleia.
power runs Destruction

®7YA -9 YLo Prha vPIA vIWS (7Y s
:0in~53 1MHy P PaT iia YHEnw
23. (41:15 in Heb.) map’ley b’saro dabequ yatsuq «'ayu bal-yimot.

Job41:23 The folds of are joined together, firm him and immovable
A5  odpres 8¢ oopaTtos adTod kekOAAMVTAL "kaTayeel ém’ adTOV, 00 calevBnoeTal.
15 sarkes de somatos autou kekollentai; _katacheei auton, ou saleuthésetai. O
the flesh of his body cleaves tightly If one pours down he shall not be shaken

XAXEX UCTY PrRAY JI£TvYY Prha w3
:MIANA 99D PN AR TIND PIN? 35w
24. (41:16 in Heb.) libo yatsuq k’mo-‘aben w'yatsuq k’phelach tach’tith.
Job41:24 His heart is cast hardasa stong evencast hardasa lower millstone.

16> ) kapdia adTod méETNYev ws Albos, éoTmrev 3¢ Gomep dkpwv AvnAaTos.
16 hé kardia autou pepégen hos lithos, hestéken de hosper akmon anélatos.
is fixed he stands an anvil, not malleable

PHBUXA YA 4IWY YA rrI vxwWy L
NN D’ﬁ;t@f@ D”_513 QiR AnNn ™
25, (41:17 in Heb.) misetho yaguru ‘elim mish’barim yith’chata’u.

Job41:25 his arising, the mighty are afraid, they are beside themselveso the crashing
A7>  orpadévros 8¢ adTod PoPfos Bnplois TeTpdmooiy emL yfis aAlopévols.
17 straphentos de autou phobos thériois tetraposin gés hallomenois.

turning his gives fear wild beasts to the four-footed the earth leaping

BAAWY OFY XA YU Yrex 9 M rA1AWY e
I YOR NI DPn V53 370 mrnm
26. (41:18 in Heb.) masigehu chereb b’li thaqum masa” w’shir’'yah.

Job41:26 The swordovertakes him but shall not hold; ; the dart or the javelin.
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9\ , Y A~/ 9 Q\ A , "o ) ’ \ ’
(18) €AV CUVAVTTIOWOLY AVTW )\O'YXCLL, O‘US€V KM TOLTOoWaLVY 80p‘U ETITPLEVOV KAl eu)palca'

18 synantésosin aut) logchai, ouden mé poiésosin _ epermenon kai thoraka; O
should meet up with him lances nothing in any way shall terrify by breast plate

AWYHY JYIP9 nold (=499 YIx{ 3wHr 19
YA T13PT PYR 108 1207 Jume
27. (41:19 in Heb.) yach’shob I’ bar'zel I'"ets riqabon n’chushah.
Job41:27 He regardsiron as , bronze asrotten wood.
19>  fynraw pev yap otdnpov dyvpa, xalkov 8¢ Homep EOAov ocabpov:

19 hégétai men sideron , chalkon de hosper xylon sathron;
he esteems brass

0Py 94 vTwY7AY WRE XWRTYS wIHI 997420
ORI AD7IDRM) WPD NPT MAMIATND
28. (41:20 in Heb.) lo’-yab’richenu ben-qasheth I'qash neh’p’ku-/o ‘ab’ney-qala’.
Job41:28 The arrow of the bow cannot make him fleg; slingstonesare turned into stubble him.

20> 0¥ pm Tpwom avTov T6€0v YdAkewov,  TymTaL pev meTpofoAov xopTov*
20 ou mé tros€ auton toxon chalkeion, hégétai men petrobolon chorton;
In no way shall pierce him the bow of brass He esteems a slinger indeed as grass

Yraiy woql PUWAY HUXYX P IWHY WY o1
D Wy prim mnin 13wy wpo N
29. (41:21in Heb.) k’qash nech’sh’bu thothach w'yis’chaq I'ra ash kidon.

Job41:29 Clubs are regardedasstubble; the rattling of the javelin.
21 "wos kalapm éloyiodmoav oddpar, kaTayeld 8€ gelopod mupdopov.
21  _hos kalameé elogisthesan sphyrai,O de seismou pyrphorou.
are considered hammers the quaking of a fire-bearer

:®1-8-2- /0 NY4H 4793 WIH FTATAH TLXUX 22
WIWTIDY PITT TR I YT AR a0
30. (41:22 in Heb.) tach’tayu chadudey chares yir'pad charuts ~tit.
Job41:30 Points of potsherdsare under him; He spreadssharp pointed marks o the mire.
22> ) otpwpv adTod dBeAiokol dels,
ms 3¢ ypuvoos Baldoons v’ adTOV domep TASs dpvbmTOS.

22 hé stromné autou obeliskoi oxeis, pas de thalassés hyp’ auton hosper pélos a
His strewn bed points is of sharp all of the sea under him is as mud un

AUPIYY Y3wa ¥3 advry 2FY HAx9ios
MPTRD DY O 1PI8R D MR
31. (41:23 in Heb.) yar’tiach kasir m’tsulah yam yasim ka .

Job41:31 He makesthe depthsboil like a pot; He makesthe sealike .
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23>  dvaletl ™y dfvooov domep xalkelov, TynmTow 8¢ v Bddacoav Homep EEadevmTpov,
23 anazei tén abysson hosper chalkeion, hégétai de ten thalassan hosper ,
breaks out The abyss a brazen cauldron he esteems as

R91W WYAX IWHL 9AXY 41 YR U4
;2o OR 2W? 3902 TR TR T
32. (41:24 in Heb.) ayu nathib yuch’shob.t’hom s'eybah.' .
Joh41:32 him a path ; one would think the deepio be gray-haired.
24> 7oV 3¢ TapTapov Ts afdooov Homep alypdAoTov:  "éloyioaTo dfvoocov els meplmaTov.

24 ton de tartaron tés abyssou hosper aichmaloton; _elogisato abysson cis peripaton. O
the internal region of the abyss is as if a captive he considers the abyss a promenade

xP=- 9 ywox yWwY qjo-(o-Ya 4 25
=535 apn Sun By -SYTPNTS
33. (41:25 in Heb.) ‘eyn- «/="aphar mash’lo he asu lib’li-chath.
Job41:33 There isnothing on earth is like him, one madewithout fear.
25>  ovk éoTv oVdev éml THs Yiis Sporov adTH

J4 4 \ ~ 4
memounpévov éykatamallechar Vo TOV Ayyedwv pov:

25 ouk ouden tes gés homoion aut)
not anything likened to him
pepoiémenon egkatapaizesthai ton aggelon mou;

being made, to be mocked at by my angels

W=y 9-CY=Co YOy 473 A4493 A9y x4 2
O PIY—o3~5275V PR NI INTY 23752 TNN D
34. (41:26 in Heb.) ‘eth-' < /-gaboah yir'eh hu’ melek «l=:cl=b’'ney=shachats.

Job41:34 He looks on!! high things; He is king the sonsof pride.
26>  wav vPmAov opd., aT0s 3¢ Baothels MAvTwY TOV év Tols UdaoLv.
26 huyélon hora, autos de basileus ton en tois hydasin.
lofty thing he sees the things in the waters
Chapter 42

Y427 ATAT X4 Y4 JoAY Jonazi
IR TITITOR 2R TYIN
1. waya an ‘Yob ‘eth- wayo’'mar.
Job42:1 Then Job answered and said,
42:1> “YmoAaBwv 8¢ LoP Aéyer 6 kuplw

1 Hypolabon de Iob legei
And undertaking,

AYSY Y¥Y 94y Yyx (Y-Ay xoai;
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2. yada™at hi-o! tukal w’lo’~yibatser m’zimah.
Job42:2 | know You can do~!l things, and thatnot any purposeis withheld
2> 0o 41 wavTa SHvacar, aduvvaTtel 8¢ ool ovbév.
2 Oida dynasai, adynatei de soi outhen.
is powerless to nothing

1xa43 7}/{ xoa 3./49 gno 7:1,107 3T 1Y%3
a4 407 YWY xv47) 194 4lv
AT 122 N7 03 IRy ovhpn MY ma
DTN XDY mn mnDD) AN 8O
3. mi zeh ma™lim “etsah b'li da”ath laken higad’ti w’lo’ ‘abin niph’la’oth mimeni w’lo’ ‘eda’.

Job42:3 \Who is this that hides counselwithout knowledge? Therefore | have declared
that which | did not understand, thingstoo wonderful me, which | did not know.

’ / b e / / ° 4 \ e / \ \ b4 /4 °
3> Tis yap éoTw 0 kpUTTOV o€ BovAnv;  PpeLdopevos 8€ PNLATOV kAl C€ OleTAL KPUTITELYS

Tis 8e avayyelel pou & ovk fdeLv, peyada kal Bavpaota & odk MmoTARTV;
3 tis ho krypton se boulen? pheidomenos de hrématon kai se oietai kryptein?
the one hiding you sparing words you imagine to hide
tis de anaggelei moi ha ouk &dein, megala kai thaumasta ha ouk epistamén?
And who announces to me things I knew not,
great and wonderful, things I had no knowledge

Ao aray YI4w4 4944 Y4y 4y-oywy
IIPITI) TONUR 3TN DR NITURY -
4. sh'ma™-na’ w ‘adaber ‘esh’al’ak w'hodi eni.

Job42:4 Hear, | beseech yoyand | shall speak | shall ask You, and You instruct me.

4> dxovoov 3¢ pov, kipLe, tva kayw Aaow: épwTnow 3¢ o€, oV 3¢ e didaov.
4 akouson de mou, s k laléso; erotéso de se, sy de me didaxon.
But me, O ! also I shall ask you you teach me

:Yyx44 Yo axoy yaxoyw yx4-oww/ s
NT SV RYY) TRYRY (TN-TRgon

5. 'shema’~‘ozen sh’ma’tiak w' atah ra’ath’ak.

Job42:5 | have heardof You by the hearing of the ear, but now sees You

<S> dkomMv pev @TOS TKOVOV GOV TO TPOTEPOV, vuvi de 6 6PpBaApods pov €dpakév oe-

5 akoén men otos ekouon sou to proteron, nyni de heoraken se;
Hearing indeed in my ear of you formerly but now sees you

H747 97070 Axyury F4Y4 1y-Coo
D DX TRY OV PRI ONRY 1270V
6. al=ken ‘em’as w'nicham’ti < -"aphar wa’epher.
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Job42:6 Therefore | retract, and| repent 11 dust and ashes

6> B0 ébadAioa épavTov kal éTdkmy, Aynpar 8€ épavTov yijv kal omodov.
6 dio ephaulisa emauton kai etakén, hégémai de emauton gen kai spodon.

I treated as worthless myself, and I was melted away;
and I esteem myself earth

344 Ad4a WA9943-x4 YAt 994 M4 ALY
Y3 374 A yYAx3 TJAI4004 avar y4ay

:97yA-4 Aoy AYvYY L4 Wxq994 £ Ay yaoq aYywsy
2R OR TIPRT DOITITON I 3T MR O
T3 BN TN VIR TDUORTON 7Y RN

:299% TIVD M13393 "SR ORN3T 8D "D Py I

7. wa diber ‘eth-had’barim ha’eleh ‘cl=‘Yob wayo’mer =‘Eliphaz

haTeymani charah ‘api b'ak u re eyak ki lo’ dibar’'tem n’konah k’"ab’di ‘Yob.

Job42:7 had spokenthesewords to Job,

that said to Eliphaz the Temanite My wrath is kindled you and your friends,
you havenot spoken what is right as My servant Job has.

<> "Eyéveto 8¢ peta 10 Aadfjoar Tov kdprov mavTta Ta ppa Ta Tadta 16 lof elmev

o0 kVpros EAvpas 1 Oarpavity
"HpapTes ov kal ol 3o Ptdol cov-

oV yap éaAnoaTe évamov pov aAnbes ovdev domep 6 Bepdmov pov lwp.

7 de to laléesai ton ta hréma ta tauta to Iob eipen
the speaking
ho Eliphas tg Thaimanité
Héemartes sy kai philoi sou;
You sinned
ou elalésate mou aléthes ouden hosper ho therapon mou Iob.
me true anything as my attendant

IV Bago4 wYLy YAA4 309wy Y9730 Yy (TrHP Axors
wyxlo (()x3 Aag0 gyai4y Wyaos alyo Yxaoay

AC9Y Wyyo xywo aAx(39( w4 yay)-y4 Ay

9YT4 Bagoy AYvYy 14 Yxq99a 44 2y

298 STaVONR 1091 099 NYaY) oD TNYaY oI pyIn
2272y SPRM “TIY 3R] 0TYE MR Bnoym

223 0DBY Niby "MPI% N8 1IpTON 0D

13998 VTaYD 11290 Y98 opN3T 8D oD

8. w' atah q’chu~lakem shib' ah-pharim w’shib’“ah ul’ku ‘c/="ab’di ‘Yob
w’ha alithem “olah kem w'Yob “ab’di yith’palel kem

=panayu ‘esa’ I'bil’ti “asoth kem n’balah ki lo’ n’konah k" ab’di ‘Yob.
Job42:8 Now therefore, take for yourselvessevenbulls and seven , andgo (o My servant Job,
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and offer up a burnt offering yourselves and My servant Job shall pray for you.
| shall accepthis faceso thatl may not do you your folly,
not what is right, asMy servant Job has.

Q&  viv de AdPeTe émTa pdoyovus kal €mTa kpLovs kal mopevdmTe mpos Tov BepdmovTd pov lwp,
Kal TOLTOEL KAPTWOLY TepL VOV * TwB 3¢ 6 Bepamwv pov eb€etar mepl VROV,
"e ’ \ ’ 9 ~ ’ ’ \ \ ) L4 s ’ " ¢ A
&1L el pm mpoowmov avTod Anplopar: €L ) yop &’ adTov, dmoleca Gv vpas:
9 \ 9 / 9 \ \ ~ / 4
oV yap €éAadnoaTe aAnbes kaTta Tod BepamovTos pov lwf. --
8 nyn de labete hepta moschous kai hepta kai poreuthéte ton theraponta mou Iob,
my attendant
kai poiései karposin hymon; Iob de ho therapon mou euxetai hymon,
he shall offer a yield offering you my attendant
mé prosopon autou léempsomai; O auton, apolesa an hymas;
no way of shall I receive of him have destroyed you
ou alethes kata tou therapontos mou Iob. --
not true concerning my attendant

LxYoya 47n AUYWR aalgy AYyaAxa Tja4 vY(Ave
T4 AYJTx4 AraT 4way arai ¥ai 4 994 w4y ywoiy
MRYIT TDE MWD TT233 2poPT 108 10570
2R VDTN I RipM 737 OODR N3T wiRD Ay
9. wayel’ku ‘Eliphaz haTeymani uBil’dad haShuchi Tsophar haNa amathi

waya asu ka'asher diber ‘aleyhem wavyisa’ ‘eth-p’ney ‘Yob.
Job42:9 SoEliphaz the Temaniteand Bildad the Shuhiteand Zophar the Naamathitewent
and did as commandedthem; and acceptedthe faceof Job.

9> émopetbm 3¢ EAvdas 6 Oarpavitns kat BaAdad 6 Lavyitns kal Zwdap 6 Mivatos
kal émoinoav kabBws cuvétaEev adTols 6 kUpLos, kal éAvoev Ty apapTiav avTols dia lwf.
9 eporeuthé de Eliphas ho Thaimanites kai Baldad ho Sauchités kai Sophar ho Minaios
the Minean

kai epoiésan kathos synetaxen autois ho , kai elysen tén hamartian autois Iob.
they went ordered them he dismissed their sin

1309 409 vU(JXA9 I 4 XL IW XL W 3raiv 1o
AIWY Ira4d VECY x4 AvaR JFay
MY Y3 99ENTI 2R MAwNR 3w e

MWD 2PRD WRTOITIR I AOM

10. wa shab ‘eth~-sh’bith ‘Yob b’hith’pal’lo re ehu
wayoseph ‘eth=/ 0= I'Yob I’ .

Job42:10 restored the fortunes of Job he prayedfor his friends,
and increased Job had

A0> 6 8¢ kipros MBEmoev Tov lwf-
9 J4 \ 9 ~ \ \ ~ 4 9 ~ 9 ~ 9 ~ \ e ’
ev€apévou de adTod kal mepl TV GpLtAwv avTod adfikev ad Tols TV apapTiav:

Edwkev d¢ 0 Kt')pl,og dumAd doa 'ﬁv ép.'npoceev ImB els Sumia O'Lacp.év.
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10 ho de euxesen ton Iob;

increased
euxamenou de autou kai ton philon autou aphéken 2u tois tén hamartian;
making a vow And of his of being he forgave ‘o them the sin
edoken de ho dipla hosa en Iob
gave And double as much as was Job’s ,

YAXAUL-LYY YAULCY A4 r497T 1

v Ay Y299 YU wye wly4av Yay)l wroar-dyy
Yo AYar 43 93-9W4 30937y (o x4 ryHAY

AP4 AT YT) WA LY XHE 2@IWE WAL povyxay
PRUMNTOD) IRTOD 0N W3NS

15 373m 9733 onh ey 5o8M o PYT5D)
POY MM ROITTWR Y02 Sy NN M

D MR DT OT) wORY DR Twtp whn 457nm

11. wayabo’u ‘clayu =‘echayu w'l»o =‘ach’yothayu w'l: o =yod’ ayu

wayo’k’lu “imo beytho wayanudu lo way’nachamu ‘otho ~hara ah

~hebi’ ayu wayit’nu-lo ‘ish g’sitah ‘echath w’ish nezem ‘echad.
Job42:11 Then =/ his brothers and =!! his sistersand =!| who had knownhim cameio him,
and they ate him in his house and they consolechim
and comforted him the adversities had brought on him.

And every man gavehim onepiece of moneyand everyman a ring of

A1>  Akovoav 8& mhvTes ol ddeldol avTod kal al ddeAdal adTod

mavta Ta cupBePfnKoTa adT®  kal MABov mpos adToV

kal TavTes ool fdetoav avToOV ék TP®TOL®

payovres 8¢ kal movTes map’ adTY Tapekdleoav adToOV,

kal é0adpacav ém maow, ots émyayev adTd 6 KipLos:

&wkev 3¢ adTH €xaoTos ARvada plav kal TeTpadpayLov xpuoodv dompov.
11 e€kousan de hoi adelphoi autou kai hai adelphai autou

heard

ta symbebékota autg kai elthon auton
the things coming to pass to him came to him
kai hosoi €deisan auton ¢k protou;
as many as knew him at first
phagontes de kai piontes aut) parekalesan auton,
eating drinking him they comforted him
kai ethaumasan , epégagen autg ho H
they wondered brought upon him
edoken de autg amnada mian kai tetradrachmon asémon.
they gave And to him ewe-lamb one a four-drachma piece of unmarked

30994 7(AATY YXW49Y I 4 XTULxX4 Y99 AvAv 2
XYYTXE JLEY 4RI AYr)ldy YA YN YR )E xwwe J4n )4 qwo
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TYITR DT INWNTR 298 MOTONTON 03 M
:M2INY NPNY P2 TRITIRN) 270ma BD0N MUY INE MoN Py

12. wa berak ‘eth-‘acharith ‘Yob mecre’shitho way’hi-lo ‘ar’ba“ah'“asar ‘eleph
w' ‘alaphim g’'malim w'eleph-tsemed baqar w’eleph ‘athonoth.
Job42:12 blessedhe latter end of Job his beginning and he fourteenthousand

and six thousand camelsand a thousandyoke of oxenand a thousandfemale donkeys
A2> 6 8¢ kipLos edAdymoev Ta éoxaTta lwf 7 Ta éumpoodev-
M 8¢ Ta kYT adTod mPoPBaTa pipLa TeTpakioyiALa,

kadpmAou é€akioyidiar,  Lebym Bodv xiAia, Evol OfAetar vopddes xiAial.

12 ho de eulogesen ta eschata Iob ¢ ta emprosthen;
the former
de ta ktené autou myria tetrakischilia,
And cattle his ten thousand four
kameéloi chiliai, zeuge boon chilia, onoi theleiai nomades chiliai.
team donkey female grazing

XY 9 wydwy Wiy ajogw y(-aaivas
M3 wIBE 0°33 myaw 35
13. way’hi-lo shib’ " anah banim w’shalosh banoth. ' ' .
Job42:13 He had sevensonsand three daughters
A3 yevvdvTar 8¢ adTd viol €émTa kal BuyaTépes Tpels:

13 gennontai de autg huioi hepta kai thygateres treis;

0P XATYWR Hwy FYTYL XP4AYW £9PAv 1
YyY7a J9P xawadwa ywy
TEP iphhlioigi DW’? MIaRA naNTTow RPN
TIRT TR MwhowT o

14. wayiq’ra’ shem~ha’achath Ymimah w'shem Q’tsi"ah
w'shem hash’lishith Qeren happuk.

Job42:14 He calledthe nameof the first, Jemimah, and the nameof 1Keziah,
and the nameof the third Keren-happuch.

<14) KCL\L éKé.)\€0'€V T'ﬁv p,év 1Tp(;)T'Y]V 'Hp,épav,

v 8¢ Sevtépav Kaolav, tnv 8¢ tpitnv ApadBelas képas-

14 kai ekalesen tén men protén Hémeran,
Day
de Kasian, ten de tritén Amaltheias keras;

Amalthaia’s Horn
rq443-Cy3 Ivi4 xv)Iy xvjR YAwy 4nyy £lvis

WATHE YrXI AW ¥aAr 4 YAl pxavy
PINTTOP3 397 NiagD NiEY D) MRy MO
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15. w'lo’ nashim yaphoth ‘Yob ~ha’arets

wayiten lahem ‘abihem nachalah ‘acheyhem.

Job42:15 the land no women sofair asJob’s X

and their father gavethem inheritance their brothers.

A5  kal ovy evpéhnoav kata Tas Buyatépas Iof Bedtiovs adTdv év ) v’ ovpavédv:
&wkev 8¢ adTals 0 TaTNp kKAMpovoplav év Tols adeAdols.

15 kai ouch kata Iob beltious auton te ouranon;

according to better than they the places heaven
edoken de autais ho pater kleronomian en tois adelphois.
to their father

YW ¥10994Y A4y X4T-L UL I 4 AT 6
X744 30994 YIYI Y9 x4y YIYI x4 443
MW DOY3TRY XD ARTTOTOR 3998 T

M1 IPITN 192 MPTIN) TIITI M)

16. way’'chi ‘Yob =zo'th w'ar’ba’im shanah
wayar’ ‘eth-banayu w'eth~ banayu ‘ar’ba’ah doroth.
Job42:16 this, Job lived andforty years
and sawhis sonsand his sons ; four generations

16> élmoev 3¢ Inf peta v mANyMV é1m exaTov EBSopmkovTa,
Ta 8¢ mavTa élnoev étm drakdola TecoapakovTa OKTM

[1] \ 0 \ e\ 9 ~ \ \ e A\ ~ ¢ A 9 ~ ’ ’
Kau ELSEV IU)B TOVUS LLOVUS AVTOL KAL TOUS VLOVS TWV VLWV AVTOV TETAPTTV YEVEUV®

16 ezesen de Iob tén plegen ete hebdomeékonta,
the calamity
ta de ezesen ete dia tessarakonta okto;
the years he lived were two and forty
_kai eiden Iob tous huious autou kai ton huion autou tetartén genean;

WAL 09wy YPT Iy 4 XAy
1D VI JPT 298 M

17. wayamath ‘Yob zagen u yamim.

Job42:17 And Job died, beingold and of days

A7 "kal érededtmoev lof mpeaBiTepos kal mANpMs Npepdv.

17  _kai eteleutesen Iob presbyteros kai hémeron. O

/4 \ 9\ ’ 9 / s ° 4 ’ L4
A7>a yéypamrar 8¢ adTOV MAALY dvacTioestar ped’ wv 6 kdpLos dvioTnouv.

17a  gegraptai de auton palin anastésesthai ho anistesin.
and it is written that he shall rise again those raises up.

A7b Odros éppmvedetar ék Tis Zupraks BLBAov
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17b

17c

a7d

173

17>e

17"

v pev 1) kaTok®v T AvotTidu éml Tols oplos THis I8ov palas kat Apafias,
mpobmipxev de avTd Svopa InBaf-
Houtos herméneuetai ¢l tés Syriakées biblou
This man is described in the Syriac book
men gé katoikon té Ausitidi ¢pi tois horiois tés Idou maias kai Arabias,
as living ' the land of Ausis, the borders of Idumea and Arabia:
proupérchen de autd onoma Iobab;
and his name before was Jobab;

ol

AaBov 8¢ yuvailka Apéfioocav yevwd vidv, ® dvopa Evvov,

3 \ 9\ \ \ ~ e A (4 \ \

Mv 8€ adTos maTpos pev Zape, 1dv Hoav vidv vios, pntpos e Boooppas,
HoTe elvar avTov mépmTov amd ABpaayL.

labon de gynaika Arabissan genna huion, ho onoma Ennon,

and having taken an Arabian wife, he begot a son name was Ennon.

én de autos patros men Zare, ton Esau huios, métros de Bosorras,

And he himself was the son of his father Zare, of the sons of Esau,
and of his mother Bosorrha,

einai auton pempton apo Abraam.
he was the fifth from Abraam.

kal ovTou ol Bactdels ot Baothedoavtes v Edwp, s kal ad tos fpEev xdpas:
mpdTos Badak 6 100 Bewp, kal dvopa T moAel adTod Aev vaPa-
peta 8¢ Balak InBap 6 kadodpevos Inf-
peta 3¢ TodTov Acop 0 Vmapxwv Tyepov ék Tis Oarpavit dos xopas:
peta 8¢ TodTov Adad vios Bapad 6 éxkopas Maduap év 7
medlw Moaf, kat Svopa T4 moder avTod I'ebBary.

kai houtoi hoi basileis basileusantes <11 Edom, kai au tos érxen H
And these were the kings reigned ' Edom, country he also ruled
protos Balak ho tou Beor, kai onoma té polei autou Den naba;
first, Balac, the son of Beor, and the name of his city was Dennaba:

de Balak Iobab ho kaloumenos Iob;
but Balac, Jobab, is called Job,

de touton Asom ho hyparchon hégemon ek tés Thaimaniti dos 5
and him Asom, was governor of the country of Thaeman:

de touton Adad huios Barad ho ekkopsas Madiam en tQ pedio Moab,
and him Adad, the son of Barad, destroyed Madiam in the plain of Moab;
kai onoma t€ polei autou Geththaim.
and the name of his city was Gethaim.

ot 3¢ éNBovTes mpos adTOV PLhor: EAvpas 1dv Hoav vidv Qaipavev Bactdets,
BaA3ad 6 Zavyalwv TOpavvos, Xodap 6 Mivalwv Bactlevs.

de elthontes auton philoi; Eliphas ton Esau huion Thaimanon basileus,
And his friends came ‘o him were Eliphaz,

of the children of Esau, king of the Thaemanites,

Baldad ho Sauchaion tyrannos, Sophar ho Minaion basileus.
Baldad sovereign the Sauchaeans, Sophar king of the Minaeans.
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